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GİRİŞ 

Bir millet, kendisini oluşturan insanlar arasındaki güçlü dayanışma duygusunun 

eşlik ettiği bir araya gelme inancı ile hayat bulur. Milletlerin varoluşu, bir sürecin 

sonucudur. Millet oluşturma kavramı iki ögeye dayanır; ortak bir kimlik ve bununla 

uyumlu siyasi eylemler. Belirli bir millete ait olmak, nesnel ölçütlere dayanan ve zaten 

var olan ortak bir kimliğe ilişkindir. Devlet olma durumunda, “milli aidiyeti” 

tanımlayan, devleti oluşturan tüm vatandaşlardır. Diğer bir deyişle, devlet hem bir 

milletin siyasi eyleminin sonucu, hem de yeni bir milletin yaratıcısıdır.1 

Milletler, kendi tarihi, dili ve kültürü olan insanlardan oluşur. Devletin 

meşruiyeti, milletinin tarihi ve insani boyutları ile yapısının ve kurumlarının kendisini 

oluşturan insanların iradesini ne ölçüde yansıttığına bağlıdır. Devlet bir kez var 

olduğunda, bu ögeleri kültürel mirasının bir parçası olmayan vatandaşlarına karşı 

ayrımcılık yapmak için kullanmamalıdır. Çağdaş devletler, sınırları içindeki milletleri, 

kültürleri, dilleri ve etnik kökenleri sistemlerine kapsayıcı şekilde dahil etmelidir. 

Devletin birliğini korumak için devleti oluşturan tüm guruplar ve bireyler, devleti 

kendilerine ait olarak görebilmeli ve devleti oluşturan unsurlarda kendilerini 

bulabilmelidir.2 

Belirli bir millete ait olanlar (Türk, Alman, Macar, Mısırlı, Ürdünlü, vb.) belirli 

bir devletin (Türkiye, Almanya, Macaristan, Mısır, Ürdün, vb.) vatandaşlarının bir 

kısmıyla örtüşen özellikler taşıyabilir; ama bu devletin vatandaşlarının tümü ile aynı 

özellikleri taşımaları veya kimliklerinin bu devletin sınırlarına hapsolması şart değildir. 

Bu nedenle, en az iki nesildir Fransız vatandaşı olmalarına rağmen, halen Fransa’da 

yaşayan “Cezayirlilerden” söz edilmektedir. Aynı nedenden ötürü, Almanya, 

yurtdışında yaşayan ve vatandaşlık için başvuran Almanlar için vatandaşlık almayı 

kolaylaştırmaktadır. Başka bir deyişle, artık ulus devletler döneminde yaşamadığımız 

için Türkiye, Almanya, Ürdün veya Mısır vatandaşı olmak, mutlaka Türk, Alman, 

Ürdün veya Mısırlı olmak anlamına gelmiyor ve bunun tersi de geçerlidir.3 

Bu ayırım belirli bir şekilde Filistinliler için de geçerlidir. Devlet yapısı içinde 

                                                 
1
GUIBERNAU, M.: “Nations and National Identity: A Critical Assessment”. Open University, 2004, 

s.130. (Nations). 
2
GUIBERNAU,Nations, s.132. 

3
KHALIL, A.: “Palestinian Nationality and Citizenship Current Challenges and Future Perspective”. 

CARIM Analytic and Synthetic Notes No. 2007/7 Birzeit Univ., s.12. (Citizenship). 
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kendi kaderini tayin (self-determinasyon) hakkı söz konusudur ve (yerel veya ‘sonradan 

katılan’) insanları temsil eden organlar bir bölge üzerinde egemen güç kullandığında bir 

Filistin devleti var olabilir. Devlet bir kez var olduğunda, kurucu gücü devreye girer. 

Devletin kurucu gücü, halk egemenliği ile ilgilidir. Dolayısıyla, kurucu güç devlet 

dışında yasal statü kazanamaz, çünkü devleti oluşturan halkın egemenliğinin ifadesi ve 

yansımasıdır.4 

1948-49 ve 1967’deki İsrail-Arap savaşları, sırasıyla yaklaşık 725.000 ve 25.000 

Filistinlinin anavatanlarından diğer ülkelere özellikle de komşu ülkelere göç etmelerine 

neden olmuştur. İsrail’deki Filistinliler, İsrail Devleti’nin kuruluş yıllarında ve İsrail ile 

Arap komşuları arasındaki 1948 savaşında ülkeyi terk etmeyen Filistinlilerin soyundan 

gelmektedir.5 

İsrail’deki Filistinli Arap topluluğu, yaklaşık olarak İsrail nüfusunun %20’sini 

ve toplam Filistinlilerin %10’unu oluşturmakta olup Filistinliler ve İsrail Yahudileri 

arasında bir arada yaşama konusunda önemli bir potansiyel güçtür. Topluluk üyeleri 

dilleri olan Arapçayı ve kendi kimliklerini korurken, aynı zamanda devletlerin birinci 

resmi dili olan İbraniceyi de ileri seviyede bilirler. Sürekli olarak baskın durumdaki 

İsrail Yahudi toplumu ve kültürüne maruz kalan topluluk, İsrail kurumları ile siyasi, 

sosyal ve ekonomik sistemlerini anlama ve bunlara uyum sağlama konusunda ustalık 

kazanmıştır.6 

İsrailli Araplar, Filistinli kimliği ve İsrail vatandaşlığı arasında bölünmüş 

durumdadır. Araplara karşı ayrımcılık, ülkenin bir Yahudi devleti olarak ilan edilmesi, 

Arap ve Yahudi programları arasında adaletsiz devlet finansmanı ve Arap topraklarının 

kamulaştırılması gibi İsrail devletinin işleyişinim sayısız yönlerinde kendini gösterir. 

İsrailli Araplara yönelik ayrımcı politikalar, Yahudi çoğunluk için kısa vadeli çözümler 

üretiyor olabilir; ancak devlet için uzun vadeli sorunlara da yol açmaktadır.7 

İsrail’in bir “Yahudi devleti” veya “Yahudi halkının devleti” olarak 

tanımlanması, milli kökenleri ve Yahudilikten farklı dinî inançları temelinde devlet 

                                                 
4
Khalil, Citizenship, s.13. 

5
Khalil, A.: “Irregular Migration into and Through the Occupied Palestinian Territory” CARIM 

Analytic and Synthetic Notes No. 2008/79, Birzeit Univ., Şubat 2010, s.6. (“Migration”). 
6
Khalil,“Migration”, s.7. 

7
Browne, O.: “The Arab-Israeli War of 1973: Honor, Oil and Blood”, MHQ Magazine, 2015. s.6. 
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tarafından marjinalleştirilen ve ayırımcılığa uğrayan İsrail’in Filistinli vatandaşları için 

eşitsizliği pratik, siyasi ve ideolojik bir gerçeklik haline getirir. 

İsrail’deki Filistin topluluğu, İsrail’in vatandaşları ve Filistin halkının ayrılmaz 

bir parçası olarak, İsrail ile Filistinliler ve daha geniş anlamda Arap dünyası arasındaki 

anlaşmazlığın adil, insan haklarına dayalı ve sürdürülebilir bir çözümüne katkıda 

bulunabilecek, son derece özel bir komundadırlar. 

İsrail, 1948 yılındaki kuruluşundan sonra, aynı etnik gruptan göçü esas alan bir 

vatandaşlık rejimini benimsedi. Bu politikanın temel aracı, her Yahudi’nin İsrail’e 

gelme ve vatandaşlık alma hakkına sahip olduğunu öngören 1950 tarihli Geri Dönüş 

Yasasıdır. Geri Dönüş Yasası, Siyonist ideolojideki en merkezi ilkenin, tüm 

Yahudilerin Filistin’deki eski vatanlarına “geri dönmesinin” sembolik bir ifadesidir. Bu 

yasa İsrail’de Yahudilerin çoğunlukta olmasını güvence altına almada da merkezi bir rol 

oynadı. Buna karşılık, ağırlıklı olarak Yahudi olmayan azınlıkların ve göçmenlerin 

vatandaşlığa erişimini düzenlemek için kullanılan 1952 tarihli Vatandaşlık Yasası, 1952 

tarihli İsrail’e Giriş Yasası, ülkenin kimliğini ve demografisini şekillendirmede nispeten 

küçük bir rol oynamıştır. İsrail hukuku çerçevesinde vatandaşlık hakları bağlamında, 

İsrail’in Filistinli vatandaşlarına farklı ve eşit olmayan bir şekilde davranılmaktadır.8 

Bu çalışmada, Filistinli İsraillilerin yasal statüsüne dikkat çekilmesi 

amaçlanmaktadır. Bu bağlamda, İsrail'in Yahudi devleti olmasından dolayı İsrail 

vatandaşlığı elde etmek için Filistinlilerin karşılaştıkları engeller ve zorlukların ele 

alınması plânlanmıştır. 

İsrail’deki Filistinli Arap vatandaşlar, eşit vatandaşlar ve ülkenin bir azınlık 

grubu olarak kabul edilmek için her yönden çaba göstermektedir. İsrail kendisini hem 

Yahudi hem de demokratik devlet olarak tanımlamaktadır. Ortak varsayım, 

“demokratik” teriminin eşit haklar, adil muamele ve adaleti ima ettiğidir. Ancak, İsrail 

gerçekliğinde “demokratik” terimi, başta Filistinli Arap topluluğu olmak üzere, çoğu 

durumda azınlığın ihtiyaçları ve hakları pahasına, çoğunluğun yönetimine tabi olmak 

anlamına gelmektedir. 

İlk bölümde Filistin’in 1922’deki İngiliz Mandasından onu takip eden ve Kudüs-

                                                 
8Halabi, U.: “The Legal Status of Palestinians in Jerusalem”,Palestine-Israel Journal, Vol. 4 No. 1 1997, 

s.2. (“Palestinians”). 



7 
 

Beytüllahim bölgesi Birleşmiş Milletler tarafından korunmak ve yönetilmek üzere 

ülkenin Yahudi ve Arap olarak iki devlete bölündüğü Paylaşım Planına 181 (II) kadar 

olan dönem tartışılmaktadır. 1948’de Paylaşım Planı uyarınca David Ben-Gurion 

tarafından İsrail Devleti’nin kuruluşu ilan edilmiştir. İsrail otoritesi altındaki yaşayan 

Filistinlilerin durumu da açıklayacağız. 

İkinci bölümde İsrailli Filistinlilerin yasal durumu, 1952 tarihli Vatandaşlık 

Kanunu, 1952 tarihli İsrail'e Giriş Kanunu ve 2003 tarihli Vatandaşlık ve İsrail’e Giriş 

Kanununa (Geçici Kanun) göre İsrail vatandaşlığının elde edilmesi ve iptaline ilişkin 

şartlar, aynı kanunun uygulamasındaki farklılıklar ve İsrailli Filistinlilerin yasaların 

tanıdığı haklardan ne ölçüde yararlanabildikleri tartışılmaktadır. 

Üçüncü bölüm İsrail’deki Filistinli Arapların yasal statüsüne, sahip oldukları 

haklara, hukukî anlamda vatansızlık statülerine, nasıl vatansız kaldıklarına ve ayrıca 

Bedevilerin statüsüne ve ne tür haklardan yararlandıklarına odaklanmaktadır. Bunların 

yanında, Kudüs, Batı Şeria ve Gazze Şeridi’nde yaşayanların yasal statüsü ve İsrail 

Devleti’nin üzerine inşa edildiği ayrımcılık yasaları da tartışılmaktadır. 

Sonuç olarak, her üç bölümde yer alan açıklamalar doğrultusunda, Filistinlilerin 

statüsünün belirli bir gruba mensubiyet bağlamında değerlendirilmesine çalışılacaktır.  
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I. KONUNUN TARİHSEL VE SİYASİBOYUTLARINA GENEL BAKIŞ 

A. Filistin’in Kısa Tarihi 

 Filistin terimi Akdeniz ve Ürdün Nehri arasındaki coğrafi bölgeyi tanımlamak 

için 1948 yılına kadar yaygın olarak kullanılıyordu. Asur, Babil, Roma, Bizans ve 

Osmanlı imparatorlukları, Filistin’i tarih boyunca dönem dönem kontrol etmiştir.9 

 I. Dünya Savaşı’ndan sonra, Filistin, İngiltere tarafından 1922 yılında Milletler 

Cemiyeti’nden alınan bir manda altında idare edilmiştir.  Filistin’in modern tarihi 

İngiliz Mandasının sona ermesi, Filistin’in bölünerek İsrail’in kurulması ve ardından 

gelen İsrail-Filistin çatışması ile başlar.10 

 1947 yılında, Birleşmiş Milletler (BM) Filistin için “Birleşmiş Milletler Genel 

Kurul Kararı, 181 (II) Filistin’in Gelecek Hükümeti” (Bölünme Planı), başlıklı bir 

Paylaşım Planı önerdi.  Karar, İngiltere’nin Filistin’deki İngiliz Mandasına son verme 

planına dikkat çekiyor; aynı zamanda Kudüs ve Beytüllahim bölgeleri BM tarafından 

korunmak ve yönetilmek üzere, Filistin’in, biri Yahudi diğeri Arap iki devlete 

bölünmesini öngörüyordu. Karar, kurulması düşünülen devletler için önerilen sınırlar 

hakkında son derece detaylı bilgiler içermekteydi. Bu karar, kurulması düşünülen 

devletler arasındaki ekonomik birlik yanında dinî hakların ve azınlık haklarının 

korunmasına yönelik planlar da içeriyordu. Bunun dışında, sözü geçen karar 1948 

Ağustosuna kadar İngiliz kuvvetlerinin çekilmesini, mandanın sona erdirilmesini ve 

1948 Ekimine kadar yeni bağımsız devletlerin kurulmasını öngörüyordu.11 

 Paylaşım Plan 181 (II), kısıtlamaları bulunduğu algısına rağmen, marjinal 

kesimler dışındaki Yahudi halkı ve Yahudi Ajansı tarafından kabul edildi.12 

 Arap liderler ve hükümetler Karardaki Paylaşım Planını reddederek, toprakların 

herhangi bir şekilde bölünmesini isteksizlikle karşıladılar. BM Antlaşması’nda 

                                                 
9Krämer,G.: A History of Palestine From the Ottoman Conquest to the Founding of the State of Israel, 

Princeton University Press, 2008, s.1-18. 
10

BM Genel Kurulu: Filistin Meselesi ve Birleşmiş Milletler, Birinci Bölüm, Filistin Meselesi Birleşmiş 

Milletler’de tartışmaya açıldı, 2008. 
11

UN General Assembly:Resolution 181 (II). Future government of Palestine, bkz: 

https://unispal.un.org/DPA/DPR/unispal.nsf/0/7F0AF2BD897689B785256C330061D253(Erişim tarihi: 

04.09.2019). 
12

Morris, B.: 1948: A History of the First Arab-Israeli War, Yale University Press, 2008, s.75. 

https://unispal.un.org/DPA/DPR/unispal.nsf/0/7F0AF2BD897689B785256C330061D253
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hükmebağlanan ve halklara kendi kaderlerini belirleme olanağı sağlayan “bir ulusun 

kendi kaderini tayin etmesi ilkesinin” ihlal edildiğini savundular.13 

 İngiliz Mandasının sona ermesinden bir gün önce, İsrail, Paylaşım Planında 

Yahudi Devleti için belirlenen sınırlar içinde bağımsızlığını ilan etti. Arap ülkeleri yeni 

kurulan İsrail Devleti’ne savaş ilan ederek 1948 Arap-İsrail Savaşını başlattı.14 

 FilistinlilerinNakba(Felaket) 15  olarak adlandırdığı savaşın sonucunda ve 

özellikle Kudüs’ün batı kesimindeki mahallelerde (örn. Talbiyeh, Baka ve Katamon) ve 

Deir Yassin gibi komşu köylerde silahlı Yahudi grupları tarafından Araplara yönelik 

olarak başlatılan saldırılardan dolayı, bu bölgelerde yaşayan Filistinlilerin çoğu evlerini 

terk ederek Kudüs’ün doğu taraflarına ve diğer komşu Filistin köy ve kasabalarına 

kaçmak zorunda kaldılar.16 

 1949 baharına kadar, İsrail ve Ürdün arasındaki ateşkes anlaşmasının 

imzalanmasının ardından, Kudüs iki bölgeye ayrılmıştı: İsrail kontrolü altındaki Batı 

Kudüs ve Ürdün kontrolü altındaki Doğu Kudüs. Batı Kudüs’ten ayrılarak mülteci 

durumuna düşen Filistinliler 5710 sayılı ve 1950 tarihli Namevcutların Statüsüne İlişkin 

Mülkiyet Yasasına (İsrail Toprak ve Mülkiyet Yasası) göre, İsrailli yetkililer tarafından 

“namevcut” olarak ilan edildi.17  Bunun sonucunda, bu Filistinlilere ait tüm mülkler 

Namevcutların Mülkleri Kayyımına 18  ve ardından yeni göçmenlere ev sağlayan bir 

                                                 
13
Birleşmiş Milletler AntlaşmasıIX. Bölüm: Uluslararası Ekonomik ve Sosyal İş birliği, madde 55: 

“Uluslar arasında halkların hak eşitliği ve kendi yazgılarını kendilerinin belirlemesi ilkesine saygı üzerine 

kurulmuş barışçı ve dostça ilişkiler sağlanması için gerekli istikrar ve refah koşullarını yaratmak üzere 

Birleşmiş Milletler:” 

a. Yaşam düzeylerinin yükseltilmesini, tam istihdamı, ekonomik ve sosyal alanlarda ilerleme ve 

gelişme koşullarını; 
b. Ekonomik, sosyal alanlarla sağlık alanındaki uluslararası sorunların ve bunlara bağlı başka 

sorunların çözümünü, kültür ve eğitim alanlarında uluslararası iş birliğini; ve 
c. Irk, cinsiyet, dil ya da din ayrımı gözetmeksizin herkesin insan haklarına ve temel özgürlüklerine 

bütün dünyada etkin bir biçimde saygı gösterilmesini, kolaylaştıracaktır.” 
14

BM Genel Kurulu: Filistin Meselesi ve Birleşmiş Milletler, İkinci Bölüm, Bölüşme Planı ve İngiliz 

Mandasının Sonu, 2008. 
15

Filistinliler 1948’i “El Nakba” yani “Felaket” diye anarlar, çünkü İsrail’in kuruluşu ile 700 bin 

Filistinli, topraklarından, evlerinden kaçmak zorunda bırakıldı ya da sürüldü. Filistinlilerin geri 

gelmelerine asla izin verilmemiştir. 
16

Benvenisti, M.: City of Stone: The Hidden History of Jerusalem, Vol: 1, University of California Press, 

1996, s.27. 
17

Sefer Ha-Hukkim (Book of Laws), No. 37, 2 Nissan, 5710 (March 14, 1950), s.86.  
18

İsrail’de Arap köyleri yerle bir edilmiş, narenciye ağaçlarına, topraklara ve mülklere el konmuş ve 

bunların sahipleri ve yerli halka dönüş hakkı verilmemiştir. 1948 savaş sırasında İsrail içerisinde bir 

yerden diğer bir yere hareket eden her Filistinli “namevcut” diye adlandırılmış ve mülkleri istimlak 

edilmiştir. 
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şirket olan Amidararacılığı ile yalnızca yeni Yahudi göçmenler “Aliyah” tarafından 

kullanılmak üzere Kalkınma Kurumu’na19devredildi. 1948 öncesinde Batı Kudüs’te 

yaşayan ve savaş sırasında bu bölgeyi terk etmiş Filistinliler, şehrin bahsedilen 

bölgesindeki mal varlıkları bakımından mülteci ve “namevcut”oldular.20 

 Yeni Yahudi Devleti İsrail’i manda Filistin’inden ayıran 1949 ateşkesi 

sonucunda, Batı Şeria ve Gazze Şeridi farklı siyasi birimler haline geldi. 1948-1967 

yılları arasında Doğu Kudüs’ü de içine alan Batı Şeria, 1950 yılında bölgeyi ilhak eden 

ve orada yaşayan Filistinlilere vatandaşlık veren Ürdün tarafından yönetildi. Aynı 

dönemde, Gazze Şeridi, Mısır askeri yönetimi altında idi. Fakat 1967 yılında İsrail ve 

Arap komşuları arasında çıkan ve kısa sürede İsrail’in zaferiyle sonuçlanan Altı Gün 

Savaşı’nda, Araplar Sina Yarımadası, Kudüs, Batı Şeria, Gazze Şeridi ve Golan 

Tepeleri’nin kontrolünü kaybetti. 21 Bu savaşta kaybettikleri toprakları diplomatik 

yollardan geri alamayan Mısır ve Suriye, 1973’teki Yom Kippur bayramı sırasında 

İsrail’e karşı saldırıya geçti.22 

 Ekim Savaşı olarak da anılan bu çatışmada, Mısır ve Suriye kuvvetleri 

başlangıçta Sina Yarımadası ve Golan Tepeleri’nde ilerleme kaydettiler, ancak üç hafta 

süren çarpışmalar sonunda durum değişti. İsrail neticede bazı yerlerde 1967’deki 

ateşkes hattının da ötesine geçti.İsrail kuvvetleri Golan Tepeleri’ni aşarak Suriye içinde 

ilerlemeye başladı. Ancak sonradan bu toprakları bırakmak durumunda kaldılar. İsrail 

kuvvetleri Mısır’da da toprak kazandı ve Süveyş Kanalı’nın batı yakasına geçti.23 

 Savaştan sonra, Amerikan Dışişleri Bakanı Henry Kissingerdiplomatik bir üslup 

kullanarak, sınırlı bir iki taraflı anlaşma stratejisi izlemiştir. Buna göre, İsrail’in Sina 

Yarımadası ve Golan Tepeleri’nden kısmi olarak çekilmesi garantilenecek, ama daha 

zor sorunlar üzerinde – Batı Şeria ve Gazze’nin kaderi dahil olmak üzere – 

pazarlıklardan kaçınılacaktı. 1975’in sonlarına doğru bu çabaların potansiyel etkileri 

tükendi ve kapsamlı bir Arap-İsrail barış anlaşmasına ulaşma umudu kalmadı.1977’nin 

sonlarında, Mısır Cumhurbaşkanı Enver Sedat, İsrail’e farklı bir teklif sunmaya karar 

                                                 
19

Development Authority (Transfer of Property), Law (passed by the Knesset 31 July, 1950), No. 33. 
20

Morris, History, s.79. 
21

Beinin, J./Hajjar, L.: Palestine, Israel and the Arab-Israeli Conflict A Primer, The Middle East 

Research & Information Project, 2014, s.7-9. (A Primer). 
22Browne, O.: “The Arab-Israeli War of 1973: Honor, Oil and Blood”, MHQ Magazine, 2015, s.2. (“The 

Arab-Israeli War”). 
23Browne,“The Arab-Israeli War”, s.2. 
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verdi. 19 Kasım 1977’de Sedat’ın Kudüs’e yaptığı ziyaret Camp David Antlaşmalarının 

ve 1979’daki Mısır-İsrail barış antlaşmasının yolunu açtı.24 

B. İsrail Otoritesi Altındaki Filistinliler Hakkında Genel Açıklamalar 

 İsrail hukukunda veya toplumunda Filistin kimliği kabul edilmemektedir; 

Filistinliler İsrailli Araplar olarak adlandırılır. “İsrailli Araplar”, çoğunluğunun kültürel 

ve dilsel mirası veya etnik kimliği Arap olan, Yahudi olmayan İsrail vatandaşları için 

İsrail hükümetinin kullandığı tanımlamadır.25 

1. İsrail’in Filistinli Arap Vatandaşları 

İsrail’deki Filistinliler, İsrail Devleti’nin kurulduğu yıllarda ve İsrail ve Arap 

komşuları arasındaki 1948 savaşı sırasında topraklarını terk etmeyenkişilerinsoyundan 

gelmektedirler. İsrailİstatistik Kurumu ve Filistinli STK’ların verdiği son rakamlara 

göre, 2018 itibarıyla İsrail nüfusu 8.299.706 kişidir. Bu nüfusun 6.556.000’ini 

Yahudiler ve 1.837.000’ini Araplar oluşturmaktadır.Ayrıca, İsrail’in kuruluşunu ilan 

ettiği 1948 yılı itibarıyla yaşadığı toprakları terk etmek zorunda kalan Filistinlilerin 

sayısı 250.000 civarında iken, günümüzde bu sayı 4.300.000 kişiye ulaşmıştır.26 Başka 

bir ifadeyle günümüzde, 1.837.000 Filistinli, İsrail vatandaşlığına sahipken Batı Şeria 

ve Gazze Şeridi’nde yaşayan 4.300.000 Filistinli İsrail askeri yönetimi altında 

yaşamakta olup sadece kimlik kartı taşımaktadır.27 

İsrail’in Filistinli vatandaşları/Filistinli İsraillilerCelile’de, “Arap Üçgeni” olarak 

anılan bölgede, Negev Çölü’ndeki Arap köylerinde, şehirlerinde ve Hayfa, Akka, Lod, 

Ramla ve Yafa gibi Arap-Yahudi karışık nüfusa sahip şehirlerde yaşamaktadırlar. 

Yukarıda ifade ettiğimiz gibi bu kişilere İsrail vatandaşlığı ve dolayısıyla oy verme 

hakkı tanınmıştır. Fakat İsrail kendisini bir Yahudi Devleti ve Yahudilerin Devleti 

                                                 
24Browne,“The Arab-Israeli War”, s.4. 
25

Khalidi, R.: Palestinian Identity: The Construction of Modern National Consciousness, New York 

Press, 2009, s.117. 
26Adalah: The Palestinian Arab Minority in Israel, Haifa, 2011. s.4-5. (Arab Minority). 
27Israel Demographics Profıle 2018, https://www.indexmundi.com/israel/demographics_profile.html 

(Erişim tarihi: 21.11.2018) 

https://www.indexmundi.com/israel/demographics_profile.html
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olarak tanımladığından ve Filistinliler Yahudi olmadığından, çoğu açıdan ikinci sınıf 

vatandaş muamelesi görmüşlerdir ve görmeye devam etmektedirler.28 

İsrail, Yahudi Devleti olduğu için İsrail’deki Filistinlilerin durumu 

sorunludur. 1948’den 1966 yılına kadar İsrail’deki Filistinliler askeri yönetim altında ve 

aslında askeri işgal altında yaşamıştır. Filistinliler ikamet ve seyahat özgürlüğü, basın ve 

düşünce özgürlüğü ve arazi ve mülkiyet hakkı üzerinde kısıtlamalara maruz 

kalmışlardır. Ayrıca, askeri yasaya dayalı sürgünler, yargı süreci olmaksızın kanun dışı 

tutuklamalar, sokağa çıkma yasağı, ev hapisleri ile karşılaşmışlardır. 1966 yılında askeri 

yönetimin sona ermesi bu yasal ve kurumsal ayrımcılığı sona erdirmemiştir.29 

Daha sonra İsrail vatandaşlığı kazanacak olan Filistinlilerin çoğu, 1966 yılına 

kadar, seyahat, yerleşme, çalışma, örgütlenmevb. haklarını ve ifade özgürlüklerini 

kısıtlayan askeri yönetime tabi tutulmuştur. Araplar 1965 yılına kadar İsrail işçi 

sendikası federasyonu olan Histadrut’a tam üye olma yetkisine sahip değillerdi. 

Arazilerinin yaklaşık yüzde 40’ına devlet tarafından el konulmuştu ve bu araziler 

öncelikli olarak veya sadece Yahudilere fayda sağlayan imar projeleri için 

kullanılmaktaydı. İsrail hükümetlerinin tümü, eğitim, sağlık, bakım, kamu işleri, 

belediye yönetimi ve ekonomik kalkınma alanında Arap nüfusa çok daha az kaynak 

tahsis ederek ayrımcılık yapmıştır.30 

İsrail, Arap vatandaşlarının, “Filistinlilik” duygularını ifade etmesini 

yasaklamasa da bunu milli güvenliğine bir tehdit olarak algılamakta ve Arapların 

kültürel ve siyasi kimliklerini korumasını engellemektedir. Son dönemde, Arap Filistinli 

nüfusunun yarısından çoğunun sınır dışı edildiği veya uzaklaştırıldığı Nakba(Felaket) 

Gününün anılması, İsrail’de yasaklanmıştır. İsrail’in Merkezi Seçim Kurulu görüşleri 

sakıncalı bulunan Arap vatandaşlarının parlamento seçimlerine katılamaması kuralını 

birden çok kez açıkça siyasi bir kriter olarak kullanmıştır. Tüm davalarda kararlar 

Yüksek Mahkeme tarafından bozulmasına rağmen, bu uygulamalar anti-Arap 

histerisinin ve anti-demokratik hissiyatın oluşumuna katkıda bulunmuştur. Bu durum 

                                                 
28

Adalah, Arab Minority, s.7. 
29

Adalah,Arab Minority, s.10. 
30

Beinin/Hajjar,A Primer, s.6-7. 
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2000 yılındaki İkinci İntifada’dan sonra İsrailli Yahudiler arasında önemli ölçüde 

artmıştır.31 

İsrail devleti, zaman zaman Araplar arasındaki dinî ve etnik farklılıklar üzerinde 

bazı siyasi yöntemler kullanmaktadır. Bu konuda iyi bilinen bir örnek, Yahudi 

olmadıkları halde orduya katılabilen tek grup olan ve bu sayede Yahudiler kadar olmasa 

da diğer gruplara kıyasla çok daha fazla ayrıcalıktan yararlanabilen Filistinli 

Dürzîlerdir.32 

Kanun kapsamındaki bu eşitsizlik, rutin olarak Arap kültürünü yok sayan, 

Yahudi gelenek ve normları lehine önyargılı bir müfredata sahip ayrımcı eğitim sistemi 

de dahil olmak üzere, sosyal, siyasal ve ekonomik hayatın hemen her alanında 

hissedilmektedir. 33  Kolektif haklar ve Filistinli azınlığın korunması kavramları 

TemelKanun metinlerinde bulunmamaktadır.34 

İlk Knesset’teki(İsrail Parlamentosu)en büyük tartışmalar, yasamanın yazılı bir 

anayasal çerçeveye göre düzenlenmesini teklif edenler ile devletin kuruluş şartlarına 

göre kendisi için ileride çok bağlayıcı olabilecek olan anayasa konusunun daha sonraki 

dönemlere ertelemesi gerektiğini savunanlar arasında yaşanmıştır. Bu dönemde anayasa 

hazırlıkları başlamış ve ortaya bir taslak anayasa çıkarılmış olmasına rağmen bu metin 

üzerinde mutabakata varılmamıştır 35  Sonuç olarak, ülkede halen bir anayasa 

hazırlanmamış, bunun yerine hükümetlerin icraatlarının yasal çerçevelerini belirleyecek 

ve toplandıklarında anayasanın çeşitli bölümlerini oluşturabilecek şekilde bir dizi Temel 

Kanun kabul edilmiştir. Bu Temel Kanunlar; Knesset, İsrail’in Toprakları, 

Cumhurbaşkanı, Hükümet, Devlet Ekonomisi, Ordu, İsrail’in Başkenti Kudüs, Yargı, 

Devlet Denetçiliği, Çalışma Özgürlüğü ve İnsan Haysiyeti ve Özgürlüğü temel 

kanunları olmak üzere toplam 11 tanedir. Temel Kanunların diğer kanunlardan üstün 

olduğu hususu 1995 yılında tespit edilmiştir. Dolayısıyla bu kanunlar aynı zamanda 

devletin temel organlarını belirleyen metinleri oluşturmaktadır.36 

                                                 
31

Beinin/Hajjar,A Primer, s.6. 
32

Beinin/Hajjar,A Primer, s.8. 
33

Neff,Z.: Discrimination Against Palestinian Arab Children in the Israeli Education System,New 

York,2001, s. 105. (Discrimination). 
34

Neff,Discrimination, s.105. 
35Oscar,K.: “Israel: The Emergence of a Polity”, Western Political Quarterly, 1953, s.712. 
36Hirsch, E.: “Facts About Israel”, Hamakor Press 1998, s.68. 
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Açıkça ayrımcı yasalara verilecek örneklerden biri, “1950 Geri Dönüş Yasası” 

olarak adlandırılanve nerede yaşamış olursa olsun her Yahudi’ye, talebi halinde nesiller 

boyunca bölgede yaşamış vatansız kişiler veya mültecilerin zararına olacak şekilde 

otomatik İsrail vatandaşlığı hakkı tanıyan düzenlemedir. 37  Yahudi olmayan 

vatandaşların (Dürzîler hariç) askerlik hizmetini yerine getiremediği gerçeği, bu 

kişilerin geniş bir yelpazede elde edilen hizmet ve yardımlardan yararlanmalarını 

önlemekte ve herhangi bir Yahudi İsrailli vatandaşının sahip olduğu sosyal hareketlilik 

fırsatını azaltmaktadır.38 

Bu eşitsizlik ayrıca altyapı bakım ve inşası için devlet bütçesinden tahsis edilen 

fonun yalnızca küçük bir kısmının İsrail’deki Filistin kentlerinde kullanıldığı gerçeği ile 

açıkça ortaya çıkmaktadır. Filistinli vatandaşlar İşgal Altındaki Topraklarda bilinen 

benzer yapısal kısıtlamalarla karşı karşıyadır. Etkin olarak uygulanan bu geri 

bırakmapolitikası aynı zamanda “tanınmayan köyler” durumunda daha da 

netleşmektedir. Çoğunlukla Necef ve Kuzeyde bulunan ve resmi olarak var olmayan bu 

köylerde yaklaşık olarak 100.000 kişi yaşamaktadır. Bunun anlamı, sağlık hizmetleri, 

su, kanalizasyon, elektrik, güvenli yollar, yeterli eğitim imkanları veya posta ve diğer 

iletişim hizmetleri gibi en temel hizmetlerin, bu bölgede yaşayan kişilerin kullanımına 

sunulmadığıdır.39 

Yakın zamanlarda Knesset“2003 Vatandaşlık ve İsrail’e Giriş (Geçici Kanun)” 

başlıklı, İsrailliler ile evli Filistinlilerin İsrail’deki eşleri ile yaşamalarınıengelleyen 

yasayı kabul etmiştir. İntifada’nın40başlamasıyla “güvenlik gerekleri ve Filistin asıllı 

yabancıların İsrail’e göç etmesi ve yerleşmesi nedeniyle” Filistinli eşler için ikamet izni 

verilmesi durdurulmuştur.41 

Filistinliler için kimlik kartı alma sorunu daha da karmaşıktır. İsrail’de oturan 

Filistinliler, en azından teoride 1952 yılında verilen İsrail vatandaşlığı hakkınıkazanmak 

                                                 
37

1950 Dönüş Yasası; her Yahudiye İsrail’e Oleh(Yahudi mülteci) olarak gelip İsrail vatandaşı olma 

hakkını verir. Aynı zamanda Yahudi anne-baba veya büyükanne-büyükbabası olan veya Yahudi olan 

veya yakın Yahudi akrabası olan biriyle evlenen kişiye de Aliyah(göç) hakkını tanırmıştır. 
38

Mossawa Center: The Palestinian Arab Citizens of Israel: Status, Opportunities and Challenges for an 

Israeli-Palestinian Peace, Haifa, June 2006, s.72. (Israeli-Palestinian Peace). 
39

Mossawa Center,Israeli-Palestinian Peace, s.74. 
40

İkinci İntifada veya El Aksa İntifadası Eylül 2000’den 2005 yıllına kadar devam eden ikinci Filistin 

ayaklanmasıdır. 
41

Human Rights Watch: Don’t Outlaw Family Life, Press Release, 2003 

http://www.hrw.org/press/2003/07/israel072803.htm (Erişim tarihi: 21.11.2018). 
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için 1949 ve 1952 yılları arasında sürekli olarak İsrail’de ikamet ettiklerini kanıtlamak 

zorundadırlar.42 Ilan Pappe’nin belirttiği gibi, “Filistinliler için en kötü suç (1940’lı 

yılların sonlarında ve 1950’lerin başlarında İsrail’de yaşayan Filistinliler için) yeni 

çıkarılan kimlik kartlarından birine sahip olmamaktır”;43 çünkü bu mülkiyet kaybı ve 

bazı durumlarda sınır dışı edilme anlamına gelmektedir. İsrail kimlik kartları, İsrail’den 

sınır dışı edilmeyen 165.000 civarında Filistinliye verilmiştir. Bu topluluğa, İsrail 

devletince “Arap-İsrailliler” ve Filistinliler tarafından“ içerideki Filistinliler” veya 

“1948 Filistinlileri” denilmektedir. Verilen kimlik kartları, bu kişilerin İsrail’in sivil ve 

siyasi yaşamına dahil olmalarını sağlamak için değil, sınır dışı edilmiş veya kaçmış, 

bunun sonucunda “namevcut” olarak tanımlanmış ve İsrail vatandaşlığını ve geri 

dönmeyi reddetmiş 750.000’den fazla Filistinli mültecinin geri dönmelerini önlemek 

için verilmiştir. 1952 ile 1967 yılları arasında verilen kimlik kartı sadece İsrail içinde 

yaşayan Filistinlilere verilmişti. Günümüzde, bu kişilerin kimlik kartları Yahudi 

vatandaşlarınkiler gibi mavi renklidir. Ancak, alt gruplar arasında birçok ihtilaf ve 

çatışma yaşayan kesimler siyaset, eğitim, sosyal haklar, kültürel yaşantı ve benzeri 

konularda da eşitsizliklerle karşı karşıya kalmaktadır. Ayrıca işgal ettiği topraklardaki 

büyük Arap nüfusun da eklenmesiyle İsrail’in heterojenliği konusu daha da tartışmalı 

bir hal almıştır.44 

İsrail kimlik kartı taşıyan Filistinliler, İsrail vatandaşı olarak kabul edilir. İsrail 

hükümeti, vatandaşlarını dinî ve ulusal-etnik kökenlerine göre sınıflandırmaktadır. Tüm 

kimlik kartlarında, vatandaşın Yahudi, Arap, Dürzî veya başka etnik gruplara dahil 

olduğunu gösteren bir milliyet bölümü bulunmaktadır.  2002 yılının Nisan ayında 

İçişleri Bakanlığı, “milliyet” bölümünün boş bırakılmasını sağlayan yeni düzenlemeler 

yayınlamıştır. Bu değişiklik yalnızca yeni çıkarılan kimlik kartlarını etkilemektedir. 

Çoğu kimlik kartında hala ulusal-etnik veya dinî kısmı kullanılmaktadır. Kimlik 

kartının alt yarısında vatandaşlık kısmına “İsrailli” kaydı konulmuştur.45 

Bu kart sahipleri Kudüs’e tamamen giriş özgürlüğüne ve Batı Şeria bölgesinin 

çoğunda serbestçe hareket etme özgürlüğüne sahiptir. Buna rağmen, İsrail kimlik 

kartına sahip, ancak kimlik kartında “Arap” olarak tanımlanan bir kişinin sorgulanması, 

                                                 
42

Sater, J.: Citizenship in the Middle East-Exploring a Field of Research, Syracuse University Press, 

2013, s.2-5. 
43
Pappé, I.: The Ethnic Cleansing of Palestine, Oxford: Oneworld, 2006, s.150. (Ethnic). 

44Pappé,Ethnic, s.152. 
45Pappé,Ethnic, s.70. 
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girişinin geciktirilmesi ve zaman zaman erişiminin engellenmesi daha olasıdır. İsrail 

kimlik kartı taşıyan kişilerin hareketi üzerinde herhangi bir yasal kısıtlama olmamasına 

karşın, Batı Şeria’daki Filistin şehirlerine girişi yasaklayan askeri bir emir 

bulunmaktadır. Kudüs Duvarı ise bu kişilerin Filistin bölgelerindeki hareketini 

kısıtlamaktadır.46 

2. Kudüs’teki Filistinliler 

Birleşmiş Milletler Paylaşım Planı 29 Kasım 1947 yılında BM Genel 

Kurulu’nda oylandı. Planın üçüncü bölümünde Kudüs şehri her üç din için kutsal 

olmasından dolayı Corpus Seperatum(çevresine kıyasla farklı yasal ve siyasi statüsü 

bulunan şehir veya bölge) statüsünde kabul ediliyordu. Kudüs şehri Corpus Seperatum 

altında kurulacak ve Birleşmiş Milletler tarafından yönetilecekti. Plana göre, Filistin 

topraklarının yüzde 55’lik kısmı Yahudilere, yüzde 45’lik kısmı ise Araplara 

bırakılıyordu.1948 Arap-İsrail Savaşı’nın ardından Kudüs ikiye bölündü; Yahudilerin 

çoğunlukta olduğu Batı kısmı İsrail’in, Müslüman ve Hristiyan Filistinlilerin çoğunluğu 

oluşturduğu Doğu kısmı Ürdün’ün hakimiyetinde kaldı.47 

1967 yılının Haziran ayında İsrail, Doğu Kudüs’ü Ürdün’ün elinden alarak 

neredeyse anında ilhak etti ve 1981 yılında ilhakını yeniden onayladı. İsrail, Kudüs’e 

“ebedi başkentidir” gözüyle bakmaktadır. Uluslararası kuruluşların çoğu, Doğu 

Kudüs’ü işgal altındaki Batı Şeria’nın bir parçası olarak görmektedir. Filistinliler Doğu 

Kudüs’ü gelecekteki bir Filistin Devleti’nin başkenti olarak tahayyül etmektedirler.48 

13 Aralık 1949’da Ürdün Kralı Abdullah, 1928 tarihli Vatandaşlık Yasası’nı 

değiştiren bir yasayı kabul etti. Buna göre, Filistin vatandaşlığı bulunan ve Mavera-i 

Ürdün bölgesinde veya “Ürdün Haşim’i Krallığı tarafından yönetilen batı bölgesinde” 

(Kudüs ve Batı Şeria’da) yaşayan tüm kişilere Ürdün vatandaşlığı verilmesi hükme 

bağlandı.49 11 Nisan 1950 tarihinde, Ürdün’de Doğu Şeria ve Doğu Kudüs’ü de içine 

alacak şekilde Batı Şeria’yı kapsayan parlamento seçimleri gerçekleştirilmiştir. Bu 

seçimleri takiben, Ürdün Temsilciler Meclisi, “iki Şeria’nın birleşimi” hakkındaki 

                                                 
46

UNOCHA: West Bank Movement And Access, September 2012. 

https://www.ochaopt.org/documents/ocha_opt_movement_and_access_report_september_2012_english.p

df. (Erişim tarihi: 21.11.2018). 
47Morris,History, s.81. 
48

Beinin/Hajjar,A Primer, s.7-8.  
49

UNHCR: Refworld: Law No. 6 of 1954 on Nationality (last amended 1987), s.2. 
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meclis kararını onaylamıştır. Böylelikle, Doğu Kudüs’te ve Batı Şeria’da yaşayan 

Filistinliler, Ürdün vatandaşı olmuşlardır.50 

7 Haziran 1967 tarihinde, İsrail ordusu Doğu Kudüs’ün işgalini tamamladı. 25 

Haziran 1967 tarihinde İsrail hükümeti Birleşmiş Milletler ve uluslararası toplumun 

tepkilerinidikkate almayarak ve uluslararası hukuku ihlal ederek, tek taraflı bir hareketle 

Doğu Kudüs’ü işgal edip, sınırlarına katmıştır. Bu harekete yasal bir kılıf uydurmak için 

hükümet 26 Haziran’da Knesset’i Kudüs’e ilişkin üç adet yasa taslağı göndermiştir. 

Düzenlemelerde İsrail yasalarının kapsamının “Eretz Yisrael” (İsrail Toprağı) bölgesine 

ait her yeri kapsayacak şekilde genişletilmesi öngörülmüştür. Bu sayede belirli bir 

belediyeye ait alanlar genişletiliyor ve kutsal alanlar korunuyordu. Bahsedilen yasaların 

yürürlüğe girmesinin ardından, İsrail hükümeti, 28 Haziran 1967 tarihinde güneyde Sur 

Baher köyünden kuzeyde Kalendiye Havaalanına kadar olan 72.000 dönümlük bir 

arazinin hukuk, yargı ve yönetimini İsrail Devleti üzerine almıştır. Aynı tarihte, İçişleri 

Bakanlığı da buna uygun olarak, Batı Kudüs Belediyesinin yetki alanını genişleten bir 

bildiri yayınlamıştır. Son olarak 29 Haziran 1967 tarihinde, eski Kudüs belediye 

başkanı Teddy Kollek’in üst üste yaptığı talepler üzerine, Kudüs askeri komutanı Arap 

belediyesinin kapatılmasını emretmiştir.51 

Böylece, İsrail hukukuna göre, “ilhak” kelimesi kullanılmadan Doğu Kudüs 

İsrail’in parçası haline gelmiş; ancak kentin Arap sakinleri, İsrail vatandaşlığına kabul 

edilmemiştir. Bunun yerine İsrail, bu kişilerin Ürdün pasaportunu taşımaya devam 

etmelerine izin vermiş ve 26 Haziran 1967 tarihinde yapılan nüfus sayımının ardından, 

bu kişilere,İsrail’in tamvatandaşı değil, “sakinleri” olduklarını belirten İsrail daimî 

ikamet kartları verilmiştir.52 

İsrail’in daimî sakinleri olarak, Kudüslü Filistinliler, hayatlarının her alanını 

kapsayan hususlarda İsrail yasalarına tabi tutulmuştur. Doğu Kudüs’teki Filistinlilere 

bazı haklar verilmiş; bunun karşılığında, Filistinliler İsrail kanunlarıyla getirilen hemen 

hemen tüm yükümlülüklere katlanmak zorunda kalmışlardır. Örneğin, bu kişiler milli 

sigortadan (çocuklar, yaşlılar, engellilervb. için öngörülen) yararlanmak için “uygun” 

kabul edilmiş ve bu belediye seçimlerinde oy kullanma hakkı elde etmişlerdir. Ancak 

parlamento seçimleri için bu hak tanınmamıştır. Öte yandan, Doğu Kudüs’teki 

                                                 
50

UNHCR, Law No. 6, s.2. 
51Halabi, U.: The Jerusalem Arab Municipality, Jerusalem: PASSIA, 1993, s.28 (Arabic). (Jerusalem). 
52Halabi, “Palestinians”, s.4. 
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Filistinliler hem İsrail hükümetine hem de Kudüs Belediyesine vergi ödemek zorunda 

kalmışlardır. Buna ek olarak, şehrin işgal ve ilhakından önce faaliyette bulunan tüm 

işletmeler, şirketler ve tüccarlar, İsrail Ticaret Siciline kayıt olmak ve/veya İsrail iş 

lisansları almak zorunda bırakıldılar. Filistinliler yurtdışına seyahat edip, Kudüs’e 

yeniden girebilmek için, Ben-Gurion Havaalanından ayrılmak amacıyla “laissez-

passer” (seyahat belgesi) edinmek ve Ürdün’e giden Allenby Köprüsü’nü geçmek için 

İsrail’den “çıkış izni” almak zorunda kaldılar. Ayrıca, Doğu Kudüs Filistinlilerinin 

kendi özel arazileri üzerinde ev inşa etme hakkı, İsrailDevleti’nininşa ve planlama 

yetkililerinin ayrımcı politikasının kontrolü altına girmiştir.53 

Doğu Kudüs’teki Filistinlilerin durumu diğerlerinden farklıdır ve istisnai bir 

durum olarak kalmaya devam etmektedir. İsrail 1967’de Kudüs’ü ilhak edip şehrin 

belediye sınırlarını genişletmeye devam etse de Kudüs’teki Filistinlileri İsrail vatandaşı 

olarak kabul etmemiş, bunun yerine bu kişilere “daimî ikamet izni” (son kırk yılda az 

sayıda kişi İsrail vatandaşlığı kazanmıştır) verilmiştir. Kudüs’ün durumu, henüz 

gerçekleşmemiş olan nihai statü müzakerelerine kadar ertelenmiştir. Oslo“Barış 

Süreci’ndeKudüsegemenliğini Filistin Yönetimine olmadığı kabul edildiği için, 

Yönetiminin Kudüslü Filistinlilere Filistin vatandaşlığı veya kimlik kartı verme 

yetkisine sahip değildir.54 Bu nedenle, çoğu Kudüslü Filistinli vatandaşlığı bulunmayan 

kişiler olarak kalmaktadır. Yüz binlerce Filistinli de başta Körfez ülkeleri olmak üzere 

değişik Arap ülkelerine iltica etti. Bunların bazıları yaşadıkları ülkelerde vatandaşlık 

hakkı almış olsa da birçoğu hâlâ mülteci konumundadır ve vatansız olarak 

değerlendirilmektedir. İsrail tarafından bu kişilerin Filistin vatandaşlığı almalarına ve 

tek başlarına Filistin/İsrail’e girişlerine izin verilmemektedir. Kudüs’teki 

yaşayanFilistinlilere de dışarıdan bakınca İsrail vatandaşlarının hak sahibi olduğu mavi 

kimlik (İsrailli daimî ikamet) kartına benzeyen kimlik kartları verilmektedir. Ama 

benzerlik sadece dış görünüştedir.55 

1994 yılına kadar, İsrail daimî ikamet kartlarına el konması ve “Kudüs sakinleri” 

statüsünün iptali gibi uygulamalara gidilebiliyordu. Ancak bu uygulamalar esas olarak 

                                                 
53Halabi, “Palestinians”, s.5. 
54Kudüslü Filistinliler İsrail hukukuna tâbi olmakla birlikte aynı haklara sahip değillerdir. Kudüs’te 

yaşayan Filistinliler, Filistin vatandaşlığı elde etme hakkı da İsrail tarafından yasaklanmıştır. İsrail’e 

ve işgal edilmiş topraklara yerleşen kişilerin bile Kudüs daimî ikamet kartlarını ellerine bulundurmalarını 

zorlaştırmıştır. 
55Tamimi, T.: “Revocation of Residency in East Jerusalem”, Jerusalem Quarterly,2016, s.38. 

(Revocation). 
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uzun bir süre boyunca başka bir ülkede yaşamış (Ürdün hariç) ve genellikle o ülkeye ait 

bir pasaport elde etmişKudüslü Filistinlilerekarşı yapılıyordu. 56 Daha sonra, 

İsrail İçişleri Bakanlığı bu politikasını daha da ileriye götürmüştür. Günümüzde bu 

önlem “yaşam merkezi İsrail olmayan” tümKudüslü Filistinlilerekarşı yoğun olarak 

kullanılmaktadır. Bu uygulama iş ya da ailevi nedenlerle (bir Ürdünlü ile evlenen bir 

Kudüslü kadın gibi) Ürdün’e taşınan, ancak Kudüs’ten ayrıldıktan sonra yasal olarak ve 

İçişleri Bakanlığı’nın kendisinin verdiği “çıkış izninde” belirtilen süre içinde Kudüs’e 

dönüş yapanları da kapsamaktadır.57 

Bu yeni politika ayrıca Kudüs belediye sınırları dışında yaşayan Kudüslülere de 

uygulanmaktadır. Özellikle, Ramallah’ta ve A-Ram, Al-Ezariyyah vb.gibi diğer komşu 

Filistin şehirleri ve köylerinde yaşayan ve Kudüs sakini olmayan erkeklerle evlenen 

kadınlar için de bu durum geçerlidir.58 Doğu Kudüs’te Nüfus Kayıt Dairesi müdürlüğü 

yapmış Shlomo Matania’ya göre, bu yeni politikanın temeli, İçişleri Bakanlığı hukuk 

müşavirliği tarafından yayınlanan, kayıtlı bulunan ama “yaşammerkezi” Kudüs dışında 

kişilerin ikamet statüsünün iptal edilmesini öngören yönergeye dayanmaktadır.59Son 

olarak İçişleri Bakanlığı 19 Eylül 1996 tarihli bir mektupta, Kayıt ve Pasaport Dairesi 

aracılığıyla yedi yıldan fazla süredir “İşgal Altındaki Topraklar” da (Batı Şeria veya 

Gazze Şeridi) yaşayan herhangi bir Kudüslünün İsrail vatandaşlığından çıkacağı 

görüşünü bildirmiştir.60 

Geçmişte İsrailli yetkililerin, başta Batı Şeria’da olmak üzere, Kudüs belediye 

sınırları dışında yaşayan Kudüslülerin sayısına dair doğru verileri bulunmadığı 

kaydedilmelidir. Belediye sınırları dışında ikamet eden Doğu Kudüslüler de dahil olmak 

üzere, seçimlere katılan Filistinlilerin isimleri seçmen listelerine yazılmış ve seçimler 

öncesinde İsraillilere sunularak bu listeler onaylanmıştır. İsrail İçişleri Bakanlığı, hala 

İsrail’de ikamet edenleri belirlemek için bu listeleri kullanmış olabilir. İlkeler 

Deklarasyonunun 1993 yılı Eylül ayında imzalanmasından bu yana Doğu Kudüs’te 

                                                 
56Israil Dışındaki Ülkede Yerleşme Hakkında Düzenleme (No.2) 2745-1985 11A: 10 ve 11 sayılı 

Düzenlemeler uyarınca, aşağındaki koşullardan biri bir kişi hakkında uygulanabiliyorsa o kişi İsrail’i terk 

etmiş ve İsrail dışındaki bir ülkeye yerleşmiş kabul edilir: (1) En az yedi yıl veya bir vize ve A/1 tipi 

geçici oturma izniyle en az üç yıl İsrail dışında ikamet etmiş olmak; (2) Bu ülkede daimî oturma izni 

almış olmak;  (3) Vatandaşlığa kabul yoluyla o ülkenin vatandaşlığını almış olmak. 
57Tamimi,Revocation, s.40. 
58Tsemel L./Gassner, I. J.: The Trap Is Closing on Palestinian Jerusalemites, Memorandum No.1/96, 

Alternative Information Center, Jerusalem, 1996, s.19. (Jerusalemites). 
59Tsemel/Gassner,Jerusalemites, s.22. 
60Halabi, “Palestinians”, s.11. 
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yapılan İsrail uygulamaları ışığında bu varsayım mantıklı görünmektedir. Bu 

uygulamalar arasında daimi ikametlere el konmasının yanı sıra, Batı Şeria ve Gazze 

Şeridi’nde yaşayan Filistinlilere şehre giriş yasağı getirilmesi, Filistinlilere ait arazilere 

el konulması, yeni yan yollar (örn.: Çevre Yolu)61 ve yeni Yahudi yerleşim birimleri 

(örn.: Jabal Abu Ghneim – Har Homa)62 planlanması ve Kudüs Belediyesi tarafından 

Filistinlilerin inşaat izni olmaksızın inşa ettikleri evler için yıkım emri verilmesi yer 

almaktadır.63  Bu uygulamaların amacı, Yahudi toplumunu ve onun kentteki varlığını 

güçlendirmek ve Filistin toplumunu ve Doğu Kudüs üzerindeki egemenlik iddiasını 

zayıflatmaktır.64 

Bu bölgede yaşayan Filistinliler, ya onlara Kudüs’te ikamet etme ve 

hizmetlerden yararlanma hakkı sağlayan Kudüs daimî ikametkartına ya da giriş izni 

alınmaksızın Kudüs şehrine girmelerini yasaklayan bir Batı Şeria kimlik kartına 

sahiptir. Birçok yerde, Batı Şeria kimlik kartı sahipleri ve Kudüs daimî ikamet kartı 

sahipleri aynı topluluklar içinde yaşamaktadır. İsrail hükümeti Ayrım Duvarı’nın inşa 

edilmesiyle, Batı Şeria’da yaşayan ve Kudüs daimî ikamet kartına sahip bazı Filistinliler 

Ayrım Duvarı’nın Batı Şeria tarafında yaşamaktadır. Bu kişiler, Kudüs tarafında hakları 

olan eğitim, sağlık ve diğer hizmetlere ulaşmada ciddi sıkıntılarla karşı karşıya 

kalmıştır. Batı Şeria kimlik kartına sahip insanların önemli bir kısmı Duvarın Kudüs 

tarafında kalmıştır. Bu insanların Kudüs’tekihizmetlerinden yararlanmaları 

yasaklanmıştır ve Batı Şeria’ya ulaşmada ciddi seyahat kısıtlamalarıyla yüz yüze 

kalmışlardır.65 

3. Batı Şeria ve Gazze Şeridi’nde Yaşayan Filistinliler 

Batı Şeria, Doğu Kudüs ve Gazze Şeridi uluslararası hukuk uyarınca işgal 

edilmiş topraklar olarak kabul edilir. Uluslararası hukuk açısından Dördüncü Cenevre 

Sözleşmesinin bu alanlara de jure (hukukî olarak) uygulanabilir olduğu teyit 

                                                 
61Güneyde Pisgat Ze’ev ile kuzeyde Kudüs-Bethelem yolunu birleştiren 14 kilometrelik bir yol.  
62Filistin köyü olan Sur Baher’in kuzeybatısında kalan, Jabal Abu Ghneim olarak bilinen bölgeye inşa 

edilen, 65,000 kişiye ev sahipliği yapacak bir yerleşim yeri.  
631995 yılında, en az 74 Filistinli evine yıkım emri verilmiştir. 
64Halabi,“Palestinians”, s.7. 
65Tawil-Souri, H.: “Colored Identity, The Politics and Materiality of ID Cards in Palestine/Israel”, Duk 

University Press, 2011, s.80. (ID Card). 
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edilmiştir. 66 İsrail uluslararası insancıl hukukun Batı Şeria, Doğu Kudüs ve Gazze 

Şeridi’ne de jure uygulanmasını kabul etmemekte ve 1967’de işgal edilen Filistin 

topraklarında uluslararası insan hakları hukukunun uygulanmasından sorumlu 

olmadığını ileri sürmektedir. Buna göre İsrail, işgal ettiği Filistin topraklarında 

gerçekleştirdiği, uluslararası hukuk karşısında gayrimeşru sayılan duvar inşaatını 

durduracak ve duvarın inşa ettiği kısımlarını yıkacaktır, BM’nin bu kararların 

uygulanmasını gözeten organları ve Uluslararası Adalet Divanı aynı görüştedir. 

Uluslararası planda, İsrail’in kara sınırları, deniz sahası ve hava sahası üzerinde etkin 

kontrol uygulamaları çerçevesinde,İsrail tarafından Yahudi yerleşim yerlerinin 

dağıtılmasından ve İsrail askeri güçlerinin yeniden düzenlenmesinden sonra bile, Gazze 

Şeridi’nin işgal altında topraklar olarak adlandırılması gerektiği görüşü etrafında 

mutabakat sağlanmıştır.67 Dördüncü Cenevre Sözleşmesi’nin Yüksek Garantör Tarafları 

bir araya gelmiş ancak 1967’de işgal edilen Filistin topraklarında Sözleşme’nin 

uygulanması için ciddi tedbirler almamışlardır.68 

İsrail Devleti’ni Filistin mandasının diğer kısımlarından ayıran 1949 ateşkesi 

sonucunda Batı Şeria ve Gazze Şeridi, birbirinden ayrı iki coğrafi birime dönüşmüştür. 

1948-67 yılları arasında Doğu Kudüs’ü de içine alan Batı Şeria, Ürdün tarafından 

yönetilmiş ve Ürdün 1950 yılında bölgeyi ilhak ederek burada yaşayan Filistinlilere 

vatandaşlık vermiştir. Bu dönemde, Gazze Şeridi Mısır askeri yönetimi altında idi. 1967 

savaşında İsrail, (Mısır’a ait) Sina Yarımadası ve (Suriye’ye ait) Golan Tepeleri ile 

birlikte bu bölgeleri de ele geçirmiş ve işgal etmiştir.69 

İsrail Devleti’nin kuruluşundan sonra, Filistin’in doğu kısmı Ürdün kuvvetleri 

askeri idaresini kurana kadar otoritesiz kalmıştır. Ardından Filistin’in bu bölgesi 1950 

yılında Ürdün ile birleştirilerek, Ürdün Nehri’nin doğu kıyısının (Ürdün’ün doğusu) 

karşısında kalmasından dolayı “Batı Şeria” adını almış ve iki taraf “Ürdün Hâşim’i 

Krallığı’nın” parçaları haline gelmiştir. Bunun ardından, Batı Şeria’da ve 1948 yılı 

itibariyle Ürdün’ün doğusundaki işgal edilen Filistin’de yaşamış Filistinli mülteci 

                                                 
66BM Genel Kurulu:Application of the Geneva Convention Relative to the Protection of Civilian 

Persons in time of War, of 12 August 1949, to the Occupied Palestinian Territory, including East 

Jerusalem, and the Other Occupied Arab territories, 2017. 
67Rempel, T.: “Palestinian Refugees in the West Bank and the Gaza Strip”,Forced Migration review 

magazin, 2006, s.16. (Refugees). 
68

Rempel,Refugees, s.18. 
69

Beinin/Hajjar,A Primer, s.17. 
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topluluğuna Ürdün vatandaşlığı verilmiştir. Daha sonra, 1928 tarihli Ürdün Vatandaşlık 

Kanunu’na aşağıdaki ifade eklenerek askeri genişleme meşrulaştırılmıştır; 

“Bu kanunun uygulanmasında, Ürdün Hâşim’i Krallığı tarafından 

yönetilen Mavera-i Ürdün veya Batı Topraklarında yaşayan ve Filistin 

vatandaşlığına sahip bütün kişilerin halihazırda Ürdün vatandaşlığı elde 

ettiği ve Ürdünlülerin sahip olduğu tüm hak ve yükümlülüklere sahip 

olduğu kabul edilir.”70 

Bunun sonucunda, 1954 ve 1967 yılları arasında Ürdün tarafından yönetilen 

topraklara kaçmış Filistinli mülteciler ve Batı Şeria’da doğmuş Filistinliler, diğer Ürdün 

vatandaşları ile aynı hukukî statüyü kazanmıştır. Vatandaşlık haklarının genişletilmesi, 

en azından prensipte, herhangi bir Ürdünlünün sahip olduğu hak ve yükümlülüklerin bu 

kişilere tanınmasını sağlamıştır.71 

Mısır kuvvetleri, Mısır’a ilhak olmaksızın, Gazze Şeridi’ndeki fiili yönetimi elde 

etmiştir. 1967 savaşından dolayı, çok sayıda Filistinli Gazze Şeridi’ne gelmiştir. Bu 

nedenle, Gazzeliler ikiye ayrılmıştır. O bölgenin yerlileri ve yerinden edilmiş kişiler. 

Yerinden edilmişkişilerGazze Şeridi’ndeki nüfusun çoğunluğunu oluşturmaktadır. 

Ancak iki grup arasında fark yoktur; her iki grup da aynı otoriteye tabidir.72 

İsrail ordusunun Batı Şeria’yı ve Gazze Şeridi’ni işgal ettiği 1967 Savaşının 

ardından, Filistin nüfusu üzerinde hakimiyet kuran bir askeri yönetim oluşturuldu. 1993 

senesinde, İsrail Gazze halkının otonomisini tanımış ve 2005’te Gazze’den tamamen 

çekilmiştir. Ne var ki 2007’de, güvenlik gerekçeleri bahane gösterilerek Gazze şeridi 

İsrail tarafından abluka altına alınmıştır. İsrail, Gazze Şeridi’nden çekildiği 2005’ten bu 

yana Gazze Şeridi’ni işgal etmediğini iddia etmektedir. Buna karşın, İsrail devleti Gazze 

Şeridi üzerindeki hava sahası ve kıyıların kontrolünü elinde bulundurmaya devam 

ettiğinden, 2012 itibariyle Birleşmiş Milletler Güvenlik Konseyi, Birleşmiş Milletler 
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72

Sharvit-Baruch,P.: “Is The Gaza Strip Occupied by Israel?”, Jerusalem Center for Public Affairs, 

2010, s.131. 



23 
 

Genel Kurulu, bazı ülkeler ve çeşitli insan hakları örgütlerince Gazze Şeridi üzerinde 

işgalci bir güç olarak kabul edilmiştir.73 

İsrail, işgal altındaki Batı Şeria ve Gazze’deki Filistinli sakinlerin idaresi için 

askeri bir yönetim kurmuştur. Bu düzenleme kapsamında, Filistinlilerin ifade 

özgürlüğü, siyasi örgütlenme ve basın özgürlüğü de dahil olmak üzere birçok temel 

siyasal hakkı ve sivil özgürlükleri yadsınmıştır. Filistin milliyetçiliği İsrail güvenliğine 

bir tehdit oluşturduğu için suç kapsamına alınmıştır; bu Filistin’in ulusal renklerini 

göstermenin bile cezalandırılabilir bir hareket olduğu anlamına gelmektedir. Yüzlerce 

Filistinli siyasiaktivist Ürdün’e veya Lübnan’a sınır dışı edilmiş, on binlerce dönüm 

Filistin arazisine el konulmuş ve binlerce ağaç yerinden sökülmüştür.74 

Doğu Kudüs’teki Filistinliler İsrail’in ‘daimî’ sakinleri olarak sınıflandırılmıştır 

ve İsrail tarafından Batı Şeria ve Gazze Şeridi’ndeki Filistinlilere verilen yeşil renkli 

kimlik kartlarının aksine, bu kişiler için mavi renkli İsrail kimlik kartları (daimî ikamet 

kartları) bastırılmıştır.75 

Kimlik kartları yirminci yüzyılın başından beri Filistinlilerin hayatında önemli 

rol oynamıştır. Filistinliler, Osmanlı Devleti’nin otoritesi altında iken, Filistinli seyahat 

belgelerine tabi idi. İngiliz Mandası altında iken, Filistinliler “Filistin topraklarında 

daimî olarak ikamet eden Türk tebaası” yazan Manda kimlik kartlarını kullanmıştır.76 

1948 Arap-İsrail savaşının ardından, yeni İsrail Devleti’nin içindeki Filistinlilere kimlik 

kartı verilirken, Batı Şeria ve Gazze Şeridi’ndeki kişilere sırasıyla Ürdün ve Mısır 

otoriteleri tarafından geçici belgeler verilmiştir. 1967 yılında gerçekleşen İsrail işgali 

sonrasında, Doğu Kudüs, Batı Şeria ve Gazze Şeridi’ndeki Filistinlilere İsrail tarafından 

farklı kimlik kartları verilmiştir. Bugün, Filistin/İsrail’deki tüm yetişkinlere her zaman 

yanlarında bulundurulması gereken bir kimlik kartı verilmektedir. Ama tüm kimlik 

kartları aynı değildir.77 
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Devlet tarafından verilen mecburi kimlik kartları 1948 Kasım nüfus sayımından 

sonra 1949 yılında İsrail’de işlerlik kazanmıştır. İsrail Devleti’nin kurulmasından önce 

Filistin’de ikamet eden veya burada doğan veya başka yerden buraya gelen tüm 

Yahudilere 1949 yılında İsrail vatandaşlığı ve ulusal daimî ikamet kartı verilmiştir. 

Durum halen böyledir. Bugün, tüm Yahudi-İsrail vatandaşları Tel Aviv, Kudüs, 

biryerleşim yeri veya Batı Şeria’da hangi bölgede yaşıyor olurlarsa olsunlar mavi kimlik 

kartları kullanmaktadır.78 

Oslo Antlaşması sonrasında işgal altındaki Filistin topraklarında yaşayan Filistin 

sakinlerine kimlik kartı verme sorumluluğu 1994 yılında Filistin Yönetimi’ne verilmiş, 

ancak kart verilmesini onaylama veya reddetme kararı tamamen İsrail Devleti’ne 

bırakılmıştır. Bu FilistinYönetimi tarafından elde edilen “göstermelik egemenliğin” 

birçok örneğinden biridir.79 

Nüfus İdaresinin yetkisini ve kontrolünü yeni kurulan Filistin Yönetimi’ne 

devretmeyi amaçlayan ve 2. Oslo Anlaşması olarak da bilinen Batı Şeria ve Gazze 

Şeridi hakkındaki 1995 Geçici Anlaşması’nın açık hükümlerine rağmen İsrail Nüfus 

İdaresinin kontrolü ve yönetimi devam etmektedir. İsrail, Nüfus İdaresinin tüm 

sorumluluklarının Filistin Yönetimine devredildiğini ileri sürmesine rağmen Filistin 

Yönetimi’nin rolü, talepleri işleyen ve İsrail yetkililerine yönlendiren bir aracılık 

müessesine indirgenmiştir. Filistin Yönetimi, tüm sorumluluğu etkin bir şekilde 

taşımaktadır, ancak kritik önemdeki yasal kimlik konusunda hiçbir etkin yetki 

kullanamamaktadır.80 

Gazze Şeridi’nde devam eden İsrail ve Mısır ablukasıyla birlikte, kimlik 

belgelerinden yoksunluk binlerce Filistinlinin seyahat imkânı olmaksızın dış dünyadan 

tamamen soyutlanmasına neden olmaktadır. Etkilenenlerin büyük bir kısmı, Filistinli 

sakinlerin daha önceden İsrail’de daimî ikamet hakkı veya İsrail vatandaşlığı olmadan 

üçüncü ülkelerde yaşayan ve Gazze Şeridi’ne taşınarak aile birleşimi için başvuran 

eşleri ve çocuklarıdır. Bu eşlerin çoğu, Gazze’yi terk etmeden yenileme 
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imkânıbulunmayan geçici yabancı seyahat belgeleri ile giriş yapmıştır. Daha sonra 

statülerinin süresi dolmuş ve fiilen vatansız hale gelmişlerdir.81 

Bundan etkilenenler içinde bir diğer önemli kategoriyi, çoğu üçüncü ya da 

dördüncü kez, tekrarlanan yer değiştirmeye maruz kalan mülteciler oluşturur. 1948 ve 

1967’deki savaşların ardından çevredeki Arap Devletlerine kaçan Filistinlilere, 

genellikle bu ülkelerde tam vatandaşlık hakkı veya daimî ikamet hakkı verilmemişti. 

Pek çoğunun başka bir ülkede resmi bir statüsü yoktur ve bu nedenle Gazze’deki ikamet 

haklarının reddedilmesi, tam bir statü reddi anlamına gelir. Kimlik belgelerinin 

olmaması, onları başka yerinden etmelere karşı özellikle savunmasız bırakmaktadır.82 

Bu statü eksikliği, eksiklikten etkilenen bireyler ve aileler için yıkıcıdır. Yasal 

kimlik, kendi başına temel bir insan hakkı olmasının yanı sıra, diğer temel insan 

haklarının kullanılmasının anahtarıdır. Statü eksikliği, ülke içinde Batı Şeria ve Gazze 

arasındaki işgal altındaki Filistin topraklarını içerecek şekilde seyahat özgürlüğü 

hakkını geçersiz kılmaktadır. Ayrıca, İsrail’in Nüfus İdaresini ve Filistinli sakinlerin 

hayatının tüm veçhelerini kontrol etmesi eğitim ve kariyer olanaklarını sınırlamakta ve 

gerekli ve hatta hayati tıbbi tedavilere erişimi kısıtlamaktadır.83 
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II. İSRAİL VATANDAŞLIK HUKUKU VE FİLİSTİNLİLERİN KONUMU 

A. Vatandaşlık Hakkının İçeriği ve Önemi 

 Vatandaşlık hakkı, diğer temel insan haklarının tanınması adına büyük önem 

taşımaktadır. Vatandaşlık, kişinin vatandaşı olduğu devletin diplomatik korumasını 

beraberinde getirmektedir ve temel hakların kullanılması için genellikle yasal veya 

pratikten kaynaklanan bir gerekliliktir. Bunun sonucu olarak vatandaşlık hakkı, “hakka 

sahip olma hakkı” olarak tanımlanmıştır. 84  Bir devletin uyrukluğuna veya etkin 

vatandaşlığın sahip olmayan kişiler bu nedenle insan hakları ihlaline en açık kişiler 

arasındadır.85 

 Vatandaşlığı, belirli bir devletle kişi arasındaki karşılıklı hak, görev ve 

yükümlülük ilişkilerini belirleyen hukuksal bağ olarak tanımlamanın, hareket noktası 

olarak kabulü yerinde olacaktır. Bu hukuksal bağ, bir yanıyla devletin kendi 

vatandaşlığında bulunan kişilere yükümlülükler koyabilme yetkisini verir; öteki yanıyla 

da vatandaş durumunda bulunan kişiye, kendi devletinden, başka devletlere karşı ileri 

süremeyeceği bazı istemlerde bulunma olanağı verir. Çağımızda, özellikle insan hakları 

alanındaki gelişmelerin sonucu olarak, kişinin vatandaşı olmadığı devletlere karşı da 

ileri sürebileceği hakların varlığı kabul edilmişse de her devlet yine de bazı hakları 

sadece vatandaşlarına özgüleyebilmekte, yabancılara yasaklanmaktadır. Vatandaşlık, 

kişiye kendi ülkesinde yabancılardan esirgenmiş olan hakların kendisine talep etme 

yetkisi verir.86 

 Vatandaşlığın önemini ifade etmek adına, çeşitli bölgesel ve uluslararası insan 

hakları düzenlemelerine vatandaşlık hakkı dahil edilmiştir. Birleşmiş Milletler İnsan 

Hakları Evrensel Bildirisi15. maddesinde “Herkesin bir vatandaşlığa hakkı vardır” ve 

“Hiç kimse keyfi olarak vatandaşlığından veya vatandaşlığını değiştirme hakkından 

yoksun bırakılmaz” cümleleri yer almaktadır.87 
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 Vatandaş kimliği yalnızca yasal statüye bağlı kalmamaktadır; aynı zamanda 

sosyal ve ekonomik kaynaklara erişime de dayalıdır. Bu nedenle, vatandaş kimliği, 

aidiyet ve birlik olma duygusu, kaynakların toplumda eşitsiz dağılım sorunu ile 

bağlantılıdır. Bir güçlenme aracı olarak vatandaşlık eğitimi, sadece bu dışlanma etkisini 

tersine çevirmekle kalmaz, aynı zamanda daha kapsamlı ve etkili bir vatandaşlık 

kavramının kurulmasına da katkıda bulunabilir.88 

 Bir “vatandaş”, haklar ve yükümlülüklerle belirlenmiş bir politik toplumun 

üyesidir. “Bu nedenle vatandaşlık karşılıklı hak ve yükümlülüklerle birbirine bağlı olan 

kişi ve devlet arasında kurulan bir bağı temsil etmektedir”.89 

 Vatandaşlık, yasal bir statü ve kimliktir. Bu nedenle vatandaşlığın nesnel bir 

boyutu vardır; bu devletin üyelerine sağladığı pozitif hukukta kabul edilmiş, belirli 

haklar ve yükümlülüklerdir. Vatandaşlığın öznel boyutu ise; aidiyet ve sadakat 

duygusudur. Bununla beraber, nesnel vatandaşlık kendi başına öznel vatandaşlığın 

varlığını garantilemez çünkü; “sosyal dezavantaj veya ırksal ayrımcılık yüzünden 

kendilerini devletlerinden yabancılaşmış hisseden grup üyeleri, çeşitli resmi haklarını 

kullanıyor olsalar da ‘tam vatandaş’ olarak değerlendirilemezler”.90 

 Buna karşılık, vatandaş olma bilincine sahip insanlar; 

i) Seçme ve seçilme hakkını kullanarak ülke yönetimine katılır, 

ii) Vergi vermenin bir vatandaşlık görevi olduğunu bilir, 

iii) Toplum içinde insanların rahat ve huzurlu yaşaması için düzenlenmiş olan 

kanun ve kurallara uyar, 

 Devlet, vatandaşlık bilincinin oluşum sürecinde temel bir rol oynamaktadır, 

çünkü bu geri dönüşümlü bir süreçtir; eğer devlet, onun makam ve kuruluşları bu 

kişilere vatandaş gibi değil de tebaa gibi davranırsa, bu kişilerde vatandaşlık bilinci 

geliştiremeyecek ve bunun sonucunda da talepte bulunmak için meşru usulleri belirleme 

yetisine sahip olamayacaklardır.91 
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 Vatandaşlık, ulus-devletin meşruiyet kaynağı olan ulusun mensuplarıyla olan 

ilişki biçimini düzenleyen bir kurumdur. Bu şekilde, bireyin soyut planda eşit, özgür 

birey olarak, evrensel çerçevede diğer bireylerle eşitlendiği varsayılmaktadır. Yasal bir 

statü olarak vatandaşlık, “evrensel” niteliğe sahiptir. Bu, anayasa ile belirlenen şartları 

yerine getiren her bir kişinin, sosyal ve ekonomik kaynaklara erişmesini sağlayan sivil, 

politik ve sosyal hakları ve görevleri olduğu anlamına gelir. Evrensel vatandaşlık kişiler 

ve gruplar arasındaki farklılık ve eşitsizlikleri baskılar, ancak bu farklılıkları ve 

eşitsizlikleri ortadan kaldırmaz. Bu nedenle “evrensel vatandaşlık idealini 

gerçekleştirme çabası (…) eşit şartlarda vatandaşlık statüsüne sahip olsalar bile bazı 

grupları dışarıda bırakma eğiliminde olacaktır.”92 

 İlgi ve taleplerini liberal demokrasinin geleneksel kurumları aracılığı ile ifade 

etmekte zorlanan ikinci sınıf vatandaşlar, kurumsal kanalların dışındaki siyasi aktif 

katılımlara başvurabilmektedir ve bazı durumlarda bu tür katılımlar demokratik ilkelere 

ve uygulamalara ters düşmektedir. Ancak, bu – geleneksel liberal demokratik bakış 

açısından bakıldığında –heterodokskatılım ortamları demokrasi ile tamamen uyumsuz 

değildir.93 

 “İkinci sınıf vatandaşlık, “yoksul ve işsiz kadınlar ve etnik azınlıklar gibi 

grupların, kendilerinin sosyal dezavantajlarının topluma tam anlamıyla katılmalarına 

engel olmasından ötürü genellikle kendilerini ‘ikinci sınıf vatandaş’ olarak gördükleri” 

bir durumdur.94 

 Vatandaşlık genellikle kendinden menkuldür ve herkes bunun ne anlama 

geldiğini bilir. Bununla beraber, vatandaşlık karmaşık bir kavramdır. Bağımsız her 

ülkenin, vatandaşlık kazanma şartlarını ve belirli ölçülerde vatandaşlarının nasıl 

davranacağını belirleme hakkı bulunmaktadır. Avrupa Vatandaşlık Sözleşmesi 95 ,  

vatandaşlığın tüm unsurlarına uygulanan ilkeleri ve kuralları kapsamakta olup yeni bir 

vatandaşlık kazanmanın ve eski vatandaşlığa yeniden alınmanın kolayca sağlanması, 

vatandaşlığın yalnızca sağlam gerekçeler temelinde kaybedilmesi ve keyfî olarak iptal 

edilememesi, vatandaşlık başvurularına uygulanan usullerin adil, tarafsız ve 
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hukukîincelemeye açık olmasının garanti altına alınması ve devlet yönetiminde 

olabilecek değişiklikler sonucunda insanların vatansız kalma tehlikesiyle karşı karşıya 

kalmalarının önlenmesi amacıyla akdedilmiştir. Eski çağlarda vatandaşlık, toplumsal 

statülerine bakılarak az sayıda insana verilmekteydi. 96 Günümüzdeise, bu tam tersi 

yönde işlemektedir; vatandaşlık toplum içinde statü garantisidir. Genel olarak 

vatandaşlık kavramı vatandaşlara yüklenen beklentilere ve görevlere dayanılarak 

belirlenmektedir. Buna karşın bu kavram, genellikle tam olarak araştırılmamıştır. Çeşitli 

siyasi teoriler vatandaşlık kavramını farklı şekillerde ele almaktadır. Örneğin, liberal 

politik teorinin geleneksel bakış açısı vatandaşların haklarına odaklanırken, toplum 

teorileri (cumhuriyetçiliğin bazı formları da buna dahildir) toplumun bir parçası olan 

kişilerin görevleri üzerine yoğunlaşmıştır ve sosyal kabulün önemi üzerine yapılan 

tartışmalar eşitlik üzerine yoğunlaşmıştır. Bu farklılıktan yola çıkıldığında, bu kavramın 

neleri kapsadığı hakkında kesin bir açıklık bulunmamaktadır. Yine de her politik 

teorinin bu kavrama dair belirli bir yorumlama tarzı bulunmalıdır. Çünkü vatandaşlık 

meselesi yalnızca o devletin yönettiği kişileri değil, başka ülkeden ya da farklı azınlık 

gruplarından olan ya da vatandaşlık statüsü taşımayan diğer kişileri de etkilemektedir.97 

 İsrail Devleti vatandaşlığı, demokratik bir vatandaşlık olarak sınıflandırılamaz. 

Örneğin demokratik bir anayasa altında din, dil, ırk, cinsiyet veya herhangi bir sosyal 

statü ayrımı yapmadan tüm ABD vatandaşlarına vatandaşlık hakkı tanıyan ABD’nin 

aksine, İsrail Devleti’nin vatandaşlarına eşit haklar tanıyan bir vatandaşlık kavramı 

bulunmamaktadır. Bunun yerine, baskın politik Siyonist ideoloji tarafından geliştirildiği 

üzere, Knesset, ırk ayrımcılığına dayanan ve aşağıdaki bölümlerde detaylıca açıklanacak 

olan farklı vatandaşlık kavramları vardır. Bu durum, açıkça hukukî ayrımcılık 

yapıldığını ve ırkçılığın başka bir biçimini ortaya koyar.98 
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B. İsrail Vatandaşlık Hukukuna İlişkin Temel Metinler 

1. Vatandaşlık Kanunu 5712-195299 

a. İsrail Vatandaşlığının Kazanılması 

 Bir kişi aşağıdaki yollarından herhangi biri ile İsrail vatandaşlığını elde edebilir:  

i. Geri dönüş hakkı çerçevesinde (madde 2),  

ii. İsrail’de ikamet şartına bağlı olarak (madde 3 ve 3a);  

iii. İsrail’de doğmaya bağlı olarak (madde 4);  

iv. İsrail’de doğmak ve ikamet etmek nedeniyle (madde 4a);  

v. Sonradan vatandaşlık kazanma yoluyla (madde 5-8); 

vi. Evlenme yoluyla (madde 7); ve 

vii. Çeşitli durumlarda İçişleri Bakanı tarafından verilmek suretiyle (madde 9). 

a.a. Geri Dönüş Yasası Gereğince Vatandaşlık Kazanılması 

 İsrail Devletinin kurulması sırasında, kurucuları şu bildirimde bulunmuşlardır 

“… İsrail Topraklarında Yahudi Devleti’nin kurulması, her Yahudi’ye anavatanlarının 

kapılarını sonuna kadar açacaktır.”100 Bu ilkeyi esas alarak, İsrail Devleti, Holocaust’tan 

kurtulan kişileri, yaşadıkları ülkeden iltica edenleri, kendi isteği ile İsrail’e yerleşmek 

isteyen binlerce Yahudi’yi bünyesine katmıştır.101 

 Geri Dönüş Yasası (1950) nerede olursa olsun her Yahudi’ye, İsrail’e oleh 

(Yahudi mülteci) olarak gelme ve İsrail vatandaşı olma hakkı tanımaktadır.  

 Bu yasa çerçevesinde “Yahudi”, Yahudi bir anneden doğan veya Yahudiliğe 

geçen ve başka bir dinin mensubu olmayan kişileri ifade etmektedir.  

 “Geri dönüş hakkı”, yalnızca Yahudilerle veya aile üyeleri (eşleri, çocukları, 

damat veya gelinleri) ile sınırlıdır. Vatandaşlık Yasası 1952 tarihinde kabul edildiği 

sırada, aşağıdaki koşullar, İsrail’de ikamet etmek ve bunu takiben vatandaşlık hakkı 

kazanmak için gerekliydi (madde 2):  
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1. İlgili kişi, İsrail Devleti kurulmadan önce Filistin’de ikamet etmeli ve Filistin 

pasaportuna veya Filistin vatandaşlığı belgesine sahip olmalıdır.  

2. 1 Mayıs 1952 tarihi itibari ile İsrail Nüfus İdaresine ikametçi sıfatı ile kayıtlı 

bulunmalıdır. 

3. 14 Temmuz 1952 tarihinde, yasa yürürlüğe girdiği esnada İsrail’de yaşıyor 

olmalıdır.  

4. İsrail’de veya kurulduktan sonra bu devlete katılan topraklarda yaşıyor olmalı 

veya İsrail Devleti’nin kurulduğu (15 Mayıs 1948) ve yasanın yürürlüğe girdiği 

(14 Temmuz 1952) tarihler arasında yasal bir şekilde İsrail’e girmiş olmalıdır. 

İsrail vatandaşlığı, ülkeye gelindiği gün veya oleh(Yahudi mülteci) belgesi 

alındığı günlerden hangisi daha geç tarihli ise o gün geçerlilik kazanır. Bir kişi, üç ay 

içerisinde, vatandaş olmak istemediğini beyan edebilir.  

 Oleh(Yahudi mülteci) belgesi aşağıdaki kişilere verilmeyebilir (madde 2): 

1. Yahudilere karşı yürütülmüş bir faaliyete katılmış kişilere;  

2. Kamu yararını veya devletin güvenliğini tehlikeye atabilecek kişilere;  

3. Suç geçmişi olan, kamu refahını tehlikeye atma ihtimali olan kişilere. 

 1970 yılından beri, bu kanun uyarınca göç etme hakkı, Yahudi bir kişinin 

çocuklarını ve torunlarını, çocuklarının eşlerini ve torunlarının eşlerini de kapsayacak 

şekilde genişletilmiştir. Bu yasa değişikliğinin amacı, akraba evliliğinin gerçekleştiği 

ailelerin bütünlüğünü korumaktır; bu kanun, doğuştan Yahudi olan ve gönüllü olarak 

dinlerini değiştirmiş kişilere uygulanmamaktadır.102 

b.b. İkamet Temelinde Vatandaşlık Kazanılması 

 Yukarıda belirtilen koşullar, özellikle dördüncü koşul, İsrail’deki Filistin 

nüfusunun önemli bir kısmının İsrail vatandaşlığına sahip olmasını engellediğinden, 

Vatandaşlık Kanunu, 1980 yılında iyileştirilerek madde 3(a) eklenmiştir. Buna göre, 

ilgili kişinin İsrail’de ikamet etme durumuna göre aşağıdaki dört koşulun yerine 

getirilmesi şartı ile İsrail vatandaşlığı hakkı tanınmıştır:  

1. İlgili kişiye, yasadaki başka bir madde aracılığıyla İsrail vatandaşlığı verilmiş 
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olmamalı. 

2. İlgili kişi, İsrail Devleti’nin kurulmasından önce İsrail topraklarında yaşayan 

Filistin vatandaşı olmalı. 

3. İlgili kişi,bukanununun yürürlüğe girdiği tarihi itibarı ileİsrail’de yaşamakta ve 

Nüfus İdaresine kayıtlı durumda olmalı. 

4. İlgili kişi, 1954 tarihli Sızmanın Önlenmesi Kanunu madde 2(a)’da belirtilen 

devletlerin herhangi birinin vatandaşı olmamalıdır. Bu ülkeler şunlardır; 

Lübnan, Mısır, Ürdün, Irak ve Yemen ve ayrıca “İsrail Devlet sınırları harici 

herhangi bir İsrail toprağı” yani, Batı Şeria ve Gazze Şeridi. 

 1948 savaşından sonraki yıllarda, birçok Filistinli İsrail toprağı haline gelmiş 

olan bölgelerdeki eski köylerine geri dönmeye çalıştı. Vatandaşlık Kanunu’nda kayıt ve 

daimî ikamet için sıralanan katı şartlar, İsrail vatandaşlığı talebinde bulunabilecek geri 

dönüş yapan Filistinli sayısını sınırlama ve onları geri dönüş teşviklerinden mahrum 

bırakma amacını taşıyordu. İsrail’e yerleşmek amacıyla geri dönenler için bu şartlar, 

vatandaşlığın reddedilmesine yol açıyordu – ve bu mahkemelere sürekli olarak itirazlar 

yapılan bir durumdu.103 

c.c. Doğum Yoluyla Vatandaşlık Kazanılması 

 İsrail Devleti’nin kurulmasından önce doğmuş her Filistinli için, yukarıdasayılan 

dört şartın yerine getirilmesi durumunda İsrail vatandaşlığının kazanılması mümkündür. 

Devlet kurulduktan sonra doğan Filistinliler için ise, İsrail vatandaşlığının kazanılması 

için ilk üç şartı sağlayan bir kişinin çocuğu olmak gerekmektedir (madde3A(b)); 

 Belirtilen şartlar şunlardır: 

1. Yasadaki başka bir madde aracılığıyla İsrail vatandaşlığı verilmiş olmamalı. 

2. Bu kanunun yürürlüğe girdiği tarihi itibarı ile İsrail’de yaşamakta ve Nüfus 

İdaresine kayıtlı durumda olmalı. 

3. Bu kanunun 1 ila 3(a) maddelerinin şartlarını karşılayan bir kişinin soyundan 

gelmeli. 
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 Ancak bu şartlar Kudüs’ün Filistinli sakinlerinin “daimî ikamet 

durumu”temelindeİsrail vatandaşlığı almalarını engellemektedir. Çünkü bu kişilerin 

İsrail’deki “daimî ikameti” 1967 yılında Kudüs’ün işgali sonrası, 1967 Haziran ayında 

İsrail’in kanunlarını, yetkilerini ve yönetimini bu şehir üzerinde de uygulama kararı 

alması ve şehrin sakinlerine nüfus sayımı kapsamında İsrail daimî ikamet kartları 

vermesi ile başlamıştır.104 

 Benzer şekilde, İsrail’de doğmak tek başına İsrail vatandaşlığı elde etmek için 

yeterli değildirve buna ek olarak aşağıdaki kategorilerden birine girmek zorunludur: 

1. İsrail’de doğan ve İsrail vatandaşı anne veya babaya sahip kişiler. 

2. İsrail dışında doğan ve annesi veya babası İsrail’de doğmuş olup, Geri Dönüş 

Yasası vasıtasıyla, ikamete bağlı olarak veya sonradan vatandaşlık kazanılması 

yolu ile İsrail vatandaşlığına sahip olan kişiler.  

3. Ölenebeveyn, ölümü anında yukarıda belirtilen 1. ve 2. şartlardan biri uyarınca 

İsrail vatandaşı ise, bu kapsamdaki ebeveynlerden birinin ölümü sonrasında 

doğan kişiler. 

4. İsrail’de doğan, hiçbir zaman herhangi bir devlet vatandaşlığına sahip olmamış 

ve yasalarla belirtilen sınırlamalara tabikişiler, eğer;  

 18 ile 21 yaş aralığı içinde başvururlarsa ve 

 Başvurutarihinden öncebeş yıl aralıksız İsrail’de ikamet etmişlerse 

(madde 4A). 

 Buna rağmen, ilgili kişi bu şartları karşılasa dahi, güvenlik nedeni ile mahkûm 

edilmişse ya da beş yıl veya üzeri hapis cezasına çarptırılmışsa, İçişleri Bakanının 

başvuruyu reddetme yetkisi bulunmaktadır (madde 4A). 

 Geri Dönüş yasasına göre, dünyanın herhangi bir yerinde doğmuş olan “Yahudi 

halkının” bir üyesi, İsrail’e geldiğinde otomatik olarak İsrail vatandaşlığı kazanacak ve 

İsrail Devleti içinde tüm haklara sahip olacak şekilde İsrail’e göç etme hakkına sahiptir. 

Aynı kanuna göre, Filistin'de doğmuş olan bir Filistinli Müslüman veya Hristiyan’ın ya 

da Filistin’de doğmuş bir Filistinli Müslüman veya Hristiyan’ın çocuğu olan bir kişinin 
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geri dönüş hakkı yoktur.105 

d.d. İsrail Vatandaşlığının Sonradan Kazanılması 

 Görünürde, vatandaşlığın “sonradan kazanılması”, Doğu Kudüs’ün Filistinli 

sakinlerinin İsrail vatandaşlığı elde edebilmesi için mutlak olmasa bile, teorik olarak 

esas ve tek yoldur. Vatandaşlık Kanununun, sonradan kazanma yoluyla vatandaşlık 

hakkına dair beşinci maddesi, İçişleri Bakanı tarafından ilgili kişiye bazı şartlardan 

şahsi muafiyet sağlanmadıkça, aşağıdaki altı şartın aynı anda karşılanmasını zorunlu 

kılar (madde 5):  

1. Başvuran kişi İsrail’de bulunmalıdır. 

2. Başvuran kişi, başvurudan önceki beş yıl içerisinde üç yıl İsrail’de 

yaşamalıdır.  

3. Başvuran kişinin İsrail’de daimî ikamet hakkı olmalıdır. 

4. Başvuran kişi İsrail’e yerleşmiş olmalı veya niyeti o yönde olmalıdır.  

5. Orta düzeyde İbranice bilmelidir. 

6. Başvuran kişi önceki vatandaşlığından vazgeçmeli veya İsrail vatandaşı 

olduktan sonra başka bir ülkenin vatandaşı olarak kalmayacağını 

kanıtlamalıdır. 

Buna rağmen, yukarıdaki altı şartın yerine getirilmesi, kişinin otomatik olarak 

İsrail vatandaşlığı elde edebileceği anlamına gelmemektedir, çünkü İçişleri Bakanının 

başvuruyu onaylama veya reddetme yetkisi bulunmaktadır ve vatandaşlık verildiği 

takdirde, başvuran kişi şu sözleri söylemelidir: “İsrail Devletinin sadık bir vatandaşı 

olacağımı onaylarım” (madde 5). 

Yukarıdaki şartlar esas alındığında, eğer Doğu Kudüs’te ikamet eden bir kişi, 

sonradan kazanma yoluyla İsrail vatandaşlığını kazanmak isterse, bu kişinin Kudüs’te 

daimî ikamet iznine sahip olması, İbraniceyi orta düzeyde bilmesi ve istisna 

tanınmadıkça Ürdün vatandaşlığını terk etmesi gerekmektedir. Ayrıca, İsrail 

vatandaşlığı için başvuran Kudüs’te yaşayan kişilerin, Ürdün pasaportlarını da teslim 

etmelerinin gerektiği kaydedilmelidir. İsrail vatandaşlığına başvuran, bunun sonucunda 

da İsrail pasaportu elde eden Kudüslü Filistinlilerin sayısına dair resmi olarak 
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açıklanmış bir rakam bir yana, güvenilir bir bilgi bile bulunmamaktadır.106 2005 yılının 

sonunda İsrail Merkezi İstatistik Bürosu Kudüs’teki Arapların %93’ünün “daimi ikamet 

izni” sahibi (buna “aile birleşimi” ile bu statüyü elde eden %3’lük kesim de dahildir) 

statüsünde olduğunu, %5’lik kesimin “vatandaş” (buna “sonradan kazanma ile” bu 

statüyü elde eden %12’lik kesim de dahildir) statüsüne sahip olduğunu ve %2’lik 

kesiminin “tanımlanamamış” statüsünde olduğunu bildirmiştir.107 

e.e. Evlenme Yoluyla Vatandaşlık Kazanılması 

 Vatandaşlık Kanunu 7. madde uyarınca, İsrail vatandaşı olan ya da vatandaşlık 

başvurusu olup 5(a).maddesinin kapsamına giren ya da bundan muaf olan kişilerin 

eşleri, ilgili madde kapsamına girip girmediklerine bakılmaksızın İsrail vatandaşlığı 

edinebilirler.  

 Uygulamada, İsrailli Filistinliler ve daimî ikamet sahipleri için yabancı bir eşle 

İsrail’de yaşamak oldukça zorlaştırılmıştır. İsrailli biriyle evlilik yoluyla İsrail 

vatandaşlık otomatik olarak kazanılamadığı gibi, daimî ikamet edinmek dahi mümkün 

olmamaktadır. Elbette eğer yabancı eş İsrailli Yahudi veya Geri Dönüş Kanun’una göre 

“Oleh” statüsüne sahipse, eş ya da evlilik durumuna bakılmaksızın, İsrail’de yasal statü 

edinebilmektedir ve vatandaşlık kazanabilmektedir.108 

 2003 Tarihli Vatandaşlık ve Israil’e Giriş Kanunu, İsrail’de yaşayıp İsrailli 

olmayan eşin evlilik yoluyla vatandaşlığa geçiş hakkını askıya almıştır. Bu askıya alma 

kararları en sonuncusu 2018 tarihinde olmak üzere çeşitli kereler uzatılmıştır.  Bu 

hakkın askıya alınmasının sebebi, bazı Batı Şeria’dan militanların evlilik yoluyla İsrail 

vatandaşlığı kazanarak İsrail içinde sınırsız seyahat gibi tüm imtiyazlardan 

faydalanabilmesidir.109 
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f.f. İçişleri Bakanı Tarafından Vatandaşlık Verilmesi 

 İsrail vatandaşlığını kazanan kişinin reşit olmayan çocuklarının da İsrail 

vatandaşlığını elde etme imkânı vardır. İsrail uyruklu olmayıp, İsrail topraklarında 

yaşayan ve ebeveynleri de İsrail’de olmayan veya vefat etmiş bulunan reşit olmayan 

çocuklara, İçişleri Bakanı, uygun olduğunu düşündüğü bir tarihten itibaren geçerli 

olacak şekilde vatandaşlık belgesi aracılığı ile İsrail vatandaşlığı hakkı tanıyabilir.110 

 Vatandaşlık, yukarıda bahsedilen koşullarla ebeveynlerden birinin başvurusu 

üzerine veyaebeveynlerin öldüğü veya başvuramadığı durumlarda çocuktan sorumlu 

vasinin başvurusu üzerine çocuğa verilebilir (madde 9). 

b. İsrail Vatandaşlığının Kaybı 

 İsrailVatandaşlık Kanunu, 10. maddesine göre, bir kişi, İsrail vatandaşı olduktan 

sonra, yazılı başvuruda bulunarak ve İçişleri Bakanının onayı ile vatandaşlıktan 

çıkabilir. 

Bu kanunu, 11. maddesi vatandaşlığının Bakanı kararı ile kaybı: (a) 1954 tarihli 

Sızmanın Önlenmesi (Suç ve Yargı) Kanunu 2(a).maddesinde belirtilen devletlerin biri 

için İsrail’i yasadışı yollarla terk eden veya bu devletlerden birinin vatandaşlığını almış 

olan bir İsrail vatandaşı İsrail vatandaşlığından vazgeçmiş olarak kabul edilecek ve bu 

durumda İsrail’i terk etiği tarihten başlayacak şekilde İsrail vatandaşlığı sona 

erdirilecektir. Bu bölüm uyarınca bir kişinin İsrail vatandaşlığının sona erdirilmesi 

kendisinin İsrail’de ikamet etmeyen reşit olmayan çocuklarının İsrail vatandaşlıklarının 

sona erdirilmesine yol açar; (b) İçişleri Bakanı, İsrail Devleti’ne sadakatin ihlali teşkil 

eden bir eylemde bulunan bir kişinin vatandaşlığını sona erdirebilir. Vatandaşlık yanlış 

bilgiler verilerek kazanılmışsa, İçişleri Bakanının üç yıl içerisinde vatandaşlığı iptal 

etme yetkisi bulunmaktadır. Kişi İsrail Devleti’ne ihanet etmişse, örneğin 2005 tarihli 

Terörün Desteklenmesinin Önlenmesi Kanununda belirtilen bir “terör eylemini” 

gerçekleştirmişse veya aynı kanunda belirtilen terörist gruplarından birinde aktif rol 

alıyorsa, veya İsrail Devleti’ne ihanet etme kastıyla bir eylemde bulunduysa, veya 

kanunda bahsi geçen teröre destekte bulunduğu kabul edilen ülkeler olan; İran, 

Afganistan, Lübnan, Libya, Sudan, Suriye, Irak, Pakistan, Yemen ve Gazze Şeridi’nde 
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vatandaşlık veya daimi ikamet sahibiyse,  bir idare mahkemesi bu şahsın vatandaşlığını 

iptal edebilir (madde11). 

c. Çifte Vatandaşlık 

 İsrail Vatandaşlık Kanunu, yabancı bir devlet vatandaşlığına sahip kişilerin de 

İsrail vatandaşı olarak kabul edildiğini belirtmektedir. Bunun anlamı, bir İsrail 

vatandaşının başka bir ya da daha fazla devletin vatandaşlığına sahip olabilmesidir. Kişi 

İsrail hukukuna göre sadece İsrail vatandaşı olarak muamele göreceğinden, herhangi bir 

konuda diğer uyrukluğu hesaba katılmayacak ve İsrail vatandaşı olarak kabul 

edilecektir.111 

 Çifte vatandaşlar İsrail hukukuna göre, ne amaçla olursa olsun İsrail vatandaşı 

olarak kabul edilecek ve İsrail’e vize gerekmeksizin girebilecek, istediği kadar İsrail’de 

kalabilecek ve istediği işte çalışabilecektir. 112  Buna Temel Kanunda bir istisna 

eklenmiştir: buna göre Knesset üyeleri, başka ülkelerin kanunları uyarınca yabancı ülke 

vatandaşlıkları iptal edilmediği sürece bağlılık yemini edemeyecektir (Temel Kanun- 

Knesset (1958), madde 16A). 

Temel Kanun-Knesset (1958), madde 16A(Çifte Vatandaşlığı Bildirmeme 

(Değişiklik 22): Knesset) kapsamındaki bir kişinin, ayrıca İsrail dışında bir ülkenin 

vatandaşlığına sahip olması ve bu ülkenin yasalarının kişinin vatandaşlıktan çıkmasına 

izin vermesi durumunda, söz konusu kişi bu vatandaşlıktan çıkmak için elinden gelen 

her şeyi yapana kadar İsrail’e bağlı ilan edilmeyecek ve beyanda bulunana kadar 

Knesset üyelerinin haklarından yararlanamayacaktır. 

 Başka bir ülke vatandaşlığına sahip bir İsrail vatandaşı, İsrail Güvenlik Servisi 

Kanununa göre, yabancı ülke vatandaşı olarak değerlendirilmemektedir ve bu kanuna 

göre zorunlu askerlik hizmetine tabi tutulmaları gerekmektedir. Bu kişiler İsrail Ceza 

Kanununa göre İsrailli vatandaşlarla aynı cezai yükümlülüğe sahiptirler (ve dolayısıyla 

yabancı bir ülke temsilcisine danışma hakkında yoksundurlar). Kişi halleri 

açısındandaİsrail yasalarınca vatandaş olarak kabul edilmektedirler; yani evlenme ve 
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boşanma gibi durumlarda da İsrail Yargısına göre hahamlık mahkemelerinin yetkisi 

altındadırlar.113 

 Bununla beraber, madde 5 uyarınca (sonradan vatandaşlık kazanma) İsrail 

vatandaşı olmuş kişilerin çifte vatandaşlık hakkı bulunmamaktadır. Başka ülkelere iltica 

etmiş ancak hala İsrail vatandaşlığı devam eden kişilerin, İsrail Devleti’ne karşı çeşitli 

askeri yükümlülükleri devam etmektedir. Bu yükümlülükler, kişi İsrail’de belirli bir 

sürenin üstünde ikamet ederse devreye girmektedir.114 

2. İsrail’e Giriş Kanunu 5712-1952115 

Ulusal kimlik, İsrail’de vatandaşlık edinilmesine karar vermede temel etmendir. 

1950 tarihli Geri Dönüş Kanunu uyarınca, vatandaşlık isteyen tüm Yahudiler, İsrail’de 

doğmamış olsalar veya İsrail’de yakın aileleri bulunmasa bile vatandaşlık 

alabilmektedir. Bu kural, söz konusu kişilerin Yahudi olmasalar bile çocukları, torunları 

ve eşleri için de geçerlidir. Buna karşın, Yahudi olmayan yerli Filistinlilere otomatik 

olarak vatandaşlık tanınmamaktadır. Bunun için Vatandaşlık Kanunu uyarınca başvuru 

yapmaları gerekmektedir ve İsrail dışında olmaları durumunda geri dönüş hakkı 

verilmeyebilmektedir. Bu şekilde, Yahudi olmayan yerli Filistinlilerin aksine herhangi 

bir Yahudi göç yoluyla derhal vatandaşlık kazanabilmektedir.116 

Vatandaşlık Kanunu İsrail vatandaşlığı ile ilgili kural ve hükümleri kapsamakla 

beraber, İsrail’e Giriş Kanunu İsrail vatandaşı olmayan kişilerin İsrail’e girişi ve ikameti 

gibi konuları düzenleyen bir kanundur. Bu konular arasında “daimîikametizni” de 

bulunmaktadır. Bu kanuna göre, İsrailvatandaşı olmayan kişilerin İsrail’e girişi ve 

ülkede kalması “oleh (Yahudi mülteci)” vizesi veya giriş vizesi ile mümkündür.117 

İçişleri Bakanı ilgili vizeyi ve “ikamet izni” beş gün ile üç yıl arası değişen süreler için 

verebilir ve verilen vizeler aşağıdaki şekillerde olabilir:  

 Beş güne kadar vize ve geçiş izni 
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 Üç aya kadar vize ve ziyaret izni  

 Üç yıla kadar vize ve geçici ikamet izni 

 Vize ve daimî ikamet izni (madde 2) 

1967 savaşından sonra ve Kudüs’ün birleşmesinden sonra Doğu Kudüs’ün Arap 

sakinlerine, Ürdün vatandaşlığını koruyarak, İsrail’e Giriş Kanunu 2. maddesine göre 

İsrail’in daimî ikamet izni verilmiştir. İsrail Vatandaşlık Kanun’un 3 ve 3a. maddelerine 

göre, İsrail vatandaşlığına başvuran daimî ikametgâhsahibi bir kişi diğer 

vatandaşlığından vazgeçmek zorundadır. Ancak, "Aliyah" İsrail vatandaşlığına başvuru 

sırasında, yasal olarak İsrail’de ikamet etmesi koşuluyla diğer vatandaşlıktan vazgeçme 

etmesini şart koşulmazdır. 

Kanun, İçişleri Bakanına toplam uzatma süresi iki yılı aşmayacak şekilde vizeyi 

uzatma yetkisi vermektedir. İçişleriBakanı aynı zamanda toplam uzatma süresi iki yılı 

aşmayacak şekilde geçici ikamet iznini de uzatabilir (3. madde). İsrail’e Giriş Kanunu 

daimî ikamet izni alma koşullarını veya bu iznin ne zaman devre dışı kalacağını 

düzenlememiştir. Kudüslülerin daimî ikamet izni verme yetkisi esas olarak İçişleri 

Bakanındadır ve İçişleri Bakanı güvenlik güçlerinden tavsiye almadan(bu genellikle iç 

istihbarat “Shabak” olmaktadır) bu izinleri vermemektedir. Bu tür başvurular sıklıkla 

İsrail ikamet iznine sahip bir eş tarafından diğer eşle “aile birleşmesi” sağlamak için 

yapılmaktadır. İçişleri Bakanlığı tarafından belirtilen ve kamuya açıklanan “aile 

birleşimi” başvuruları için geçerli şartlar şunlardır:  

 Çiftin resmi evlilikle birbirine bağlı olması; 

 Çiftin Kudüs’te yaşaması ve adreslerinin Kudüs’te olması; 

 İkamet izni verilecek kişinin, güvenlik açısından veya cezai açıdan engelinin 

bulunmaması. 

Buna rağmen, aşağıda da göreceğimiz gibi, İsrail’e Giriş Kanunu, Vatandaşlık ve 

İsrail'e Giriş Kanunu ile beraber 2003 yılına kadar birden çok kez değiştirilmiş ve aile 

birleşimi başvurusunda Filistinlilerin önüne engel koymak amacıyla daha fazla koşul 

eklenmiştir. Bunlardan biri “İsrailli olmayan” kocanın 35 yaşın veya karının 25 yaşın 
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altında olduğu durumlarda başvurunun işleme konmamasıdır.118 

 Aile birleşimi adayları çoğu zaman başvuru tarihi ile kararın reddi veya kabulü 

arasındaki birkaç aylık uzun dönemden şikâyet etmektedir. Geçmişte, bu süre genellikle 

bir yılı aşmakta ve hatta iki yıla uzamaktaydı. Aile birleşiminin yanı sıra, 

İsrail’de/Kudüs’te doğan bir çocuk, ebeveynlerinden birinin Kudüs’te ikamet etmesi 

koşuluyla, doğum yeri esas alınarak da Kudüs’te daimî ikamet elde edilebilir. İkinci 

durumda, eğer ebeveynlerden her ikisinin veya en azından kocanın Kudüs’te ikamet 

iznine ve İsrail daimî ikamet kartına sahip olması halinde çocukların kaydı problemsiz 

olmaktadır. Ancak eğerİsrail daimî ikamet kartına sahip olan kişi anne ise ve çocuğunu 

kendi kimliği üzerine ve İsrail ikamet siciline kaydetmek isterse, anne, çocuğun kendisi 

ile birlikte yaşadığını ve yaşamın merkezinin İsrail’de/Kudüs’te olduğunu, Batı Şeria’da 

veya Gazze Şeridi’nde olmadığını ispatlamak zorundadır. Kadın ve erkek arasındaki bu 

ayrımcılık, İçişleri Bakanının, Arap toplumunda erkeklerin evin reisi olduğu ve 

eşlerinin ve çocuklarının da kocaya-babaya bağlı olduğu ve erkeğin belirlediği yerde 

yaşadıkları varsayımına bağlı olarak ortaya çıkmıştır.119 

 Bilinmeyen bir sebepten dolayı, İsrail’e Giriş Kanunu, daimî ikamet izninin ne 

zaman sona ereceğini ve 1974 İsrail’e Giriş Yönetmelikleri ile belirlenen daimî 

ikametiznini sonlandıran koşulların neler olduğunu düzenlememiştir. 11(c). maddesine 

göre, Bakan tarafından iznin devamı için getirilen bir koşul karşılanmazsa veya yetkisiz 

biri tarafından izin ile ilişkili vizede bir değişiklik yapılırsa veya “izin verilen kişi 

İsrail’den ayrılır ve başka bir ülkeye yerleşirse”daimîikamet izni sonlanır. 11A. maddesi 

“başka bir ülkeye yerleşmeyi” tanımlamaktadır. Buna göre daimî ikamet sahibi 

aşağıdaki durumlarda başka ülkeye yerleşmiş sayılır: 

1. İsrail sınırları dışında yedi yıldan uzun süre kalırsa, 

2. Başka bir devletten daimî ikamet izni alırsa, 

3. Vatandaşlık kazanarak başka bir ülkenin vatandaşı olursa. 
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3. Vatandaşlık ve İsrail’e Giriş Kanunu (Geçici Kanun) 5763- 2003120 

 İsrail Vatandaşlık Kanununda yapılan bir değişiklikle, işgal edilmiş topraklarda 

ikamet eden Filistinlilerin, İsrail (genellikle Arap) vatandaşlarıyla aile birleşimi 

bağlamında dahi, ikamet hakkı ve vatandaşlık elde etmek amacıyla ülkeye girmeleri çok 

kapsamlı bir şekilde yasaklanmıştır. 

a. Genel Bakış 

 Vatandaşlık ve İsrail’e Giriş Kanunu ile ilgili olarak 2003’te yapılan değişikliğe 

göre İçişleri Bakanı, herhangi bir Yahudiye, Samiriye121 veya Gazze (İsrail’in 1967’den 

beri işgal ettiği topraklar) sakinine İsrail’de ikamet izni veremez ve insani nedenlerden 

olsa dahi bu konuda takdir yetkisi de yoktur. Değişiklik genel ilkede sadece birkaç 

istisnaya izin verir (esas itibarıyla otuz beş yaşın üzerindeki bazı erkekler ve yirmi beş 

yaşın üzerindeki bazı kadınlar için) ve söz konusu kategoriler bireysel temelde idari 

takdir yetkisine yer bırakmaz. Bu değişiklik, İsrail’de ikamet eden tüm Filistinlilerin, 

kendi halklarına devlete olandan daha fazla sadakat gösterecekleri varsayımına 

dayanmaktadır. Uygulamada, değişikliğin İsrail’in Arap nüfusu üzerinde önemli bir 

etkisi oldu, çünkü esas itibarıyla İsraillilerle evlenmiş olan Filistinlilerin vatandaşlığa 

alınmasını etkiledi.122 

 Vatandaşlık ve İsrail’e Giriş Kanunu (Geçici Kanun), 31 Temmuz 2003 

tarihinde yürürlüğe girmiş ve süresi o tarihten itibaren 15 kez uzatılmıştır. Adalah İnsan 

Hakları merkezi ve İsrail’deki Sivil Haklar Örgütü 2003 yılında kanunun yürürlükten 

kaldırılması için dilekçe vermiştir. Adalah, kanun değişikliğinin İsrailli Araplar 

üzerindeki orantısız etkisiyle İsrail vatandaşlarının iki hakkını – yani, Filistinli eşlere 

sahip olanların aile hayatı hakkını ve kanun önünde eşitliği – ihlal ettiğini iddia etti.123 

Vatandaşlık ve İsrail’e Giriş Kanunu (Geçici Kanun), 2006 yılında Yargıtay tarafından 

altıya karşı beş oyla yenilenmesini kabul edilmiş, ancak birden fazla yönden 
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eleştirilmiştir.124 Özellikle, Baş Yargıç Aharon Barak tarafından ileri sürülen azınlık 

görüşünde, yasanın etkilerinin geçici doğası öne sürülerek, aşağıdaki ifadeler 

kullanılmıştır: “Güvenliği artırmanın esas amacı, binlerce İsrail vatandaşına verilecek 

aşırı zararı haklı çıkarmak değildir”.125 

 2007 Ocak ayında, kanunun geçerlilik süresinin sona ermesini takiben kanunu 

uzatılmak yerine değiştirmek için yeni bir kanun tasarısı sunularak, kanunun uygulama 

alanının, Filistin Ulusal Yönetimi’nin kontrolü altındaki bölgelerin ötesinde bulunan, 

İsrail’in askeri çatışma halinde olduğu bölgeleri de içerecek şekilde genişletilmesi 

planlanmıştır.126Ze’ev Boim gibi kanunu savunan kişiler, terör saldırılarını önlemenin 

amaçlandığını ve “Devletin demokratik doğasının yanında Yahudi doğasının da 

korunmasını sağlamak” gerektiğini öne sürmüşlerdir.127 

 Kanuna karşı olanlar, İsrailli Arapların Batı Şeria ve Gazze Şeridi’nde ikamet 

eden eşe sahip olma ihtimalinin diğer İsrail vatandaşlarına kıyasla çok daha yüksek 

olmasından yola çıkarak, bu kanunun İsrailli Arapları orantısız şekilde etkilediğini ve 

bu nedenle ayrımcılığa sebep olduğunu öne sürmektedir. Kanuna karşı olanlar arasında, 

İsrail kanununun ırkçılığa karşı imzalanan İnsan Hakları Evrensel Beyannamesi ihlal 

ettiği yönündeki bir kararı oybirliğiyle kabul eden Birleşmiş Milletler Irk 

Ayrımcılığının Ortadan Kaldırılması Komitesi ve  “kanun mevcut hali ile ayırımcılık 

yapmakta ve Temel Kanunun İnsan Onuru ve Hürriyeti ilkelerindeki eşitlik, insan 

onuru, kişisel özgürlük ve özel hayatın gizliliği yanında çocuğun her iki ebeveyni ile 

birlikte yaşama hakkı ve İsrail’in taraf olduğu ve uymakla yükümlü bulunduğu 

uluslararası insan hakları anlaşmalarındaki diğer temel hakları ihlal etmektedir” 128 

ifadesini kullanan Uluslararası Af Örgütü de bulunmaktadır.129Knessettarafından 2008 

yılı Haziran ayında kanunun yürürlük süresi uzatıldığında, bu kanunun varlığının İsrail’i 
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ayrımcı bir devlet haline getirdiğini öne sürmüştür.130 

 2012 yılının Ocak ayında, Knesset’in Arap üyesi Jamal Zahalka, bu kanunun 

Arap İsraillilerin büyük çoğunluğunu Filistin Ulusal Yönetimi kontrolü altındaki 

bölgelere göç etmek zorunda bırakacağı yönündeki endişesini ifade etmiş ve İsrail’in, 

bu Knessetkararını arkasına alarak Arapları İsrail’den toplu olarak göç ettirmek 

istediğini öne sürmüştür.131 

 15 Haziran 2015 tarihinde Knesset, hükümetin 5763 sayılı ve 2003 tarihli 

Vatandaşlık ve İsrail’e Giriş kanununun (Geçici Kanun) geçerlilik süresini 30 Haziran 

2016 tarihine kadar bir yıl süreyle uzatılmasına dair talebini onayladı; Knesset’in 57 

üyesi bu kararı onaylarken, 20 üyesi bu karara karşı çıktı ve beş üye çekimser oy 

kullandı.132 

b. Vatandaşlık ve İsrail’e Giriş Kanununun Filistinlilere 

Uygulanması 

 Üçüncü milenyumun başından beri süre gelen bu dönem, 1967 yılında işgalin 

başlangıcından bu yana “mümkün olan en fazla toprak ve mümkün olan en az Arap 

nüfusu” düşüncesini gerçekleştirmek üzere İsrail’in uyguladığı ayrımcı politikandan 

kaynaklanan uygulamalar ve yoğunlaştırmalara sahne olmuştur.133  Beklenen ve elde 

edilen sonuçlar bakımından en belirgin politikalar 2003 yılındaki Vatandaşlık ve İsrail’e 

Giriş Kanunu ve genişletilmiş sınırları ile Kudüs’ü Batı Şeria’nın geri kalanından ayıran 

“Ayrım Duvarı” nın bir parçası olan “Kudüs İnkübatörünün” inşasıdır.134 

 Vatandaşlık ve İsrail’e Giriş Kanunu (Geçici Kanun) 2003 tarihinde Kudüslü 

Filistinliler ile Batı Şeria’daki veya Gazze Şeridi’ndeki Filistinli eşleri ile aile birleşme 

ihtimalini sınırlamak için ve bunun, bu tür melez ailelerin dağılmasına yol açabilecek 

olması ihtimaline (ve gerçekten de yol açmasına) rağmen yürürlüğe girmişti.  Bu 

“Geçici Kanun” İçişleri Bakanının “bölge sakinleri” (yani Batı Şeria ve Gazze Şeridi 

sakinleri) olarak düşünülen kişilere daimî ve hatta geçici ikamet vizesi vermesini halen 
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engellemektedir. Bu terim “bölgede” nüfusa kayıtlı olan veya “bölgede” kayıtlı olmasa 

bile yaşayan nüfusu kapsamaktadır. Buna ek olarak bu kanun, Kudüslü olmayan eşin, 

İsrail’e Giriş Kanununa göre, kendi statüsünden daha yüksek bir statüye geçmesine izin 

vermemektedir. Örneğin, aile birleşimi için başvuran ve İsrail’de kalmak için vize hakkı 

alan (B/1 çalışma vizesi) kişiler, – 27 aylık süre sonunda – geçici ikamet izni (A/5 

vizesi) alamayacaktır 135 . Bu izin İsrail’de çalışma hakkı yanında Sosyal Güvenlik 

Kurumundan sağlık hizmeti alma veya diğer haklardan faydalanma hakkını da verir. Bir 

vizenin daha avantajlı başka bir vizeye dönüştürülmesini durduran hüküm, geriye dönük 

olarak uygulanmıştır. Bu durum da çok sayıda eşin Batı Şeria’da hala aynı vizeyi 

kullanmasına ve “aile birleşimi” yolu ile daimî ikamet izninin ne zaman alınacağının 

belirsizleşmesine sebep olmuştur.136 

 Bu Geçici Kanun, aile birleşimi ile ilgili tüm kararları durduran ve Kudüslü bir 

anneden ve Batı Şerialı veya Gazzeli bir babadan Kudüs içerisinde veya dışında doğmuş 

bir çocuğun kaydı da dahil olmak üzere yeni başvurular için tüm kapıları kapatan 12 

Mayıs 2002 tarihli ve 1813 sayılı hükümet kararının yerini almıştır. Bu kararı 

meşrulaştırmak için öne sürülen gerekçe ise, Yeşil Hat içerisinde yapılan bir intihar 

saldırısında, saldırganların bombalama alanına aile birleşimi vasıtası ile elde edilmiş bir 

İsrail kimliği taşıyan birinden yardım alarak gelmesidir137. Bu gerekçe güvenlik ile 

ilişkili olsa da (ve sonraki geçici kanun için kullanılsa da), esas amaç, Kudüs dışında 

yaşayan çok sayıda Filistinlinin İsrail’e aile birleşimi ile gelmelerinin önüne geçmektir. 

Bu bağlamda, not edilmelidir ki, Eli Shai (Shas partisinin İçişleri Bakanı), Filistinlilerin 

aile birleşme sürecini “arka kapıdan geri dönme hakkının gerçekleştirilmesi” olarak 

değerlendirdiğini kanıtlamak üzere bir kitapçık yayınlamıştır. Bu nedenle, adı geçen 

hükümet kararının başlığının “Filistin Ulusal Yönetimi kontrolü altındaki halka ve 

Filistin kökenli yabancılara ilişkin aile birleşim politikası” olması rastlantısal 

değildir.138 

 Vatandaşlık ve İsrail’e Giriş Kanunu (Geçici Kanun) 27 Temmuz 2005 tarihinde 
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tadil edilmiştir139 . Pozitif yönde küçük değişiklikler yapılarak Kudüslü olmayan 35 

yaşın üzerindeki erkeklere ve 25 yaşın üzerinde kadınlara aile birleşme başvuruları için 

kapı açılmıştır (madde 2). Buna ek olarak İçişleri Bakanına 14 yaşına kadar olan 

çocuklara geçici veya daimî ikamet izni verme yetkisi, Batı Şeria Askeri Komutanına 14 

yaşın üstünde çocuklar için İsrail’de kalma vizesi verme yetkisi tanındı (madde 3D). 

Geçici kanunun yürürlüğü altı aylık sürelerle uzatılmıştır (madde 5). 

 28 Mart 2007 tarihinde Knesset, Vatandaşlık ve İsrail’e Giriş Kanununda 

(Geçici Kanun) ikinci bir değişikliğe getirmiştir. Bu değişiklik, aile birleşme başvurusu 

yukarıda belirtilen kısıtlamalara tabi kılınan kişilerin listesini Batı Şeria ve Gazze 

sakinlerine ilave olarak İran, Suriye, Lübnan ve Irak’tan gelen eşleri de içerecek şekilde 

genişletti (2, 3A1. 3C, 3H. maddeler). Bu ikinci değişiklik İçişleri Bakanına bir yakını 

İsrail’de yasal bir şekilde yaşayan kişilere “insani sebepler” dolayısı ile geçici ikamet 

izni veya İsrail’de kalma izni verme yetkisi veren bir maddeyi de içeriyordu. Ancak, bu 

amaç için kurulmuş özel bir komitenin tavsiyesi şart koşuldu. Değişiklikte ayrıca, 

“yakının” başvuran kişinin eşi veya çiftin çocukları olması durumunun “insani sebep” 

kapsamında değerlendirilmeyeceği açıklandı (madde 3A1) Aile birleşmesi için 

çabalayan Filistinlilere karşı bu ayrımcı politikayı devam ettirme arzusunun güçlü 

olduğunu gösterir şekilde, İçişleri Bakanı Eli Shai’nin teklifi ile, 15 Haziran 2015 

tarihinde Geçici Kanunun süresinin bir kez daha, Haziran 2016 tarihine kadar uzatılması 

onaylandı140. 

 Bu noktada, İsrail Yüksek Mahkemesi’nin, “Adalah ve diğerleri İçişleri Bakanı 

ve diğerlerine karşı davasına ilişkin olarak” (dava 7052/03), 14 Mayıs 2006 tarihinde 

5’e karşı 6 çoğunlukla aldığı kararında, 2003 tarihli Geçici Kanunun temel kanununa 

uygunluğunu kabul ettiği kaydedilmelidir. 141  Yargıçların çoğunluğu kararlarını,  

Filistinlilerin Batı Şeria ve Gazze’den İsrail’e girişinin yol açabileceği güvenlik 

sorunlarını ve İsrail güvenlik otoritelerinin vakaları ayrı ayrı inceleme yetersizliğini öne 

sürerek haklı göstermeye çalıştılar.142 Mahkeme, Arap ve İsrail insan hakları örgütleri 
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ve Arap ve Yahudi Knesset üyeleri tarafından verilen dilekçeleri reddetti.143 

 Hiç şüphesiz aile birleşimini sağlayamamak ilgili kişiyi tahammül edilmesi güç 

bir durumda bırakır. Bir taraftan, kişinin “İsrail” den ayrılması gerekmektedir, çünkü 

orada kalması yasadışıdır; diğer taraftan, bu kişi ailesine, eşine ve çocuklarına bağlıdır. 

Eğer yasalara uymaz ve ülkeyi terk etmezse, tutuklanacak, mahkemeye çıkarılacak ve 

hapse mahkûm edilebilecektir. Eğer “ihlalde bulunan” eş hakkında bir karar verilirse, bu 

karar daha sonra “caydırıcı” olacak ve hiç şüphesiz aile birleşim başvurusunun 

reddedilmesini kesinleştirecektir. Özetle İsrail’de 30 günden uzun bir süre boyunca 

yasadışı olarak kalan bir kişiye, bir İsrail vatandaşının yakını veya eşi olsa dahi, İsrail’i 

bir yıl veya daha uzun süre boyunca terk etmedikçe herhangi bir statü verilmeyeceği 

hükmünü getiren kanun taslağı “İsrail’e Giriş Kanunu (Değişiklik Sayı 19)” endişe 

vericiyedir. 144  İkamet sınırlamalarının genel olarak Kudüslü Filistinliler ve onların 

eşlerine uygulanması gerçeği karşısında, bu kanun taslağı uyarınca, özellikle aile 

birleşimi başvurusu reddedildiği ve ilgili eş ülkeyi terk etmediği takdirde, söz konusu 

düzenlemeden Arap nüfusun etkileneceği görülmektedir. Geri Dönüş Yasası, Yahudi 

olmayan bir kişinin Yahudi bir kişi (Yahudi anneden doğmuş veya Musevi olmuş) ile 

evlenmesi sonucu bu kişiye İsrail vatandaşlığı hakkı sağlamaktadır. Bununla birlikte, bu 

koruma çemberi dışındaki bir kişi, bu kanun aracılığı ile bu statüyü elde edememektedir 

(Yahudi olmayan eşin annesi veya daha önce Yahudi ile evlenmiş, Yahudi olmayan eşin 

şimdiki evliliğinden olan çocuğu gibi).145 

 Son olarak, İsrail Adalet Bakanının “Temel Kanun: İnsan Onuru ve Hürriyeti” 

kısmında değişiklik için bir kanun taslağı sunduğu kaydedilmelidir. Bu değişiklik, İsrail 

Yüksek Mahkemesince Geri Dönüş, Vatandaşlık ve İsrail’e Giriş Kanunları uyarınca 

verilen kararların temel kanuna uygun olup olmadığına dair başvuruların incelenmesini 

engellemeyi amaçlamaktadır. Esas amaç ise, Vatandaşlık ve İsrail’e Giriş Kanununun 

(Geçici Kanun) temel kanuna uygun olmadığı iddiasıyla yapılan yeni bir başvuru ile 

kanunun iptal edilmesinin önüne geçmektir.146 
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4. Konuya İlişkin Yargı Kararları: 

İsrail Devleti, Doğu Kudüs sakinlerini İsrail Devleti’nin “daimî sakini” olarak 

görmekte ve yukarıda belirtilen koşullara tabi tutmaktadır. İsrail Yüksek Mahkemesi bu 

durumu Yüksek Mahkeme “Mubarak Awad Başbakana karşı davası” kararı (dava 

282/88)ile de desteklemiştir. 

Mahkeme Haziran 1988 tarihinde şu kararı vermiştir: 

“…. sonuç olarak, devletin yargısı ve yönetimi Doğu Kudüs’te icra 

edilmektedir. Bu uygulamalar temel alındığında, İsrail’e Giriş Kanunu da 

Doğu Kudüs’e uygulanabilir. Bu nedenle, İsrail vatandaşı olmamış Doğu 

Kudüs sakinlerinin ikametinin devamı, ikamet iznine bağlıdır. 1967 nüfus 

sayımına dahil olmuş tüm kişiler daimî ikamet iznine sahip olarak kabul 

edilmektedirler.”147 

Mahkeme, İsrail’e Giriş Kanununun Doğu Kudüs sakinlerine 

uygulanamayacağını, çünkü kanunun isteğebağlı girişten söz ettiğini, ancak İsrail 

tarafından işgal edilen Kudüs topraklarında yaşayanların isteğe bağlı olarak “giriş” 

yapmadıklarını, İsrail’in, kendi yaşadıkları bölgeye yerleştiği iddialarını reddetmektedir. 

Yukarıda belirtildiği gibi mahkeme, Kudüs sakinlerine 1967 nüfus sayımında İsrail’de 

daimî ikamet izni sağlandığı çıkarımında bulunmuştur. Mahkeme ayrıca, temyiz eden 

tarafça (Bay Awad) öne sürülen, İsrail yargısının, otoritesinin ve yönetiminin Doğu 

Kudüs’te icrası ile o bölgenin sakinlerinin İsrail “yarı vatandaşlık” veya şehirde 

“anayasal ikamet” hakkı kazandığı, bu nedenle İçişleri Bakanının bu durumu iptal etme 

yetkisinin olmadığı ve davacının, başka bir devlete yerleştiği gerekçesi ile sınır dışı 

edilmeyeceği yolundaki iddiayı da reddetti. Mahkeme ayrıca, İsrail’e Giriş Kanunu’nun 

11A. maddesinin, dayandığı gerekçelerle ilgili bir talimat içermemesine rağmen, 

Bakanlığın İsrail’de daimî ikameti sonlandıran koşul ve şartları belirlemesinden dolayı 

hukuka aykırı olduğu ve yapılan işlemin İçişleri Bakanlığı’nın yetki alanının dışında 

olduğu iddialarını da reddetti. Mahkeme, daimî ikamet sahibi kişinin, söz konusu madde 

11A’da belirtilen devletlerin herhangi birinde var olan ikametini sonlandırması 

gerektiğine karar verdi. Daimî ikamet izninin sona erebileceği, iznin bağlı olduğu daimî 

ikametin artık mevcut olmadığını ortaya koyan belirli durumlarda, resmi bir iptal 
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kararına gerek duyulmaksızın ikamet izninin otomatik olarak geçersiz kalabileceği ifade 

edildi. Buna göre, söz konusu durumların her birinde, İçişleri Bakanı, İsrail’e Giriş 

Kanununun 13.maddesigereğince, ilgili kişinin ülkede kalmasının yasadışı olduğu 

gerekçesi ile sınır dışı etme kararı verebilir. Bu kararla birlikte Mahkeme, ilgili kişinin 

Kudüs’e bağlılığının veya uzaklarda olsa dahi Kudüs’e dönme özlemi duymasının 

neden dikkate alınmadığını da izah etmiştir. Mahkemeye göre, önemli olan tek şey, 

ilgili kişinin İsrail toprakları dışına yerleşmek için taşınmış olduğu gerçeğidir. 

Dolayısıyla, mahkeme davacıAwad’ın Kudüs’ten ayrılıp, ABD’ye yerleşmesi ve 

evlenerek ABD vatandaşlığı ve ABD pasaportu alması sonucunda İsrail’de ikamet etme 

hakkını kaybettiğine karar vermiştir. Böylece mahkeme, İçişleri Bakanının sınır dışı 

etme kararını onaylamıştır.148 

Yüksek Mahkeme“Fathiya Shikaki İçişleri Bakanınakarşı davası”(dava 

7023/94)149kararında, Kudüs sakinlerinin “daimî ikamet sahibi” konumunda olduğunu 

ve Kudüs dışında bir yere (yani İsrail haricinde) yerleşerek ikamet etme hakkının 

kaybedildiğini bildirerekMubarak Awad davasında verdiği kararı tekrarlamıştır. Yargıç 

Goldberg, dava detaylarını yorumlarken Davacı 1967 nüfus sayımında Doğu Kudüs 

sakini olarak kayıt altına alınmış ve İsrail daimî ikamet kartına sahip olmuştur, ancak 

vatandaşlık talebinde bulunmamıştır. Bu nedenle söz konusu şahsın durumu “1952 

İsrail’e Giriş Kanunu ile verilmiş bir daimî ikamet izni sahibinin durumugibidir” 

yorumundabulunmuştur. Mahkeme, temyiz eden tarafın 1985 yılında Gazze Şeridi 

sakini ve daha sonra İslami Cihat lideri olan Fathi Shikaki ile evlendiğini ve1988 

yılında eşinin sınır dışı edilmesiyle birlikte eşiyle birlikte yaşamak için taşındığını, 

Suriye’de üç çocuk sahibi olduğunu ve yalnızca altı yıl sonra Kudüs’e ziyaretçi olarak 

geri döndüğünü tespit ederek ikamet izninin otomatik olarak sonlandırıldığına dikkat 

çekip, İsrail’de ikamet etme hakkını kaybettiğine karar vermiştir. Böylelikle, Bayan 

Shikaki Kudüs’ten ayrılmak zorunda bırakılmıştır. Karar verilirken, mahkeme İsrail’e 

Giriş Yasası’nın 11A. maddesinde “başka ülkeye yerleşmek” ile ilgili şartlara dair 

listenin geneli kapsayan bir liste olmadığını, ilgilikişinin başka ülkeye yerleştiğini, bu 

nedenle de İsrail’deki daimî ikametinden feragat ettiğini, madde 11A’da belirtilenlerden 

başka durum ve koşulların da uygulanabileceğini açıklamıştır.150 
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İsrail Yüksek Mahkeme tarafından verilen yukarıda özetlenmiş iki kararın işgal 

altındaki Kudüs topraklarının sakinleri üzerinde ciddi etkileri bulunmaktadır. En önemli 

etki de ilgilinin İsrail dışında yedi yıldan daha az süre geçirdiği vakalarda İsrail İçişleri 

Bakanına ikamet sonlandırma yetkisi tanınmasıdır. Shikaki kararı sonrası, İçişleri 

Bakanlığı, Ürdünlüler ile evlenen Kudüslü kadınların İsrail daimî ikamet kartlarına 

kademeli bir şekilde el koymaya başladı. Ardından 1967 yılından beri İsrail hükümeti 

tarafından kabul edilmiş olan “açık köprü” politikası uyarınca ülke dışına çıkmalarına 

ve üç yıl geçerli olan çıkış izinlerini kullanıp, bu izinlerin sona ermesinden önce geri 

dönmelerine rağmen, Doğu Kudüslü erkek sakinlerin daimi ikamet kartlarını, “yaşamın 

merkezinin İsrail dışında olduğu” gerekçesi ile iptal edilmeye başlanmıştır. 151 90’lı 

yılların ortalarında, İçişleri Bakanlığı personelinin Doğu Kudüs’teki ofisi, Allenby 

Köprüsü’ndeki İsrail personeli tarafından verilen “talimatlar” doğrultusunda daimi 

ikamet kartlarını yenilemek için başvuran çok sayıda vatandaşın daimi ikamet kartlarına 

el koymuştur.152 Bu, İçişleri Bakanlığının uyguladığı, şehir dışında yaşamanın “İsrail 

dışında” yaşamak olduğu gerekçesiyle, binlerce Kudüslünün daimi ikamet hakkını iptal 

etmeyi hedefleyen politikanın bir parçasıydı.  

Atılan bu adımlar Bakanlık tarafından benimsenen politikada söz konusu 

topluluğa yönelik bir değişiklik yapıldığını göstermektedir. Bakanlık, politikada yapılan 

değişikliği halka açıklamalı ve bu değişiklikten etkilenebilecek kişilere uyum sağlama 

ve/veya kararlarını bu değişikliğe göre belirleme şansı sağlamalıydı.153Ancak, Yüksek 

MahkemeninFares Bustani İçişleri Bakanlığına karşı davası (dava7952/96)154kararından 

destek alan Bakanlık daimî ikamet kartlarını iptal etmeye devam etmiştir. Bu dava, 

Ürdün’de iş kurma ve ikamet etme durumunu temelinde (davacı, binlerce Kudüslü gibi 

Ürdün pasaportuna sahipti ve bu İsrail İçişleri Bakanlığının tamamen haberdar olduğu 

bir durumdur), mahkemenin bir Kudüslünün ikamet hakkını iptal ettiği ilk davadır. 

Davacı, Amman’a çıkışının ve Allenby Köprüsü’nden Kudüs’e girişinin geçerli bir çıkış 

izni ile gerçekleşmesini lehine bir durum olarak kabul ettirememiştir. Mahkeme, 

davacının yaşamınmerkezini Kudüs’ten Amman’a taşıdığına ve yaz ziyaretlerinin her 

yıl düzenli bir şekilde gerçekleşmesinin de bu gerçeği değiştirmeyeceğine karar 
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vermiştir.155 

 İsrail, Batı Şeria ve Gazze Şeridi’nde ikamet etmeyi “başka bir ülkede ikamet” 

veya “İsrail sınırları dışında ikamet” olarak görmektedir ve bundan dolayı bu bölgelere 

taşınan Kudüslüler, Kudüs’te ikamet haklarını kaybetme riski altındadırlar. Geçmiş 

dönemlerde, Kudüs’ün belirlenen genişletilmiş belediye sınırları dışında yaşamak 

Kudüslülerin Kudüs dışına taşındıktan sonra dünyaya gelen çocuklara yönelik ödemeler 

gibi sosyal güvenlik haklarını kaybetmelerine yol açmak birlikte, ikamet statülerini ve 

İsrail daimî ikamet kartlarını kaybetmelerine yol açmıyordu. Ancak, 1995 yılında İsrail 

İçişleri Bakanlığı Batı Şerialı erkeklerle evlenen ve İsrail’in belirlediği Kudüs belediye 

sınırlarının dışında eşleri ile birlikte yaşayan Kudüslü kadınların daimi ikamet kartlarını 

Kudüs’te yaşama hakkından feragat ettikleri gerekçesi ile iptal etmeye başlamıştır.156 

Daha önce de belirtildiği üzere, Kudüslülerin daimi ikamet kartları yaşadıkları bölgelere 

ve yaşamın merkezini “o bölgelere” (yani Filistin Ulusal Yönetimi kontrolüne 

verilmemiş bölgeler de dahil olmak üzere Batı Şeria) taşımalarına bakılarak 1996 

yılında daha çabuk olarak iptal edilmeye devam edildi. Filistinlilerin Kudüs’teki 

sayılarını azaltmaya yönelik bu tutum 2000’lerin başından itibaren daha da agresif bir 

biçimde günümüze kadar devam etmiştir.157 

 Son olarak belirtilmelidir ki, İsrail Yüksek Mahkemesi, 20 Eylül 2007 

tarihindeverdiğiShikaki kararı ile Mubarak Awad davasında benimsediği yorumu devam 

ettirmiştir. Saleh Dary İçişleri Bakanlığına karşı davası(dava5289/05) 158 kararında, 

mahkeme Awad davasın kararına atıf yapmış ve şunları eklemiştir: “İşgal edilen Kudüs 

halkına İsrail’e Giriş Kanunu uyarınca daimî ikamet izni verilmiş gibi işlem yapılması 

kararı, bu statünün bu kanunda öngörülen düzenlemelere ve ona uygun olarak 

yayınlanan yönetmeliklere göre iptal edilmesinin doğal olduğu anlamına gelmektedir”. 

Mahkeme daha sonraAwad kararında Yargıç Barack’ın kurduğu şu cümleye 

atıfyapmıştır: “Daimî ikamet, yaşamın özünde var olan bir gerçektir. İzin (daimî ikamet 

için) verildiğinde, bu gerçekliğe yasal bir nitelik getirilecektir. Eğer gerçeklik ortadan 

kalkarsa, iznin anlamı da kalmaz ve otomatik olarak iptal edilmelidir.”159  
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III. FİLİSTİNLİLERİN İSRAİL’DEKİ STATÜSÜNÜN TAHLİLİ 

A. Filistinlilerin İsrail’deki Hukukî Statüsü 

1. İsrail Vatandaşı Filistinliler 

 İsrail’deki Filistinli azınlık üzerinde vatandaşlık haklarından, siyasal katılım 

hakkına, arazi ve konut haklarına kadar birçok konuda pozitif hukukta düzenlenen bir 

koruma mevcut değildir. Devletin Yahudi karakteri birçok İsrail yasasında belirgindir. 

Bunların en önemlisi, her Yahudi’ye İsrail’e Oleh (Yahudi mülteci) olarak gelip İsrail 

vatandaşı olma hakkını veren 1950 tarihli Geri Dönüş Kanunudur. Bu kanun sadece 

İsrail’e göç etmek isteyen Yahudilere ve onların eşlerine, çocuklarına, torunlarına ve bu 

kişilerin eşlerineAliyah (göç) hakkı tanır. Bu kanun İsrail’in kurulmasının ardından 

gelen Yahudi göçmenlerine ve geriye dönük şekilde– önkoşulsuz olarak – Filistin’e göç 

eden veya devletin kurulmasından önce orada doğmuş Yahudilere uygulanmıştır.160 

 Bununla birlikte, 1948’de topraklarından ve evlerinden atılan Filistinli 

mültecilere “geridönüş hakkı” tanınmaz ve hatta bu kişilerin ikamet hakkı veya 

vatandaşlık statüsü de yoktur. Geri Dönüş Yasası’nın (1950) bir uzantısı, ikamet, 

ekonomik bağımsızlık ya da dil şartı olmaksızın “Geri Dönüş Yasası” uyarınca herhangi 

bir Yahudi’ye otomatik olarak İsrail vatandaşlığı veren Vatandaşlık Kanunu’dur (1952). 

Esasen, hiyerarşik bir vatandaşlık rejimine sahip bu ulus-devlet, etnik-milli ya da dinî 

köklerinden dolayı tüm Yahudileri ve sadece Yahudileri kapsayan bu hukuk ilkesi ile 

kurulmuştur. Bu yasa sayesinde, dünyanın herhangi bir yerinde yaşayan tüm Yahudiler, 

İsrail’e yerleşme ve vatandaş olmak hakkını kazanmıştır. Yahudi olmayanların otomatik 

şekildevatandaşlıkkazanma şansı olmadığı için, bu kanun Filistinlilerin ve Arapların 

ikinci sınıf vatandaş statüsünü pekiştirmektedir.161 

 Gerçekte, Filistinli Arap vatandaşların eşleri bile ancak kapsamlı yasal 

prosedürler sonrasında vatandaşlık veya ikamet statüsü elde edebilmektedir. Her ikisi de 

ideolojik ve tarihsel açıdan İsrail Devleti’nin temelini oluşturan bu iki kanun, 1947-

1952 yılları arasında köylerini ve evlerini terk etmeye zorlanan Filistinli Arapları 

sistematik bir şekilde dışlayarak Yahudileri ayrıcalıklı hale getirmektedir. Bu kanunlar 

                                                 
160Molavi, S. C.: “Stateless Citizenship: The Palestinian-Arab Citizens of Israel”, BRILL, 9 Temmuz 

2013, s. 58. 
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Filistinli Arapların yerli halk statüsünü inkâr etmekte, arazileri üzerindeki haklarını 

ellerinde almakta ve BM’nin 194 sayılı Kararında teyit edilen Filistinlilerin uluslararası 

düzeyde kabul görmüş geri dönüş hakkıyla doğrudan çelişmektedir. 162  Geri Dönüş 

Kanunu ve Vatandaşlık ve İsrail’e Giriş Kanunu İsrail Devletinde Yahudi hakimiyetini 

garantileyen resmi politikaların, gayrı resmi uygulamalarınve gelecekte hazırlanacak 

mevzuatın dayanağını oluşturmaktadır.163 

 İsrail Silahlı Kuvvetleri için İsrail’in “Yahudi Devleti” veya “Yahudilerin 

Devleti” olarak tanımlanmasının hem pratik hem de zorlaştırıcı etkileri vardı. İsrail 

ordusunda askerlik zorunlu olmasına rağmen, Filistinlilerin çoğu – Ultra-Ortodoks 

(Haredi) Yahudi toplumu gibi – askerlik görevinden muaftır. Askeri hizmeti düzenleyen 

1949 tarihli “Askerlik Hizmeti Kanunu” Savunma Bakanına kendi takdirine bağlı olarak 

muafiyet hakkı tanımaktadır. 1956 yılında Dürzî liderler ve İsrail hükümeti tarafından 

imzalanan bir anlaşmanın sonucu olarak Dürzîler, İsrail ordusunda görev yapması 

gereken tek İsrailli Filistinli grup haline geldiler. Orduhizmetlerinden hariç tutulmanın 

ise vergi indirimleri, ipotek kredileri için devlet güvencesi, daha yüksek asgariücret 

yanında konut ve eğitim ödenekleri gibi çeşitli sosyal yardımlarla bağlantılı sonuçları 

vardır.164 

 1949 İsrail Askerlik Hizmeti Kanununa göre, 18 yaşını dolduran tüm İsrailliler 

için askerlik hizmeti zorunludur. Zorunlu askerlik hizmetinden sadece iki grup muaftır: 

ultra-Ortodoks (Haredi) ve İsrailli Araplar. Bu iki grup İsrail nüfusunun %30’dan 

fazlasını oluşturmaktadır. Askerlik hizmetini tamamlamayan vatandaşlar sosyal ve 

ekonomik haklara sınırlı erişime sahiptir. İsrailli Arapların genellikle savunma 

sözleşmesi olan şirketlerde veya güvenlikle ilgili alanlarda çalışmaları 

sınırlandırılmıştır. Bu grupların İsrail ordusunda zorunlu askerlikten muaf tutularak 

sürekli devamsızlık yapmalarının sonuçları göz ardı edilemez. Kuşkusuz, özellikle 

demokratik bir devletten ve çoğulcu bir toplumdan bahsedildiği durumlarda, eşitlik 

                                                 
162

BM Genel Kurulu, 194 (III) sayılı kararı, bkz: 

https://unispal.un.org/DPA/DPR/unispal.nsf/0/C758572B78D1CD0085256BCF0077E51A (Erişim 
tarihi: 21.11.2018). 
163

Molavi, “Stateless Citizenship”, s.63. 
164

Nakhala, D.: Policy Briefing: “Shackled at home: The Palestinian Minority in Israel”, European 

Union, 2012, s.12-15. 

https://unispal.un.org/DPA/DPR/unispal.nsf/0/C758572B78D1CD0085256BCF0077E51A


53 
 

ilkesinin temel unsurlarından biri bir devletin vatandaşları tarafından verilen ulusal 

hizmettir.165 

 İsrail’in kurulduğu 1948’den itibaren, Arap vatandaşlar, sadakatleriyle ilgili 

kaygılar yanında, İsrail ile sık sık çatışan Arap dünyasıyla olan ailevi, dinî ve kültürel 

bağları nedeniyle, İsrail Silahlı Kuvvetlerinde zorunlu askerlik hizmetinden muaf 

tutulmuşlardır. Buna karşın, gönüllü askerlik hizmeti teşvik edilmekte olup, her yıl bazı 

Araplar bu yolu seçmektedir. Dürzî ve Çerkez toplumları liderlerinin talebi üzerine 

1957’den bu yana, bu toplumların erkekleri için askerlik hizmeti zorunlu hale gelmiştir. 

Orduya gönüllü olarak katılan Bedevilerin sayısı da gitgide artmaktadır. Kanun 

gereğince muaf tutulanlar haricindeki uygun durumda olan bütün erkekler ve kadınlar 

18 yaşında askere alınır. Erkekler üç yıl, kadınlar ise iki yıl hizmet ederler.166 

 İsrail tarafından başlatılan bir dizi kamu harcama politikası, Yahudi çoğunluğu 

ayrıcalıklı hale getirmiş ve devlet kaynaklarının eşitliğe aykırı şekilde tahsis edilmesine 

neden olmuştur. Kamu fonlarını Yahudi vatandaşlarına yönlendirmek için devletin 

kullandığı temel araçlardan biri, kamu hizmetlerine uygunluğu ve ekonomik yararları, 

“askeri hizmet” performansı üzerinden değerlendirmektir. İsrailli Arap vatandaşlarının 

büyük çoğunluğu askeri hizmetten muaf tutulmakta, siyasi ve tarihsel nedenlerden 

dolayı İsrail ordusunda görev yapmamaktadır. Bu nedenle, bu kriterin ekonomik yarar 

ile ödüllendirilmek için bir şart olarak öngörülmesi, ulusal aidiyetleri temelinde 

Filistinlilere karşı ayrımcılık oluşturur ve çeşitli kamu hizmetlerinden eşit yararlanma 

haklarını ihlal eder. Bu kriteri kullanarak devlet, tüm halkına eşit davranarak hizmet 

etme görevini ihlal etmektedir. Ayrıca, İsrail ordusunda görev yapmış olan şahıslar, 

terhis olan askerlerin sahip olduğu, barınma ve eğitim ödeneği de dahil olmak üzere 

geniş bir sosyal ve ekonomik yararlar yelpazesini barındıran, Terhis Olan Askerleri 

Topluma Katma Yasası (1994) kapsamında zaten önemli bir tazminat almaktadır.167 

 İsrail’in, Ultra-Ortodoks (Haredi) ve İsrailli Araplar dışında vatandaşlarını askeri 

hizmete çağırmasını kınamak ve askerlikten muaf tutulanlar ile zorunlu kılınanlar 

arasındaki toplumsal ve ekonomik eşitsizliğin giderilmesi adına, İsrail ve uluslararası 
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kamuoyunda çağrılar yapılmaya başlanmıştır.168 

2. Vatansızlık Sorunu ve Bu Sorunun Yasal Statüye Etkisi 

 İsrail hukukuna göre, vatansız kişiler İsrail’de yasadışı olarak bulunmaktadırlar. 

Kanunsuz ikamet eden kişiolarak tutuklanmaları ve gözaltına alınmaları riski vardır. 

Resmi bir statüye sahip olmadıklarından, çalışma, ulusal sağlık sigortası ve sosyal 

hizmet haklarına sahip değillerdir. Bu kişilerin daimî ikamet kartları bulunmamaktadır 

ve dolayısıyla araba kullanamaz, banka hesabı açamaz ve evlenmede zorluklarla 

karşılaşırlar. İsrail’den ayrıldıklarında geri dönmelerine izin verilmez. Şu anda İsrail’de 

ikamet eden birkaç yüz ile birkaç bin arasında vatansız insan bulunmaktadır.169 

a. Vatansız Filistinliler 

 a.a. Genel Olarak 

 İnsanların vatandaşlığının ellerinden alınması veya ikamet statüsünün hiçbir 

düzenleme göz önünde bulundurmadan tehdit altında bulunması, o toplumda büyük bir 

güvensizlik yaratır, uzun süreli sosyal ve psikolojik bir yıkıma sebep olur. Vatansızlar 

bulundukları ülkelerde siyasi istikrarsızlık ve güvensizlik için en fazla bedel ödeyen 

kişilerdir. Eğitim ve çalışma hayatına erişimden yoksun olarak, siyasi manipülasyon, 

sömürü ve yoksulluğa maruz kalmaktadırlar. Ev sahibi toplumların, bölge ve dünya 

üzerindeki etkisi göz ardı edilemez. Yoksullaştırılmış ve marjinalize edilmiş mülteci 

toplulukları – özellikle de Filistinliler– Orta Doğu’daki istikrarı bozan en büyük faktörü 

oluşturmaktadır.170 

 Filistinliler dünyanın en büyük vatansız topluluğudur. Vatansızlık, 1948’den 

beri dört nesildir Filistinli ailelerin yaşamlarına hakimdir. Bugün, sekiz milyon kadar 

Filistinlinin yarıdan fazlası de jure vatansız kişiler olarak değerlendirilmektedir.171 

 İngiliz Mandası (1919-1948) altında Filistin’de yasal olarak ikamet eden, kayıtlı 

olan, doğan veya vatandaşlığa alınan tüm kişiler, İngiliz (Filistin) pasaportunun sahibi 
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olan ve “İngiltere Tarafından Korunan Kişiler”dir. 1947’de BM’nin 181 sayılı kararı ile 

ortaya koyduğu Paylaşım Planı’nda hem Yahudi hem de Arap 

devletlerindevatandaşlığın tüm sakinlere verilmesi amaçlanmıştır. Ancak, İngiltere 

mandasına 15 Mayıs 1948’da son verdiğinde, vatandaşlığın düzenlenmesi halef devlet 

olan İsrail’e bırakmıştır.172 

 İsrail’in siyaseti, Paylaşım Planı uyarınca Yahudi Devleti için başlangıçta 

sınırlanan bölgelerde bile azınlıkta olan Yahudi göçmenlerin sayısını arttırırken, 

Filistinli Arapların sayısını azaltmaktadır. Yahudileşmeyi sağlamak için, İsrail’in 

kuruluşundan dört yıl sonra üç yasa çıkarıldı: Namevcutlar Mülkiyet Yasası, Geri 

Dönüş Yasası ve Vatandaşlık Yasası. Bunlar yerinden olmuş Yahudi olmayan nüfusun 

evlerine geri dönme haklarını geçersiz kılarken, herhangi bir Yahudi’nin menşe ülkesine 

bakılmaksızın herhangi bir kısıtlama olmaksızın göç ve otomatik vatandaşlık haklarını 

teyit etti.173 

 1967’de Batı Şeria’nın işgali sonrasında da benzer politikalar sürdürülmüştür. 

İsrail, uluslararası hukuka aykırı olarak, İşgal Altındaki Filistin Topraklarındaki tüm 

Filistinlileri “yabancı sakin” olarak görmektedir. İşgal altındayken İşgal Altındaki 

Filistin Topraklarının dışında kalmış olan 250.000 Filistinlinin geri dönmesine izin 

verilmemiştir. İsrail Askeri Yönetimi (Sivil İdareler), binlerce Filistinlinin daimî ikamet 

belgesini, yurtdışına her gittiklerinde olmak zorunda oldukları çıkış vizelerinin sona 

ermesi nedeniyle iptal yönünde bir dizi emir yayınladı. İsrail’in Doğu Kudüs’ü 1967’de 

ve Golan Tepelerini 1981’de yasadışı olarak ilhak etmesi, işgal altındaki topraklarda 

İsrail medeni yasalarının uygulanmasına yol açmıştır. Buralarda bulunanlar kendilerini 

İsrail’in vatandaşı olarak değil, daimî sakini olarak ilan edilmiş buldular. İsrail İçişleri 

Bakanlığı vatandaşlık başvurularının onaylanması konusunda tam yetkiye sahiptir. 

Kudüs’teki birçok Arap’ın şehirde yedi yıldan uzun süredir bulunmaması, başka bir 

vatandaşlık edinmiş olması veya başka bir yerde daimî ikamet hakkı kazanmış olması 

durumunda, ikamet haklarından mahrum bırakılmaları ‘yasal’ bir araç olarak 

kullanılmıştır. Bu durum sadece “etnik temizlik” olarak tanımlanabilir.174 

                                                 
172

Weis, “Statelessness”, s.131-135. 
173

Weis, “Statelessness”, s.195. 
174

Khalil,“Migration”, s.9. 



56 
 

 Arap ülkeleri Arap mültecilere karşı bu davranışların kabul edilemez olduğunun 

farkındaydılar. Bu nedenle, 1965 yılında Filistinlilere çalışma ve yer değiştirme hakkı 

veren “Kazablanka Protokolü” nü175imzaladılar. Ancak, bu protokol vatandaşlık hakkını 

içermiyordu. 176 Bunun istisnası 1954 tarihli 6 sayılı Vatandaşlık Kanununun 3(2) 

maddesi ile birçok Filistinliyi vatandaşlığa kabul eden Ürdün’dür (en son 1987’de 

değiştirildi). Fakat, Ürdün hükümeti o zamandan beri kendi sınırları içerisinde yaşayan 

Filistinlilere verdiği vatandaşlığı kısıtlamıştır. 2004 ve 2008 yılları arasında, Ürdün 

hükümeti 2700 Filistin asıllı Ürdünlüyü vatandaşlıktan çıkarmıştır ve daha binlercesi 

vatandaşlıktan çıkarılma riski altındadır.177 

 1950’lerin ve 1960’ların pan-Arap milli kardeşliği anlayışı, milli devletlerin dar 

bir görüşle kendi çıkarları üzerine yoğunlaşması üzerine yavaş yavaş yok olmuştu. Bu 

kardeşlik taahhüdünü yerine getiren tek ülke Suriye’dir. Lübnan ve Suudi Arabistan da 

dahil olmak üzere bazı ülkeler, 1965 yılında çekinceleri olduğunu belirtip Protokolün 

uygulanmasına pek az ilgi gösterdiler. Bir zamanlar tamamen Protokole bağlı olan 

Mısır, Protokolden fiilen geri çekildi.178Birçok kez, Filistin Kurtuluş Örgütü ile Arap 

hükümeti arasındaki çatlaklar, sivil Filistin halkının cezalandırılmasıyla sonuçlandı. 

Filistinliler 1991’de Kuveyt’ten ve 1995’te Libya’dan topluca sürüldü. Irak’taki 

Filistinliler öldürülmek, tahliye ve sınır dışı edilmek gibi intikam eylemlerine maruz 

kaldılar.179 

 Vatansızlığın Filistinlilerin yaşamı üzerinde derin bir etkisi olmuştur. 

Vatandaşlık elde edemeyen ve onunla ilgili hakları kullanamayan birçok Filistinli 

mülteci kamplarında fakirlik içinde yaşamaktadır. Özellikle Lübnan hukukunun çalışma 

ve mülkiyet haklarına ilişkin ciddi kısıtlamaları Lübnan’daki Filistinlilerin durumunu 

daha vahim bir hale getirmektedir. Bu arada, Kuveyt ve Libya’daki Filistin toplulukları 

sırasıyla 1991 ve 1995 yılları arasında sınır dışı edilmiştir.180 
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 İsrail devleti açısından, devletin Yahudi devleti olması yalnızca bir daimî ikamet 

tanımlaması değildir; aynı zamanda Yahudi kimliğine dayalı hakların garantisidir. İsrail 

devleti, içindeki Yahudi kimliğini otomatik olarak İsrail vatandaşlığına dönüştürür. 

Diğer birleştirme rejimleri gibi, İsrail vatandaşlığı iç içe halkalardan oluşmakta olup, 

halkaların dışındaki konumları göz önüne alındığında, Filistin toplumunun hukukî 

durumu son derece katı kısıtlamalara tabidir.181 

b.b. Vatansız Bedeviler 

 İngiliz Mandası ve İsrail Devleti’nin ilk yılların kayıt sürecinde ortaya çıkan 

bozukluklar ve ayrıca Arap Bedevilerin ilgili makamlara ulaşma zorluklarından dolayı 

güneydeki Necef Bölgesi sakinleri olan Bedevilerin bazıları kayıtlı durumda değildi ve 

asla İsrail’de yasal bir statüye sahip olamayacaklardı. Azazma Kabilesi’nden vatansız 

insanların toplam sayısına dair resmi bir tahmin veya açıklama olmamasına rağmen, 

insan hakları örgütleri şu anda Necef bölgesinde birkaç yüz kişinin yaşadığını tahmin 

etmektedir.182 

 İçişleri Bakanlığı, kabilelerin vatansız üyelerine hizmet sunmayı veya vatansız 

olmaları sorununu sistematik bir şekilde çözmeyi reddetti. İçişleri Bakanı uzun yıllar 

boyunca, duruma ilişkin kişisel bir dizi talebi her vaka için ayrı ayrı incelemeyi kabul 

etti. Bu bireysel süreç oldukça karmaşıktır ve birçok bürokratik yük ve pahalı hizmet 

ücretleri gerektirir. Buna ek olarak, daimî ikamet belgeleri olmayan vatansız insanlar, 

daimî ikamet kartlarını kanıtlamak için avukatlık hizmeti almak, şahitleri toplamak, 

ücretleri ödemek ve karmaşık bir hukukî süreci yönetmek zorunda kalırlar ve son derece 

masraflı bir adli süreçle karşı karşıya kalırlar.183 

c.c. Doğuştan Vatansızlık 

 İsrail’de İsrailli bir baba ve yasal statüsü henüz belirlenmemiş İsrailli olmayan 

bir annenin çocukları doğduğunda, İçişleri Bakanlığı çocuğun biyolojik babasının o kişi 

olduğunu kesinleştirmek için bir babalık testi ister (DNA testi). Aile yasal süreç ve 

DNA testinin bütün bu masraflarını üstlenmelidir. Bu sürecin sonuna kadar çocuk 
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vatansızdır; sosyal hakları yoktur ve sağlık hizmetlerinden faydalanamaz.184 

 İçişleri Bakanlığı yönetmeliklerine göre, bir çocuk İsrailli bir babayla ve 

İsrail’de yasal statüsü henüz resmiyet kazanmamış İsrailli olmayan bir anneden 

doğduğunda, İçişleri Bakanlığı çiftin ortak ebeveynlik beyanını reddetmekte ve babanın 

çocuğun biyolojik babası olduğunu doğrulamak için DNA babalık testine girmesini 

talep etmektedir. İsrail yasalarına göre, ebeveynliği doğrulamak için DNA testi ancak 

bir mahkeme emri sonrasında yapılabilir. Bu nedenle, çocuğun İsrail’de tanınması ve 

yasal statü kazanması için ebeveynlerin yasal işlemlerin ve DNA testinin pahalı 

maliyetini kendileri üstlenecek şekilde mahkemeye itiraz etmeye ve DNA testi 

yaptırmaya karar vermeleri gereklidir. Aslında, bu sürecin sonuna kadar, çocuk vatansız 

kalmakta ve sağlık hizmetlerine veya sosyal haklara sahip olamamaktadır. İsrail Yurttaş 

Hakları Derneği (ACRI), İçişleri Bakanlığı’nın babalığı doğrulamak için DNA testi 

istemekten vazgeçmesi, İsrailli baba ve İsrailli olmayan annelerin ortak ebeveynlik 

beyanını tanıması ve ortak çocuklarına İsrail vatandaşlığı vermek için ebeveynlerin 

aralarındaki ilişkiyi teyit eden kanıtları yeterli kabul etmesi talebiyle Yüksek 

Mahkemesi başvurmuştur. Bu başvuru halen bekleme aşamasındadır.185 

 İsrail’de daimî ikametgâhsahibi olup İsrail vatandaşı olmayanların çocukları – 

ve özellikle Doğu Kudüs sakinlerinin çocukları – doğumda otomatik olarak yasal statü 

almazlar. İçişleri Bakanlığı’nın düzenlemelerine göre, çocuk İsrail’de daimî ikamet 

eden ve yaşam merkezi İsrail’de olan bir ebeveynden İsrail’de doğdu ise İsrail’de yasal 

statü kazanacaktır ve daimî ikametgâh sahibi olacaktır. Çocuklarının bir sakin olarak 

tanınması için talepte bulunmak ve çocuğun nerede doğduğunun ve çocuğun ve 

ebeveynlerinin yaşamın merkezinin nerede olduğunun kanıtlarını sunmak ebeveynlerin 

görevidir. Başvurunun işleme konulması aylar hatta yıllar sürebilir.186 

 İsrail vatandaşı olmayan, özellikle Doğu Kudüs’te yaşayan Filistinlilerin 

çocukları doğumdan itibaren otomatik olarak vatansızdır. İsrail’de daimî ikamet eden 

bir ailenin çocuğuysa, ancak o şekilde vatandaşlık kazanır. Çocuğun ikametgâhının 

tanımlanması, çocuğun doğduğu yerin ve ailenin ikametgâhının tanımlanmasının 

sorumluluğu tamamen aileye aittir. Diğer sebeplerin yanı sıra, bu başvurunun çok yönlü 
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ve ayrıntılı bürokratik işlemlere tabi tutulması nedeniyle bu işlemler aylarca hatta 

yıllarca sürebilir.187 

 Çocuğun İsrail dışında–genellikle İşgal Altındaki Topraklarda – doğması 

halinde,ebeveynler İsrailDevletine çocukları için yasal statü kazandırmak amacıyla aile 

birleşimi talebinde bulunmalıdır. Sonuç olarak, birçok durumda çocuğun sağlık ve 

sosyal hizmetlerden faydalanması mümkün değildir. 188 İsrail’in katı göç politikası 

Yahudi olmayan vatansız Filistinliler için bir istisna oluşturmaz.189 

3. Kudüslü Filistinliler 

 Daimî ikamet vatandaşlıktan önemli ölçüde farklıdır. Daimî ikamet edenler, özel 

bir izin almaksızın İsrail’de yaşama ve çalışma hakkına sahiptir ve Milli Sigorta 

Kurumu tarafından sağlanan sosyal yardımlara ve sağlık sigortasından yararlanmaya 

hak kazanırlar. Daimî sakinlerin yerel seçimlerde oy kullanma hakkı vardır, ancak 

Knesset için olan seçimlerde oy kullanma hakları bulunmamaktadır. Daimî ikamet 

statüsü, belirli şartlar altında yalnızca bu hakkın sahibi olan kişinin çocuklarına 

devredilir.190 

 Daimî ikamet konusu, en çok Doğu Kudüs’te oturanları etkilemiştir. İsrail, 

Suriye, Ürdün, Lübnan ve Mısır arasında imzalanan 1949 tarihli Ateş Anlaşmasında 

Doğu Kudüs, Ürdün egemenliğinde bir Filistin toprağı olarak gösterilmiştir. 1967 

yılının Haziran ayında, Altı Gün Savaşını takiben, İsrail Doğu Kudüs’ü – 70 km2’lik bir 

alanı kapsayacak şekilde – Batı Kudüs’ün belediye sınırlarına ekledi ve İsrail yasasını 

tüm şehir için uygulamaya koydu. Genişletilen sınırlar, Doğu Kudüs’e ilave olarak çoğu 

Batı Şeria’daki 28 köye ve diğer bir kesimi Beytüllahim ve Beit Jala belediyelerine ait 

64 km2’lik bir alanı ve da içeriyordu.191 
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4. Batı Şeria ve Gazze Şeridi’ndeki Filistinliler 

 Batı Şeria, Doğu Kudüs ve Gazze Şeridi uluslararası insancıl hukuk uyarınca 

işgal edilmiş topraklar olarak kabul edilmiştir. Bu da savaş hukukuna tabi olmalarını 

gerektirir. Çünkü İsrail belirtilen yerleri 1967 yılında işgal etmiştir. Uluslararası hukuk 

uyarınca bu bölgelerde 2004 tarihli Dördüncü Cenevre Sözleşmesi uygulanmalıdır. 

Birleşmiş Milletler Genel Kurulu da işgal edilen topraklar üzerinde Dördüncü Cenevre 

Sözleşmesinin uygulanmasının gerekliliğini teyit etmiştir. Israil, Batı Şeria’ya, Doğu 

Kudüs’e ve Gazze Şeridi’ne Dördüncü Cenevre Sözleşmesinin de jure 

uygulanabilirliğini reddetmekte ve 1967’de işgal ettiği topraklarda uluslararası insan 

hakları hukukunun uygulanmasından sorumlu olmadığını iddia etmektedir. Birleşmiş 

Milletler’in kararları ve dünya ülkelerinin büyük çoğunluğunun görüşü doğrultusunda, 

Batı Şeria, Gazze Şeridi ve Kudüs savaş işgali hukuku hükümlerine tabi olan işgal 

altındaki topraklardır. Ne var ki İsrail, bu toprakları işgal ettiği 1967’den bu yana bunu 

kabul etmemektedir. Batı Şeria’yı “Judea (Yahudiye) ve Samaria(Samiriye)” olarak 

adlandırmakta ve böylece bu topraklar üzerindeki dinî ve tarihi taleplerini ifade etmeyi 

hedeflemektedir. Ayrıca, İsrail İçişleri Bakanlığı 1968 yılı Şubat ayında yayınladığı bir 

bildiride Batı Şeria ve Gazze Şeridi’ni işgal altındaki topraklar değil, “kendi yönetimi 

altındaki bölgeler” olarak nitelemiştir.192 

 Uluslararası mutabakatı, Israil Yahudi yerleşimlerini kaldırdıktan ve İsrail askeri 

güçlerini geri çektikten sonra bile, İsrail’in hudutlarda, kara, deniz ve hava sahasındaki 

etkin kontrolünü devam ettirecek olması nedeniyle, Gazze Şeridi’ni işgal edilmiş 

topraklar olarak görmektedir. Dördüncü Cenevre Sözleşmesi’nin Yüksek Garantör 

Tarafları toplanmalarına rağmen, Sözleşmenin 1967’de İşgal Edilen Filistin Topraklarda 

uygulanması konusunda somut herhangi bir adım atılmamıştır.193 

 Ne Batı Şeria ve Gazze Şeridi bir devletin resmi varlık şartlarını yerine 

getirmekte,194ne de Oslo Antlaşması, Batı Şeria, Gazze Şeridi ve Doğu Kudüs üzerinde 

Filistin egemenliğini tanımaktadır.195 Bu sebeple, Filistin Ulusal Yönetimi Dördüncü 

Cenevre Sözleşmesi’ne taraf olmayı kabul etmesine rağmen, uluslararası insan hakları 
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düzenlemelerine taraf değildir. 1967’de işgal edilen Filistin topraklarında, halen 

Osmanlı, İngiliz, Ürdün (Batı Şeria’da) ve Mısır (Gazze Şeridi’nde) hukukundan çeşitli 

hükümler ve yaklaşık 2000 kadar İsrail askeri emri yürürlüktedir. Bundan başka, 1994 

ve 2006 yılları arasında Filistin Yasama Konseyi de 30 yeni kanunu yürürlüğe 

koymuştur. Filistin Yasama Konseyi İsrail Yahudi yerleşimlerini etkileyecek herhangi 

bir yasama gücüne sahip değildir. Batı Şeria ve Gazze Şeridi’nde yaşayan İsrail 

vatandaşları veİsrail vatandaşı olmayan tüm Yahudiler bu bölgelerde uygulanan askeri 

hukuk yerine İsrail medeni hukukuna tabidir.196 

 İsrail Devleti’nin 1948’de kurulmasının ardından yaşanan ihtilaflar 750.000 

mültecinin Filistin’den kaçmasına neden oldu. Bu mültecilerin çoğu bir dönem 

Ürdün’ün elinde bulunan Batı Şeria’ya, yine bir dönem Mısır’ın elinde bulunan Gazze 

Şeridi’ne veya Lübnan’a, Suriye’ye, hatta daha uzak yerlere gittiler. 1967 Arap-İsrail 

savaşı da 500.000’den fazla Filistinli mültecinin bir kez daha yer değiştirmesine sebep 

olmuştu.197 

 1951 tarihli Mültecilerin Statüsüne İlişkin Sözleşme’nin, 1C. maddesi, sadece 

statünün sona ermesine yönelik olarak düzenlenmiştir. 1E. maddesine göre, ikamet 

ettiği ülkenin yetkili makamlarınca o ülke vatandaşlığına sahip olanların sahip 

bulundukları hak ve yükümlülüklere sahip sayılan bir kişiye 1951 sözleşmesi 

uygulanmayacaktır. 1F. maddesi; “bireyin, uluslararası mülteci korumasının 

ayrıcalıklarından faydalanmaya lâyık bulunmayacağı hâlleri düzenleyen dışarıda 

bırakma hükümlerinden ayırır” Statüsüne son vermeye ilişkin maddeleri (1C, 1E ve 1F) 

uygulanmazsa, 1948 ve 1967 yıllarında yerlerinden edilen Filistinliler Sözleşme’nin 1D. 

maddesine göre bir grup olarak mülteci sayılırlar. Filistinli mültecileri Birleşmiş 

Milletler’den koruma ve yardım aldıkları için sözleşmesinin1D. maddesinin ilk 

paragrafı Sözleşme’nin bu mülteciler içinuygulanmasını askıya almaktadır. Filistinli 

mülteciler, 1967’de İşgal Edilen Filistin Topraklarındaki mültecileri korumakla açık 

şekilde görevli bir Birleşmiş Milletler ajansı olmamasına rağmen, Birleşmiş Milletler'e 

bağlı Filistinli Mültecilere Yardım Kuruluşu’ndan (UNRWA) yardım aldıkları için 

Birleşmiş Milletler Mülteciler Yüksek Komiserliği (UNHCR) Batı Şeria ve Gazze 

Şeridi mültecilerini Sözleşme kapsamında mülteciler olarak tanımamaktadır. UNRWA 

                                                 
196Yehzkel, L.: “Land Grab, Israel’s Settlement Policy in the West Bank”, Jerusalem: B’tselem, 2002, 

s.14. “Land Grab” 
197Yehzkel, “Land Grab”, s.17. 
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bölgelerinin dışında olan Mülteciler Sözleşme’nin 1D. maddesinin ikinci paragrafına 

göre mülteci sayılabilirler.1981967’den beri Batı Şeria ve Gazze Şeridi’ndeki yerlerinden 

edilmiş olan Filistinliler Sözleşme’nin 1A(2). maddesine göre mülteci sayılabilirler. 

Batı Şeria ve Gazze Şeridi’nde yaşayan mülteciler ayrıca Dördüncü Cenevre Sözleşmesi 

koruması altındadır.199 

 Bugün, UNRWA hizmetlerine kayıtlı 4.4 milyonun üzerinde Filistinli mülteci 

vardır. Kuruluş, mülteci sorununa tam bir çözüm bulunana kadar Gazze Şeridi, Batı 

Şeria, Ürdün, Lübnan ve Suriye’dekiFilistinli mültecilerin insani gelişimine katkıda 

bulunacaktır. Kuruluş bu amacını uluslararası standartlar çerçevesinde gerekli 

yardımları sağlayarak gerçekleştirmektedir. Bunlar öncelikli olarak eğitim, geniş 

kapsamlı sağlık hizmetleri, acil yardım, sosyal güvenlik ağı ve diğer sosyal 

müdahaleler, finanse etmek, konaklama ve altyapı desteklerini içerir. UNRWA, yerel 

yetkililerin mülteci olmayan nüfusa sağladığı yardımlara benzer yardımları doğrudan 

mültecilere sağlama konusunda faaliyet gösteren tek Birleşmiş Milletler kuruluşudur. 

 Mülteciler ve yerinden edilmiş kişiler mülteci olmayan Filistinliler ile aynı 

statüyesahiptir; IsrailTemel Kanununa göre, bu kişiler, ülkede ikamet eden yabancılar 

ya da başka ülkelerin vatandaşları sayılmaktadırlar. 1967’deİşgal Edilen Filistin 

Topraklarında (Kudüs hariç) ikamet statüsü Filistin Ulusal Yönetimi tarafından idare 

edilmektedir.200  İsrail, Batı Şeria ve Gazze Şeridi’nde yaşayan Filistinlilerin ikamet 

haklarının düzenlenmesi yetkisinden vazgeçmiştir. Bir İsrail-Filistin ortak komitesinin 

ikamet statüsü olmayan Filistinliler için çözüm bulma konusunda birlikte çalışmaları 

gerekmektedir. Fakat bu konuda henüz bir adım atılmış değildir. İsrail daimî ikamet ve 

aile birleşimi taleplerini Filistin Ulusal Yönetimi’ne devretmiştir ancak nihai karar 

yetkisi halen kendisinde olduğu için bu devir fazla bir anlam taşımamaktadır.201 

 Filistin Ulusal Yönetimi 1967’deİşgal Edilen Filistin Topraklarında (Doğu 

Kudüs hariç) yaşayan ve hem Filistin kimlik kartı hem de Filistin pasaportu numarası 
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2013, s.32. (Survey). 
201Kadman, N.: “Families Torn Apart, Separation of Palestinian Families in the Occupied Territories”, 
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sahibi olan Filistinliler için seyahat belgesi olarak Filistin pasaportu verme yetkisine 

sahiptir. 1988 Temmuz ayından önce Ürdün pasaportu sahibi olan mülteciler ve 

yerlerinden edilmiş kişiler beş yıl geçerli yenilenebilir Ürdün pasaportu alma hakkına 

sahiptir. Hem Filistin pasaportu hem de başka bir devlet pasaportuna sahip kişiler Batı 

Şeria ve Gazze Şeridi’ne giriş ve çıkışlarında Filistin pasaportu kullanmalıdır. Kudüs’te 

yaşayan, Ürdün pasaportuna sahip ve Ürdün üzerinden yolculuk yapmak isteyen 

Filistinlilerin İsrail İçişleri Bakanlığından izin almaları gerekmektedir; İsrail’e 

uluslararası havalimanından seyahat için laissez passer(seyahat belgesi) almaları 

gerekir. Batı Şeria ve Gazze Şeridi Filistin pasaportu sahiplerinin İsrail’e Tel Aviv’deki 

Ben Gurion Uluslararası Havaalanından giriş ve çıkışları yasaktır.202 

 1967’deİşgal Edilen Filistin Topraklarında yaşayan mülteciler ve mülteci 

olmayan Filistinliler aynı temel medeni, siyasi, sosyal, ekonomik ve kültürel haklara 

sahiptir. Temel olarak İsrail’in Batı Şeria, Doğu Kudüs ve Gazze Şeridi’ndeki uzayan 

askeri işgalin sonucunda bu haklara ulaşmada, benzer engellerle karşılaşmaktadırlar.203 

 Batı Şeria’nın yönetimini düzenleyen yaklaşık 2000 askeri emir vardır. İsrail’in 

Gazze’den çekildiği 2005 yılına kadar Gazze Şeridi’ne ilişkin1400’ün üzerinde emir 

vardı. Askeri komutan herhangi bir zamanda askeri bir emir çıkarabilir. Bu emir 

yürürlüğe girdiğinde ne zaman ve kimin tarafından çıkarıldığı bilinmez. Filistinlilerin 

yeni bir askeri emirin çıkarıldığından çoğu zaman haberleri olmaz çünkü bu emirler 

Arapçaya çevrilmez. Bu emirler çok nadir olarak revize edilir, karşı gelmek imkansızdır 

ve geriye dönük uygulanabilirler.204 

 İsrail bütün Filistin sınırlarını, tüm ithalat ve ihracatını ve yerleşim yerleri 

arasındaki tüm hareketleri kontrol etmektedir. Hala kuşatılmış ve İsrail tarafından 

kontrol edilen Gazze Şeridi tecrit edilmiş ve fiiliyatta dünyanın en büyük açık hava 

hapishanesine dönüşmüştür. 

 Yüksek Mahkeme, bireyin haklarına dair kanunlara aykırı olduğunu düşündüğü 

mevzuatı geçersiz kılabilir. Yüksek mahkemeye başvurmak, İsrail vatandaşı veya 

sakinleri olmamasına rağmen Batı Şeria'nın Arap nüfusuna açıktır. Yüksek Mahkeme, 

çoğu durumda, askeri veya güvenlik düzenlemelerini uluslararası hukuku ihlal ettiği için 

                                                 
202Boqal/Rempel,Survey, s.34. 
203Amnesty International: The State of the World’s Human Rights, London, 2006. 
204Addameer; Prisoner Support and Human Rights Association:The Israeli Military System. Eylül 2008. 
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reddetmiştir. 205  İsrail'deki İşkenceye Karşı Kamu Komitesi - İsrail Devleti karşı 

davasıyla ilgili olarak, Mahkeme, terör zanlılarının sorgulanması sırasında fiziksel baskı 

uygulanmasını yasakladı ve şuna karar verdi: 

Soruşturmalarla ilgili kurallar demokratik bir devlet için önemlidir. Bu 

kurallar, devletlerin karakterlerini yansıtır. Yasadışı bir soruşturma, 

şüphelinin insan onuruna zarar verir. Toplumun dokusuna da eşit 

derecede zarar verir. Bu sonuç, işkence, "zalim, insanlık dışı muamele" ve 

"aşağılayıcı muamele" kullanımını yasaklayan, İsrail'in taraf olduğu 

uluslararası antlaşmalarla uyumludur. Bu yasaklar “mutlak” tır.206 

B. İsrail’de Vatandaşlık ve İkamete Bağlı Haklar ve Görevler 

1. Seçme ve Seçilme Hakları 

 İsrail Parlamentosu’na (Knesset) oy verme ve aday olma hakkı İsrail 

vatandaşlarıyla sınırlıdır (Knesset Kanunu 6. maddesi).Daimî sakinler ancak 

belediyeseçimlerine seçmen ve aday olarak katılabilirler (Belediye Kanunu 7. maddesi). 

Bu nedenle, Doğu Kudüs’te ikamet eden ve “daimî ikamet hakkı bulunan” insanların 

siyasi hakları sadece Kudüs Belediyesine yapılan seçimlerle sınırlandırılmıştır. İşgal 

altındaki Kudüs nüfusu geçmişte bu seçimlere farklı oranlarda katılım göstermişlerdir: 

1969, 1978 ve 1983 yıllarında seçimlere katılanların oranı %15-20 arasındadır ve 

1989’da bu oran %3’ün altına inip 1993 seçimlerinde %7’ye yükselmiştir. Kudüslülerin 

belediye seçimlerine düşük katılım oranı önemli ölçüde değişmemiştir.207 

 Bu düşük katılım oranı Filistin nüfusunun çoğunluğunun şehirde İsrail varlığına 

karşı olduğunun bir göstergesidir. Kudüs belediye seçimlerine katılmak, İsrail’in Kudüs 

Arap belediyesini bertaraf etme ve Doğu Kudüs’ü ilhak etme kararına meşruiyet 

kazandırmak olarak yorumlanabilen bir davranış olacaktır. “Birleştirilmiş” belediye için 

yapılan seçimlere katılmanın, Filistinlilerin Kudüs’teki yasal ve siyasi mücadelesi 

üzerinde olumsuz etkilere vardır, çünkü böyle bir davranış Kudüs’ün tek bir belediyeye 
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sahip tek bir şehir olduğu ve sadece İsrail’in başkenti olduğu yönündeki İsrail görüşünü 

desteklemek anlamına gelir.208 

2. İsrail Pasaportu Edinme Hakkı 

 1952 Pasaport Kanunu, pasaport alma hakkının İsrail vatandaşlarıyla sınırlı 

olduğunu belirtmektedir (2(a). maddesi) Birden fazla vatandaşlığa sahip olsalar bile, 

vatandaşlar İsrail’e girip çıkarken İsrail pasaportunu kullanmak zorundadırlar. İsrail’de 

ikamet etmeyen, kimliği belirsiz olan veya uyruğu belli olmayanlar İsrail’den ayrılmak 

veya geri dönmek için kullanabilecekleri bir seyahat belgesi (laissez passer) 

edinmelidirler. Pasaportlar 10 yıl geçerli olmakla birlikte (4(a). maddesi), seyahat 

belgeleri yalnızca bir yıl için geçerlidir ve ancak bir yıl için yenilenebilir. Doğu Kudüs 

sakinleri vatandaş olarak değil “daimî ikamet edenler” olarak görüldüğünden, bu kişiler 

seyahat belgesi alabilirler ama pasaport almaya hakları bulunmamaktadır. Bir pasaport 

veya seyahat belgesi almak veya süresini uzatmak için İsrail İçişleri Bakanlığına veya 

İsrail Büyükelçiliklerine başvurulmalıdır.209 

3. Ülkeye Giriş ve Ülkeden Çıkış 

 İsrail’e giriş ve çıkış, kanunlarla belirlenen sınır geçiş notalarından olur, bu 

noktalar; Ben-Gurion Havaalanı, Dov Havaalanı (Tel-Aviv), Hayfa Limanı, Eilat 

Limanı, Damia Köprüsü, Allenby Köprüsü, Ürdün Nehri Geçişi olarak da bilinen Şeyh 

Hüseyin (Maoz) Köprüsüdür. 210  Doğu Kudüs sakinleri genelde seyahat belgelerini 

kullanarak Ben Gurion Havaalanından veya Ürdün pasaportu ve 3 yıl geçerli bir “çıkış 

iznini” kullanarak Allenby veya Damia köprüsü üzerinden çıkış yaparlar. Seksenli ve 

doksanlı yıllarda, İçişleri Bakanlığı, Sivil İdareye ve Askeri İdareye Bağlı Köprüler 

Kurumu ile iş birliği içinde Kudüs sakinlerinin “güvenlik nedeniyle” yurtdışına 

çıkmalarını yasaklamış, sadece belirli bir yaşta olmaları ve yurtdışında en az 9 ay 

süreyle kalacak olmaları durumunda çıkışlarına izin vermiştir. Köprü, İlkeler 

Bildirgesinin etkin olduğu zamanda bile İsrail kontrolü altındaydı. Bazı bölgelerde 
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Filistin varlığının olduğu üzerine anlaşmaya varılmasına rağmen, girmek veya çıkmak 

için nihai karar yine İsrail’e kalmıştır.211 

4. Devlet Hizmetinde İstihdam 

 İsrail vatandaşlığı, devlet hizmetlerinde istihdam için bir ön şart olarak 

bulunmaktadır ve 1959 tarihli Devlet Hizmet Sicili Kanununun 16. maddesi uyarınca, 

devlet hizmetlerine sadece İsrail vatandaşlarının atanacağını belirtmektedir. 

Vatandaşlığından feragat eden herhangi bir kimse, görevinden ayrılmış sayılmaktadır. 

Bununla birlikte bu kanunun istisnaları bulunmaktadır: Kanunun 40. maddesi, kanunla 

tanımlanan diğer koşulların yerine getirilmesi kaydıyla, kişinin devlet hizmetinde özel 

bir sözleşmeyle tayin edilmesine izin verir. Buna ek olarak, Başbakana kanunun aradığı 

vatandaşlık koşulunu göz önünde bulundurmadan, İsrail kanunları uygulanan bir 

bölgede yaşayan bir kişiyi bu kanundan muaf tutabilme yetkisi verilmiştir. Açıktır ki, bu 

istisnalar İsrail hükümetine Doğu Kudüs sakinlerini Sosyal Güvenlik Kurumu veya 

İçişleri Bakanlığı Nüfus Kayıt Dairesi gibi hükümet kurumlarına ve dairelerine atama 

izni vermektedir. İsrail vatandaşı olan Doğu Kudüs sakinleri için bu istisnalara gerek 

yoktur. Devlet hizmetinde çalışanların dışında, İsrail hukuku ülkede çalışma için İsrail 

vatandaşlığını zorunlu kılmamıştır.212 

5. Vergiler 

 Vergilerle ilgili olarak, İsrail kanunları bir İsrail vatandaşı ile daimî ikametgâha 

sahip olanlar arasında ayrım yapmamaktadır. Gelir vergisi, vergi yükümlüsü ister 

İsrailvatandaşıveya İsrail’de daimî ikamet edenkişi, ister yabancı olsun, elde edilen 

gelirleri esas almaktadır. İsrail, Doğu Kudüs sakinlerini kapsayan bir gelir vergisini 

uygulamaya koydu ve şehirde vergi makamı için bir şube açtı. Ayrıca Katma Değer 

Vergisi (KDV) Doğu Kudüs’te çalışan zanaatkarlar, avukatlar, mühendisler ve doktorlar 

gibi servis sağlayıcılarını kapsamaktadır. Buna ek olarak, İsrail hukukunun Kudüs’e 

uygulanması bağlamında, mülkler üzerinden alınan vergiler de “Çevre İyileştirme 

Vergisi”213 ve “Emlak Vergisi” gibi isimler altında kent sakinlerine dayatılmıştır.214 
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Diğer belediye meclislerine benzer bir şekilde, Kudüs belediyesi de evler ve işletmeler 

üzerine “Arnona” olarak bilinen bir emlak vergisi getirmiştir. Bu vergi belediyenin 

şehrin sakinlerine daha iyi hizmet sunabilmesi için vatandaşlardan alınmaktadır. 

Bununla birlikte, Arnona’ya göre barınma ihtiyacı için kullanılan mülklerde yaşayanlar, 

B alanı ve C alanına göre farklı vergi oranları üzerinden vergi ödemektedirler. Bu 

alanların her birindeki vergi oranı diğer ikisinden farklıdır, ancak Doğu ve Batı 

Kudüs’te yaşayanlar için aynı oranlar geçerlidir. Doğu Kudüs’te A veya B bölgesinde 

yaşayan insanlar Batı Kudüs’te A veya B bölgesinde yaşayan insanlar gibi metrekare 

başına vergi ödemektedirler; ancak sunulan hizmetler aynı seviyede değildir. Yahudi 

mahallelerinin yararlandığı gelişim, rekreasyon ve sosyal hizmetlerin hiçbiri Arap 

mahallelerinde bulunmamaktadır.215 Benzer şekilde, Doğu Kudüs’te yer alan dükkanlar 

ve oteller Batı Kudüs’teki oteller ve dükkanlarla aynı Arnona (ki bu işletmeler için ev 

vergisinden çok daha yüksektir) vergisine tabii tutulmaktadır ancak Doğu Kudüs’teki 

işletmelerin gelirleri Batı Kudüs’tekilerden çok daha düşüktür.216 

6. İmar ve İnşaat 

 1965 İmar ve İnşaat Kanunu217İsrail vatandaşları ve İsrail’de ikamet edenler 

arasında bir ayrım yapmamaktadır. Bir bina inşa etmek isteyen herhangi bir kişi için 

aranan koşullar, kentteki bütün insanlar için aynıdır. Bununla beraber, İsrail Hükümeti 

ve Kudüs Belediyesinin Kudüs’teki imar ve inşaatta güttüğü ayrımcı politika, Arap 

mahallelerinde bir konut krizine yol açarak, Doğu Kudüs sakinlerinin çoğunluğunu 

köylere göç etmeye zorladı. Bu politikanın iki temel özelliği vardır: Birincisi, 1968-

1970 yılları arasında gerçekleşen Arapların topraklarından müsadere edilmesi ve daha 

sonra 1980, 1982 ve 1992’de Yahudi yerleşimlerinin kurulması amacıyla Doğu 

Kudüs’teki Arap topraklarının oradaki Yahudiler için yetersiz kalmasıdır. Örnek 

vermek gerekirse, 1970’lerin sonlarına doğru İsrail 1943 Arazi Edinimi Kanunu 

uyarınca fiili olarak 16.991 dönüm araziye “kamuya açık” diyerek el koymuştur.218 
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 Üstelik Mayıs 1995’ten bu yana 23.378 dönüm Arap toprağına da “kamuya açık 

”denilerek el konmuştur ve Yahudi nüfusu için 38.000 konut yapılmıştır.219 İsrail’in 

ayrımcı politikasının bir diğer özelliği Arap nüfusun ihtiyaçlarını göz ardı etmektir. 

Kalkınma planları ağırlıklı olarak Yahudi nüfusun ihtiyaçlarını karşılamak için 

oluşturulmaktadır. 400 konut içeren Beit Hanina’daki “Nussebieh” konut projesi ve 24 

konutlu Wadi Al-Joz’daki bir başka küçük konut projesi hariç olmak üzere, Kudüs 

Belediyesi ve Konut Bakanlığı konut inşaatına hiçbir katkıda bulunmamıştır.220 Kudüs 

Belediyesi Shu’fat ve Beit Hanina için (mevcut birimler dahil olmak üzere) 18.000 

konutluk bir imar planı oluşturduğu zaman hem Konut Bakanlığı hem de İçişleri 

Bakanlığı plana itiraz ederek konut sayısını 7500 üniteye düşürmüştür.221 Bu planda 

yeşil arazinin oranı %25 iken, Arap mahallelerindeki inşaat alanının arazi alanına oranı 

%50 ve %75’dir.222 

 İsrail’in imar ve inşaat politikasının doğal bir sonucu olarak, Kudüs’teki Arap 

nüfusu gecekondularda yaşamaya zorlanmıştır. Kudüs Belediyesi bu binalar için yıkım 

emri çıkarılmıştır. Ayrıca Belediye bu binaları yapanlar için Belediye İşleri 

Mahkemesinde karşı bir dava açmıştır. Hatta bazı Knesset üyeleri, belediyenin Arap 

mahallelerde gerekli yıkım işlerini gerçekleştirmediği gerekçesiyle Yüksek Mahkemeye 

başvurdu.223 Son olarak, Doğu Kudüs’te yaklaşık 15.000 ila 20.000 arasında izinsiz bina 

inşa edildiği tahmin edilmektedir. Bu da toplam bina sayısının %40’ına, tekabül 

etmektedir. 224  İsrail makamları 1967’den bu yana 2.000 evin yıkıma uğradığını 

belirtmiştir.225 Birleşmiş Milletler OCHA’nın Mayıs 2009’daki konferansında yaptığı 

bir diğer tahmin, Doğu Kudüs’teki tüm Filistinli evlerin en az%28’inin yasadışı olarak 

inşa edilmeleri nedeniyle yıkılacağı yönündedir.226 
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7. “Sosyal Güvenlik “olanakları 

 Sosyal Güvenlik Kurumu, 1968 tarihli Sosyal Güvenlik Kanununun (Birleşik 

Metin) yerini alan ve bu değişiklikleri uygulamaya koyan 1995 tarihli Sosyal Güvenlik 

Kanunu (Birleşik Metin)227 uyarınca “uygun” kişilere katkı sağlamaktadır. 1995 tarihli 

Kanunu, özellikle muhtaç sosyal grupları belirli bir refah düzeyine çıkarmak için 

yürürlüğe konmuştur. 1995 Kanunuyla ödenen yardımlar şunları içerir: yaşlı yardımı 

(madde 244),dul yardımı (madde 252), iş kazaları (madde 75-157) ve işle ilgili 

yaralanmalara dair yardım, hastane yardımı, doğum yardımı (madde 39-64) çocuk 

yardımı (madde 65-73), işsizlik yardımı (madde 158-179), engellilik yardımı (madde 

195-222B) ve işverenin iflas etmesi durumunda çalışanların haklarını korumak için 

yapılan yardım (madde 180-192). Bu yardımların her biri, kişi tarafından karşılanması 

gereken özel şartlar gerektirir. Yaşlılara, dullara, işsizlere ve çocuklara gerekli yardımın 

yapılması için gereken şart, konuyla ilgili kişinin “sigortalı” olması, diğer bir deyişle 

İsrail’de ikamet etmesi gerekliliğidir. İlgili maddelerde belirtildiği üzere, Kanun 

yukarıda belirtilen yardımları alabilmek için temel koşul olarak ikametgâh şartı 

getirmiştir. Doğu Kudüs halkı, şehirlerinin ilhakı sonucunda İsrail’de daimî olarak 

ikamet eden insanlar haline geldiğinden kalan koşulları yerine getiren kişiler bu yardımı 

almaya uygun insanlar olacaklardır.228 

 Sosyal Güvenlik Kurumu, Haziran 1967’de Doğu Kudüs’te bir şube açarak 

nüfus sayımı kapsamında İsrail daimî ikamet kartları vermeye ve hizmet sunmaya 

başlamıştır. İlk olarak, 13 Şubat 1973’te İsrail Hükümeti tarafından oluşturulan bir 

bakanlar komitesi tarafından alınan kararda, Kudüs belediyesi sınırları içinde yaşama 

şartı mevcut değildi. Bu karar şu hükmü içeriyordu: “elinde İsrail kimliği olan herhangi 

bir kişi veya sosyal güvenlik alanındaki ödemelerinde aksaklık olmayan kimseler, 

ikamet yerlerini Kudüs dışına alsalar bile, sosyal güvenlik haklarından sonuna kadar 

faydalanabileceklerdir”. Görünüşe göre bu karar, ikamet yerlerini Kudüs banliyölerine 

taşımak zorunda olan kimselerin haklarını garanti altına almayı amaçlıyordu. Bu süre 

içerisinde Kudüs Belediye Başkanı “yetkili organların kimsenin daimî ikamet kartını 

iptal etmediğini” vurgulayarak, bu kararı sonuna kadar desteklediğini dile getirdi. 

Belediye, İçişleri Bakanlığı yetkilileriyle bir anlaşma yaparak konut sorununa kent 

dışında çözüm bulmak zorunda kalan Arap sakinlerin bir zarar görmemesi için hükümet 
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kararı çıkarttırdı.229 Ancak, bu konudaki resmi politika hızla değişti ve belediye sınırları 

dışında yaşamak isteyen Kudüslüler bu isteklerinin bedelini ödemeye başladı. Örneğin; 

Sosyal Güvenlik Kurumu Al-Ram, Ezareyeh (Bethany), Ebu Dis ve Dahiat Al-Barid 

gibi bölgelerde yaşayan aileleri tespit edince çocukları için yapılan yardımları kesti.230 

Sosyal Güvenlik Kurumu, 1972’de alınan bakanlar komitesi kararını, ailelerin sözü 

edilen banliyölerde yaşamaya başlamasından önce doğan çocukların haklarının güvence 

altına alındığı, bu tarihten sonra doğan çocuklara fayda sağlanmayacağı yönünde 

yorumladı. Ulusal İş Mahkemesi bu durumu onayladı.231 

 Doğu Kudüs nüfusunun önemli bir kısmı (belediye sınırları dışında yaşamak 

için) farklı sosyal güvenlik yardımlarından mahrum kalırken ve bazıları (İçişleri 

Bakanlığı’nın “İsrail’in dışında yaşıyor” kararı vermesinden ötürü) Kudüs’te ikamet 

haklarını kaybetmişken, Yahudi yerleşimciler, Batı Şeria ve Gazze Şeridi’nde ikamet 

etmelerine rağmen farklı sosyal güvenlik yardımı haklarına hala sahiptirler. Sosyal 

Güvenlik Kanununun2. maddesi; bölgede yaşayan ve çalışan her kişiye, (Batı Şeria ve 

Gazze Şeridi) eğer İsrail vatandaşı veya 1950 sayılı Dönüş Kanunu ile İsrail’e dönüş 

hakkına sahip iseler, İsrail’de yaşıyor veya çalışıyormuş gibi uygulanır.232 

 Bu değişiklik 21 Aralık 1994 tarihinden itibaren yürürlüğe girdi ve açıkça 

Yahudi toplumuyla sınırlı düzenleme getirdi. İsrail daimî ikamet kartlarını taşıyan Arap 

Filistinlileri kapsamıyordu. Buna göre, Batı Şeria, Gazze Şeridi ya da Kudüs’te yaşayan, 

İsrail’de daimî ikamet izni olan Filistinliler, İsrail’de meydana gelen bir kazasında 

yaralanmaları durumunda sosyal güvenlikten faydalanamazlar. Söz konusu değişiklik 

uyarınca, değişikliğin yürürlüğe girmesinden sonra meydana gelen herhangi bir kaza, 

İsrail dışındaki bir yerlerde gerçekleşirse ve hatta İsrail’deki işyerine giderken yolda 

olsa bile “iş kazası” sayılmaz. 1995 Sosyal Yasası’nın 378. maddesinde ki “Bölgedeki 

İsrail Sakini” tanımından kaynaklanan bir diğer sonuç ise, kocalarıyla beraber Gazze ve 

Batı Şeria’da yaşayıp, İsrail hastanelerinde doğum yapan Kudüslü annelerin, kocaları 

İsrail’de çalışıyor olsa bile Sosyal Güvenlik Kurumu tarafından hastane masraflarının 

karşılanma ve doğum izninden faydalanma haklarını kaybetmesidir (40. maddesi).  
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SONUÇ 

İsrail’in hem fiziksel hem de sembolik sınırları, bugüne kadar hep tartışma 

konusu olmuştur. Dünyadaki ülkelerin büyük çoğunluğu, İsrail’in kendi belirlediği 

başkenti üzerindeki kontrolünü dahi tanımamaktadır. Kudüs’ün bazı kısımlarını İsrail’e 

ait olarak kabul eden az sayıda ülke bile, İsrail’in Doğu Kudüs, Golan Tepeleri ve Batı 

Şeria’da ilhak ettiği ve/veya yerleşim için kullandığı bölgelerdeki egemenliğini kabul 

etmemektedir. Dahası, 30’dan fazla ülke İsrail’i herhangi bir sınır içinde meşru bir 

devlet olarak tanımamaktadır. Dünyadaki ülkelerin çoğu İsrail’in nihai sınırlarını ancak 

Filistinlilerle bir anlaşmaya vardıktan sonra tanıyabilecekleri şeklinde tutum almışlardır. 

İsrail/Filistin sorununun çözümüne ilişkin tartışmalar, İsrail vatandaşlığının özünde yer 

alan zorluklar ve ikilemler tarafından akamete uğratılmaktadır. 

Vatandaşlık sorununun kolay bir çözümü yoktur; çünkü sorunun kökeni İsrail’in 

kendisini hem Yahudi hem de demokratik bir devlet olarak tanımasına ve kendisinden 

çok daha fazla nüfusa sahip Arap komşuları ile ihtilaf halindeki bu Yahudi devletinde 

yaşayan Arap azınlığın toplumsal ilişkilerinin çok katmanlı yapısına kadar inmektedir. 

Birçok Yahudi İsrailli, Arap vatandaşlarının devletin varlığıyla uzlaşmaya istekli 

olup olmadığını sorgulamaktadır. Filistinli İsrailliler genellikle bir güvenlik tehdidi ve 

siyasi/demografik açıdan bir tür saatli bomba olarak algılanmaktadır. İntifada’dan sonra, 

Filistinli İsrailliler ve Filistinli militan örgütler arasındaki iş birliği iddiaları, bu algıları 

daha da yoğunlaştırmıştır. Buna karşılık, İsrail, Filistinli vatandaşların, çoğu zaman 

bireysel haklarına saygı duymaya ya da ortak daimî ikamet kartlarını tanımaya istekli 

olmayan ve bunun yerine siyasi ağırlıklarını ve demografik varlıklarını sınırlamayı 

amaçlayan bir devlette yaşadıkları algısına sahiptir. İsrail siyasetindeki aşırılıkçı 

söylemlere karşı artan hoşgörü, düşmanlığı körükleyen yasalar ve Arap vatandaşların 

İsrail sınırları dışına gönderilmesini açıkça savunan partilerin hükümetlerde yer 

almasıyla birleşerek gerilimi daha da arttırmaktadır. 

Farklı ulusal ve uluslararası aktörler, Arap-İsrail veya Filistin-İsrail ihtilafının 

çözümüne yönelik farklı senaryoları savunmaktadır. En çok kabul gören senaryo, Batı 

Şeria ve Gazze Şeridi’nde bir Filistin devleti kurulmasıdır. Bu senaryoda, İsrail ve 

Filistin’in nihai sınırlarının yapısı, Kudüs’ün durumu, İsrailli yerleşimcilerin geleceği 

ve Filistinli mülteciler ve sonraki nesillerinin durumu konularında anlaşmaya varmaları 

gerekecektir. Bu arada, sağ kanattan bazı İsrailli siyasetçiler, ilhak edilen bölgelerde 
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yaşayan Filistinlilere sakin veya vatandaş statüsü verilirken, Batı Şeria’nın büyük 

kısmının ilhak edilmesini savunmaktadır. Son olarak, bazı siyasi hareketler her iki 

milletin paylaşacağı tek bir İsrail/Filistin devletine dönüş çağrısında bulunmaktadır. Bu 

hareketler çoğunlukla bir tür federasyon veya özerk kantonların karmaşık bir sistemini 

önermektedir.233 

İsrail devletinin gücü Filistin toplumundan kopmuş durumdadır. Yasalar yerel 

halkları kontrol etmek için kullanılmakta, ancak devletin kendisi bu yasalara 

uymamaktadır. Bu suretle, hukuk hakları güvence altına almak yerine yükümlülüklerin 

kaynağı olmakta, meşruiyet eylemlerin yasallığı ile karıştırılırken, eşitlik ve adalet adli 

usullerin biçimsel bir asgarisi ile sınırlandırılmaktadır. Gerçekte İsrail devletiyle yerel 

halklar arasında bir bağ vardır ancak bu bir egemenlik-vatandaşlık ilişkisi değildir. İsrail 

Devleti için Batı Şeria ve Gazze Şeridi Filistinlileri eylem ve düzenlemelerin pasif 

muhataplarıdır ve yasaların amacı yabancı işgalcinin çıkarlarını en iyi şekilde 

gerçekleştirmesine hizmet etmektir. 

1948'de tarihsel felaketin bir sonucu olarak ve Filistin topraklarının çoğunda 

İsrail Devleti'nin kurulmasından kaynaklanan durumun doğası göz önüne alındığında, 

vatandaşlık sorunu ortaya çıkmıştır. Filistin halkı için dört farklı kategori ortaya çıktı: 

İsrail nüfusu (İsrailli Araplar / İçerdeki Filistinliler), Batı Şeria sakinleri, Gazze Şeridi 

sakinleri ve mülteciler. Her durumun farklı siyasi ve yasal koşulları vardır. Buna bağlı 

olarak, dört kategori arasında vatandaşlığın statüsünde bir farklılık vardır. Ayrıca her 

birine uygulanan haklar ve görevler bakımından da fark vardır. 

1948’de İsrail Devleti’nin kuruluşundan beri, anayasası hiç bulunmadığı için ilk 

İsrail Knesset’i, 1951’de Temel Kanunları belirlemiştir ve bu kanunlar anayasa yerine 

geçmektedir. Bu çalışmada en fazla önem taşıyan konu; İsrail’deki yaşayan Filistinli 

vatandaşlara ayrımcılık uygulanmasıdır.  

1950 Geri Dönüş Kanunu; nerede olursa olsun her Yahudi’ye, İsrail’e oleh 

(Yahudi mülteci) olarak gelme ve İsrail vatandaşı olma hakkı tanımaktadır. “Geri dönüş 

hakkı”, yalnızca Yahudilerle veya aile üyeleri (eşleri, çocukları, damat veya gelinleri) 

ile sınırlıdır. Buna karşın, Yahudi olmayan yerli Filistinlilere otomatik olarak 

                                                 
233

Gas, C.: “The Palestinian Right of Return and the Justice of Zionism”, TIL Press, 2004. s.272. 
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vatandaşlık tanınmamaktadır. Bunun için Vatandaşlık Kanunu uyarınca başvuru 

yapmaları gerekmektedir ve İsrail dışında olmaları durumunda geri dönüş hakkı 

verilmeyebilmektedir. Bu şekilde, Yahudi olmayan yerli Filistinlilerin aksine herhangi 

bir Yahudi göç yoluyla derhal vatandaşlık kazanabilmektedir. 

1952 Vatandaşlık Kanununa göre İsrail vatandaşlığının elde edilmesi ve iptaline 

ilişkin şartlar, aynı kanunun uygulamasındaki farklılıklar ve İsrailli Filistinlilerin 

yasaların tanıdığı haklardan ne ölçüde yararlanabildikleri tartışılmaktadır. İsrail’de 

yaşayan Filistinlilere ülkede ikamet temelinde vatandaşlık tanınmaktadır.  

İsrail Devletinin kendini “Yahudi ve demokratik bir devlet” olarak tanımlaması. 

“Yahudi” ve “demokratik” eşleşmesi hem Yahudi olmayan vatandaşlara karşı 

ayrımcılığı sistematikleştirmekte, hem de tam eşitliğin gerçekleştirilmesine engel 

olmaktadır. 
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 1947’den Günümüze Filistin-İsrail Toprakları 

  



75 
 

KAYNAKÇA 

KİTAPLAR VE MAKALELER 

Adalah, The Palestinian Arab Minority in Israel, 2011. 

Adalah, The Arab Bedouin of The Naqab, 2014. 

Adamczyk, S., “Undocumented and Stateless: The Palestinian Population Registry and 

Access to Residency and Identity Documents in the Gaza Strip”, NRC, 2012. 

Addameer;  Prisoner Support and Human Rights Association: The Israeli Military 

System, 2008. 

Amnesty International,Briefing to the UN Committee on the Elimination of 

Discrimination Against Women, 2015. 

Amnesty International, The State of the World’s Human Rights, 2006. 

Aybay, R. / Özbek N.,Vatandaşlık Hukuku, İstanbul Bilgi Üniversitesi Yayınları, 1989, 

s.4. 

Badil Resource Center, “Living Under Policies of Colonization in Jerusalem”, 2017. 

Barak-Erez, D., “Citizenship and Immigration Law in the Vise of Security, Nationality 

and Human Rights”, Oxford Univ. Press, 2007, s.180-189. 

Beinin, J./Hajjar, L., “Palestine, Israel and the Arab-Israeli Conflict: A Primer”, 

MERIP, 2014, s.5-17. 

Benvenisti, M.,City of Stone: The Hidden of Jerusalem, Univ. of California Press, 

Vol.1, 1996, s.25-31. 

Benvenisti, M.,Jerusalem, The Torn City, Isratypest Ltd., 1976, s.113-115. 

Bhabha, J.,Children Without a State, A Global Human Rights Challenge, MIT Press, 

2011, s.69-71. 

BM Genel Kurulu: Filistin Meselesi ve Birleşmiş Milletler, 2008. 

BMMYK: Mültecilerin Statüsüne İlişkin 1951 Sözleşmesinin 1D Maddesinin Filistinli 

Mültecilere Uygulanabilirliği Hakkında Not, Ekim, 2002. 

Boqal, N./Rempel, T.,Survey of Palestinian Refugee and Internally Displaced Persons, 

Badil, 2013, s.32-36. 

Delapaz,G., Citizenship Identity and Social Inequality, Vol. 40, Supplement 3, 1995, 

s.4-6. 

El Abed, O., “The Forgotten Palestinians: How Palestinian Refugees survive in Egypt”, 

FMR Press, 2000, s.30. 

Engin, I. F./Turner, B. S.,Handbook of Citizenship Studies, Londra, 2002, s.131-132. 



76 
 

Flak, R., “Some International Law Implication of the Oslo/Cairo Framework for the 

PLO/Israeli Peace Process”, Vol. 8, Palestine Yearbook of International Law, 

1994, s.23. 

Halabi, U.,The Jerusalem Arab Municipality, Jerusalem: PASSIA, 1993 (Arabic), s.10-

114. 

Halabi, U., “The Legal Status of Palestinians in Jerusalem”,  Palestine-Israel Journal, 

Vol. 4 No. 1 1997, s.02-12. 

Halabi, U., “Israeli Laws and Judicial System as Tools for Accomplishing Political 

Objectives.” Published by the Civic Coalition for Defending the Palestinians’ 

Rights in Jerusalem, 2007, s.15-19. 

HAMOKED: Center for The Defence of The Individual: “With No End in Sight: For 

the 16th time now, the Knesset appointed the prolongation of the Citizenship 

and Entry into Israel Law”, 2018. 

Harpaz, Y./Herzog, B., “Report on Citizenship Law: Israel”, RSCAS/GLOBALCIT-

CR 2018/2, June 2018, s.04-15. 

Heywood, A.,Political Ideas and Concepts: An Introduction, Macmillan, Basingstoke, 

1994, s.155-159. 

Hirsch, E., “Facts About Israel”, Hamakor Press, 1998, s.68. 

Human Rights Watch: Don’t Outlaw Family Life, Press Release, 2003. 

Human Right Watch: Stateless Again, Palestinian-Origin Jordanians Deprived of 

their Nationality, Jordan, 2010, s.36. 

International Business Publication: Israel Country Study Guide, Vol.1, Strategic 

Information and Developments, Washington DC, ABD-Israel, 2013. 

Ishi, K./Batini, N./Harris, J., “International Monetary Fund: Israel”, International 

Monetary Fund, 2012, s.25-29. 

Israel: Nationality Law, 5712-1952, https://www.refworld.org/docid/3ae6b4ec20.html  

(Erişim tarihi: 04.09.2019). 

Israel: Law No. 5712-1952, Entry into Israel Law, 

https://www.refworld.org/docid/3ae6b4ec0.html (Erişim tarihi 04.09.2019). 

Juego, E., “Palestinian Displacement, ‘Quiet Transfer’ in East Jerusalem Nears 

Completion”, 26 Forced Migration Review, 2006, s.26-35. 

Kadman, N., “Families Torn Apart, Separation of Palestinian Families in the 

Occupied Territories”, Jerusalem: B’tselem, Israel Information Center for 

Human Rights in the Occupied Territories and HaMoked, Center for the 

Defence of the Individual, July 1999, 

https://www.refworld.org/docid/3ae6b4ec20.html
https://www.refworld.org/docid/3ae6b4ec0.html


77 
 

Khalidi, R.,Palestinian Identity: The Construction of Modern National Consciousness, 

New York, 2009, s.112-117. 

Khalil, A., “Irregular Migration into and Through the Occupied Palestinian Territory” 

CARIM Analytic and Synthetic Notes No. 2008/79, Birzeit Univ., 2010, s.6-9. 

Khalil, A.,“Palestinian Nationality and Citizenship Current Challenges and Future 

Perspective”. CARIM Analytic and Synthetic Notes No. 2007/7 Birzeit Univ., 

s.10-12. 

Krämer, G.,A History of Palestine From the Ottoman Conquest to the Founding of the 

State of Israel, Princeton Univ. Press, 2008, s.01-12. 

Lynfield, B.,“Marriage Law Divides Israeli Arab Families”, Christian Sience Monitor, 

2003, s.06-12. 

Margalit, M.,The Plannıng Crisis in East Jerusalem, ICAHD, Jerusalem, 2007. 

Massad, J. A.,Colonial Effects, The Making of National Identity in Jordan, Columbia 

Univ. Press New York, 2001, 07-24. 

Mayers, D., “Between Jew and Arab: The Lost Voice of Simon Rawidowicz”, London, 

2008, s.198-200. 

Miller, D.,Citizenship and National Identity, Polity Press, Cambridge, 2000, s.6. 

Molavi, S. C., “Stateless Citizenship: The Palestinian-Arab Citizens of Israel”, BRILL, 

2013, s.50-63. 

Morris, B.,1948: A History of the First Arab-Israeli War, Yale Univ. Press, 2008, s.75-

81. 

Mossawa Center, “Immigration of Foreigners in Israel”, 2002.  

Mossawa Center,The Palestinian Arab Citizens of Israel: Status, Opportunities and 

Challenges for an Israeli-Palestinian Peace, Haifa, 2006, s.72-74. 

Nakhal, D.,Policy Briefing: “Shackled at home: The Palestinian Minority in Israel”, 

European Union, 2012, s.12-15. 

Neff,Z.,Discrimination Against Palestinian Arab Children in the Israeli Education 

System, New York, 2001, s.105. 

Oscar, K., “Israel: The Emergence of a Polity”, Western Political Quarterly, 1953, 

s.710-712. 

Pappé, I.,The Ethnic Cleansing of Palestine, Oxford: Oneworld, 2006, s.75-152 

Peled, Y., “Citizenship Betrayed: Israel’s Emerging Immigration and Citizenship 

Regime”, Theoretical Inquiries in Law, 2007, s.333-359. 

Qafisheh, M., “Genesis of Citizenship in Palestine and Israel”, Bulletin du Centre de 

recherche français à Jérusalem, 2010, s.7-15. 



78 
 

Quıgley, J., “Apartheid Outside Africa: The Case of Israel”, 1991. 

Qumsiyeh, M. B., “Israel’s Laws”, Pluto Press, 2001, s.4-6. 

Reiter, Y., “The Civil Status of the Arabs in Israel in an Era of Peace”, Position Paper 

Series No.3, Beir Berl, 1996 (İbranice). 

Rempel, T., “Palestinian Refugees in the West Bank and the Gaza Strip”, 2006, s.05.18. 

Salem, W., “Citizenship and Return”, Palestine-Israel Journal, 2002, s.5-7. 

Sglazer, S., “The Palestinian Exodus in 1948”, J. Palestine Studies 9(4), 1980, s.96-

118. 

Sharvıt- Baruch, P., “Is The Gaza Strip Occupied by Israel?”, Jerusalem Center for 

Public Affairs, 2010, s.131. 

Shiblak, A., “Palestinian Displacement, Stateless Palestinian”, 26 Forced Migration 

Review, 2006, s.08-10. 

Soysal, Y.,Limits Of Citizenship: Migrants and Postnational Membership in Europe, 

Chicago Univ., 1994, s.107-109. 

Takkennerg, L., “The Status of Palestinain Refugees in International Law”, Clarendon 

Press-Oxford, 1998, s.113-118. 

Tamımı, T., “Revocation of Residency in East Jerusalem”, Jerusalem Quarterly, 2016. 

Tawıl-Souri, H., “Colored Identity, The Politics and Materiality of ID Cards in 

Palestine/Israel”, Duk University Press, 2011, s.38-40. 

The Citizenship and Entry into Israel Law (temporary provision) 5763 - 2003, 

https://www.knesset.gov.il/laws/special/eng/citizenship_law.htm (Erişim tarihi 

04.09.2019). 

Tsemel, L./Gassner, I. J.,The Trap Is Closing on Palestinian Jerusalemites, 

Memorandum No.1/96, Alternative Information Center, Jerusalem, 1996, s.19-

22. 

Turner, B. S.,Outline of a Theory of Citizenship, London, Vol. 24, No. 2, 1990, s.195. 

UN General Assembly: Future government of Palestine, 29 November 1947, 

A/RES/181 (II). 

UNHCR:Refworld: Law No. 6 of 1954 on Nationality (last amended 1987). 

UNOCHA: West Bank Movement And Access, September 2012. 

Uri, D.,Citizenship and the State: A comparative Study of Citizenship Legislation in 

Israel, Jordan, Palestine, Syria, and Lebanon, UK: Ithaca Press, 1997, s.44. 

Waas, L. V., “The Situation of Stateless Persons in the Middle East and North Africa”. 

UNHCR, 2010. 



79 
 

Weis, P., “Nationality and Statelessness in International Law”, BRILL, 1979, s.105-

195. 

Yehzkel, L., “Land Grab, Israel’s Settlement Policy in the West Bank”, Jerusalem: 

B’tselem, 2002. 

Young, I. M.,Polity and Group Difference: A Critique of the Ideal of Universal 

Citizenship, The University of Chicago Press, Vol. 99, No. 2,1989, s.250. 

Zreik, R.,Palestine, Apartheid, and the Rights Discourse, University of California 

Press,Vol. 34, No. 1, 2004, s.70-72. 

  



80 
 

ÖZET 

 Bu tez, 5712-1952 İsrail Vatandaşlık Kanunu, 5712-1952 İsrail’e Giriş Kanunu 

ve 5763, Haziran 2019’da uzatılanan, 2003 Vatandaşlık ve İsrail’e Giriş Kanunu altında 

tanımlanan İsrail vatandaşlığını, hak ve yükümlülüklerini ele almaktadır. Aynı zamanda 

Birleşmiş Milletler’in Filistin İsrail sorunu üzerine aldığı kararlar da göz önünde 

bulundurularak bu konu incelenecektir. 

 Bu çalışmanın ana konusunu işgal altındaki Filistin topraklarında ve İsrail’de 

yaşayan Filistin halkının hukukî statüsü oluşturmaktadır. İsrail Devleti’nin 

kuruluşundan sonraki dönemlerde Filistin nüfusu için oluşturulan çeşitli statüleri 

anlamak adına, bu tezde Filistin nüfusunun Osmanlı hükmünden çıkmasından sonraki 

geçiş dönemi, tarihi ve hukuksal bir yaklaşımla incelenmektedir. Aynı zamanda, İsrail 

nüfusunun Yahudi ve Yahudi olmayan kesimleri için vatandaşlık kazanımı veya 

kaybına da değinilecektir. Bunlara ek olarak, Yahudi ve Filistinli Arap nüfusun, İsrail 

vatandaşı olma sürecindeki farklılıklar da açıklanacaktır. Bu tezde ayrıca İsrail ve 

Kudüs’te yaşayan Filistinli Arap halkının hukuksal statüleri, hakları ve İsrail Devleti’ne 

olan yükümlülükleri üzerinde detaylıca durulacaktır. 

 Bu çalışmada İsrail’e Giriş Kanunu, Vatandaşlık Kanunu, Vatandaşlık ve İsrail’e 

Giriş Kanunu’nun detaylı bir şekilde etkileri incelenecektir. Aynı zamanda 

Filistinlilerin, İsrail vatandaşlığı alırken dini, ırkı ve rengi temel alan kanunlar sebebiyle 

birbirinden farklı yasalara tabi tutulmasından kaynaklanan zorluklara ve ayrımcılıklara 

da değinilecektir. Bu tez, bu ayrımcı kanunlara yol açan unsurlardan birinin İsrail 

Devleti’nin bir Yahudi Devleti olarak tanımlanmasından dolayı olduğunu 

savunmaktadır. 

Anahtar Kelimeler: Vatandaşlık Kanunu, İsrail’e Giriş Kanunu, Hukukî 

Statüsü, İsrail, Filistin, Kudüs, İsrailli Araplar. 
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ABSTRACT 

 The purpose of this thesis is to address Israeli citizenship and the rights and 

obligations given under the Nationality Law 5712-1952, Entry into Israel Law 5712-

1952 and The Citizenship and Entry into Israel (Temporary Provision) 5763-2003, last 

approved extension in June 2019, whilst also taking into account the United Nations 

resolutions related to the Palestinian-Israel situation.  

 First of all, the thesis explains the legal status of Palestinians living in the 

Occupied Palestinian Territories and in Israel. By pursuing a historical-legal approach, 

this thesis will look into the transitional years' residence of Palestine experienced upon 

their separation from the Ottoman rule, in an attempt to understand the various statuses 

that were created in the subsequent periods after the establishment of the State of Israel. 

Afterwards, this thesis will assess the acquisition and loss of citizenship. It addresses 

both the Jewish and non-Jewish segments of Israel’s population. In addition, this 

explains the differences in obtaining Israeli citizenship between the Jewish and Arab 

Palestinians is Israeli. Finally, the thesis reviews on the legal status of the Arab 

Palestinians living in Israel, Occupied Palestinian Territories, and Jerusalem, their rights 

and obligations toward the State of Israel. 

 Overall, this thesis examines the Entry into Israel Law, Citizenship Law, and the 

Citizenship and Entry into Israel (Temporary Order) applications, by focusing on the 

difficulties that Palestinians face in obtaining Israeli citizenship, due to the application 

of religious, racial and color based laws in the state of Israel, resulting in differential 

treatment of Jewish and Arab populations. Akey factor leading to such discriminatory 

laws is because the Israeli state is defined as a Jewish state. 

Key Words: The Citizenship Law, The Enter into Israel Law, Legal Status, 

Israel, Palestine, Jerusalem, Arabs of Israel. 


